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	Jako děti

	 

	„Přijeďte hned,“ řekl ten muž do telefonu.

	No jistě, zblázníme se, pomysleli si policisté, kteří měli službu. Zrovna kvůli tobě! Protože chlapík, který jim volal, nebylv pro ně neznámý, ostatně ho tady ve městě znal kdekdo. Šimon Souhrada. Kdysi úslužně se klanící recepční v hotelu, nyní velkopansky nafoukaný majitel stylové restaurace, kterou se mu bůhví jak podařilo zbudovat ve věži bývalého kláštera, kde by nad každým kopnutím měli ostražitě bdít památkáři. Jenže bděli nebděli, restaurace s krásným výhledem do krajiny tu prostě najednou byla a ze Souhrady se stal pan šéf.

	Teď volal na policii, aby rychle přijeli.

	Teď - v šest hodin ráno.

	V noci prý došlo k drzému vloupání. Líbit se jim to nemuselo, ale vykašlat se na oznámení trestného činu si dost dobře nemohli dovolit. Nadporučík Jiří Šimek posbíral dva tři své muže, přibrali vlčáka jménem Čert a vydali se na cestu.

	Prošedivělý pětapadesátník už na ně čekal.

	„Tady po tom bleskosvodu se ten gauner vyšplhal... jako nějaký horolezec,“ ukazoval restauratér. „Nahoře rozbil dvě okenní tabulky těsně pod kličkami... a zapomněl tam kapesník. Asi si jím ovázal prsty, aby se neříznul/4

	„Jako horolezec - to by mohl být Béďa Žák,“ poznamenal za Šimkovými zády poručík Bělina.

	Řekl to tiše, ale ne zase dost tiše.

	„Taky mě to napadlo,“ vyjekl Souhrada. „Ožrala Béďa! Vnucoval se mi, když jsem dělal v hotelu, a teď v tom chce pokračovat. Takovým lidem prostě nedojde, že můj podnik je pro jinou klientelu, než je on. Běžte a seberte ho...!“

	 

	„Nechte na nás, co máme dělat,“ odsekl Šimek.

	Ale i on - popravdě řečeno - myslel na Žáka. Kdyby nemohl tenhle nemladý už recidivista šplhat po bleskosvo- dech, balancovat na hřebenáčích střech, přesouvat se po římsách a spouštět se do světlíků či na balkony, kořist by ho netěšila. Ví, jak se tim liší od jiných, a přece neustává: případ spíš pro psychiatry.

	Vystoupali po úzkém a točitém schodišti.

	Psovod podal Čertovi nalezený kapesník, pes naučeně přičichl, vodítko se napnulo, vlčák zamířil k poškozenému oknu, vyklonil se, ale k sešplhání po hromosvodu se neodhodlal - na to vycvičen nebyl a soupeřit s televizním Rexem se mu viditelně nechtělo. Však on si dole stopu najde, pomyslel si Šimek a rozhlížel se. Za kuchyní se nacházela kancelář pana restauratéra, který stále bědoval.

	„Před týdnem tu večeřel jeden hrabě, podnikatele, politiky a doktory už ani nepočítám, spolupracuji s německou cestovkou - a najednou mi sem vleze nějaký Béďa Žák!“

	„Co všechno se vám ztratilo, pane Souhrado?“

	„Příruční pokladna. Nechával jsem ji tady ve stole,“ ukázal na vypáčenou zásuvku. „V ní jsem měl... no, ještě to nevím přesně, ale dost. Do skladu jsem se zatím neodvážil, mohlo by to se mnou seknout. Tak kdy už konečně...?“

	„Co?“      

	„Půjdete toho Žáka zatknout?"

	Šimek už jen odmítavě mávl rukou a vyhlédl z okna. V těsném okolí někdejšího kláštera se v záplavě zeleně nacházel jeden jediný, starosvětsky masivní, důstojný, ale i takhle na první pohled dost zanedbaný dům.

	„Kdo bydlí tamhle?" zeptal se.

	„Šárovi. Starší manželé. A ateliér tam má jeden bláznivý malíř."

	„Proč bláznivý?"

	„Je úplně mimo obraz. Nabízel se mi k výzdobě interiérů a přinesl návrhy. Šohaje a dcérečky v krojích, vinaře s koš- týřemv selskou jízdu. Neví, že doba už je totálně jiná."

	,A Sárovi?"

	„S tím patlalem jako by se hledali... Paní bývala snad

	 

	trochu i známou klavíristkou, ale teď už taky žije jen z minula. Jednou sem přišla a divila se, jak tu můžu mít právě tohle,“ ukázal ke koncertnímu křídlu na nízkém pódiu. „Působí to luxusně, ne? No... třeba měla pravdu, a kdybych nechal stupínek odstranit a tohle monstrum vyměnil za pianino, vtěsnaly by se mi sem ještě dva stolky..."

	„Kolik lidí tu večer dělalo?" vytrhl ho Šimek z podnikatelských úvah.

	„Kromě mě čtyři. Na plače číšník a servírka, v kuchyni kuchař a ficka. Jo - a včera tu hrál Josef Molák se svým náladovým triem. Náladové trio, to je ono. Hosté to mají raději než nějaké ty elektrické mašiny na randál... na Slovensku jim říkají hurhaj-bedna. Vlastního slova při tom neslyšíte, hosté si ani nemůžou pořádně objednávat."

	Z jeho pohledu bylo patrno, že tohle by asi bylo, kromě právě řešeného oloupení, to největší neštěstí.

	Osamělý dům Šimka čímsi přitahoval.

	 

	O hodinu a něco později, tedy v trochu už přijatelnou ranní hodinu, se tím směrem vydal a u vchodu zaváhal nad zvonky. U horního byla jmenovka Jiřího Mírného, akademického malíře, dolní se týkala Petra a Markéty Šá- rových. Zvolil spodní, vyšel vousatý muž v letech, a když si vyjasnili účel Šimkova příchodu, pozval ho dál a nabídl k hovoru chlazený prazdroj. Špatně se odmítalo a řeči o tom, že ve službě zásadně... a tak dále, se pronášejí spíš jen v biografu.      v

	„Nedolehlo k vám v noci něco zvláštního?" zeptal se Šimek.

	„Ale jo," připustil Šára. „Manželka něco z klášterní věže slyšela. Prý Fis dur."

	„Cože...?"

	„Fis dur," zopakoval. „Budila mě kvůli tomu, ale já... to víte, tihle umělci jsou holt někdy jako děti - jako děti...! Ale vždyť se jí na to sám zeptáte. Šla pro rohlíky, a než dopijeme, bude zpátky."

	Ani dopít nestačili.

	Drobná dáma s živýma očima přikývla, když ji zasvětili do řeči.

	„Nemám přeludy, jak si možná tady ten můj myslí. Určitě jsem slyšela skoro mistrovskou improvizaci ve Fis dur!“

	„Nesouvisí to s tím,“ řekl nadporučík, „že včera účinkoval ve věžní restauraci pan Molák se svým náladovým triem?“

	Vyslovil tím něco, co neměl.

	Paní Šárová se uměla i parádně rozohnit. „Pane, já slyšela improvizaci ve Fis dur, rozumíte?! Barové brnkání nějakého Moláka je proti tomu čiré zvěrstvo. Aby měli podobní neumětelové přístup k tak dokonale ušlechtilým nástrojům, to by se mělo zákonem zakázat.14 v „Dokonale ušlechtilý nástroj?" nedůvěřivě zareagoval Šimek.

	„Ovšem. Bosendorfer. Jedna z nejproslulejších značek. A umíte si představit, jakého doslova zázraku jste obdivné naslouchajícím svědkem, jestliže se k Bósendorferu posadí nadaný klavírista a jeho improvizace ve Fis dur se nese letní nocí?"

	„Je mi líto, ale asi si to neumím dostatečně představit."

	Paní Šárová se nad hudebně nedovzdělaným důstojníkem české policie slitovala a přešla ke klavíru. „Bosendorfer to ovšem není," posteskla si. Ale i tak se to, co následovalo, také podobalo malému zázraku. Prsty té křehké dámy se rozletěly po klaviatuře s nečekanou silou.

	„Toto je C dur," překřikovala lavinu tónů. „Prudká, poctivá, trochu paličatá stupnice." Z rozloženého akordu přešla do melodie. „Dvořákův první Slovanský tanec... A tohle D dur. Veselá, radostná, trochu něžnější stupnice. Haydnova Londýnská symfonie. Slyšíte tu vášeň, ten vzruch...? Teď G dur. Jásot, úsměv, hravá galantnost. Mozartova Malá noční hudba. A zase jinak. A dur. Průzračnost, hloubka myšlenky, zápas o štěstí. Beethovenova Sedmá symfonie. Poprvním taktu se ozývají synkopy. Oslava života s velkým Ž.“

	Přestala hrát a tóny jako by se vracely vzdálenou ozvěnou.

	„Já vím, pane, že vás třeba při vaší práci zdržuji. Jak byste ale bez tohohle úvodu pochopil, co znamená Fis dur? V předznamenání má šest křížků! Už tohle samo o sobě charakterizuje její náročnost. A mistrovství toho, kdo v ní dokáže smysluplně improvizovat. Fis dur - to je cesta mlhou, opar, slunce za mraky, pohlazení po vlasech..." Znovu se dotkla kláves. „Povšimněte si, jak vyniká právě v této stupnici tremolo. Klavírista musí mít smysl pro práci s pedálem, pro dynamiku úhozu..."

	Náhle skoro až překvapivě skončila a vstala od klavíru.

	„To je všechno. Na něco jsem si vzpomněla a vzalo mi to chuť. Chcete vědět, co by se stalo, kdyby múj milovaný profesor Korbel přistihl za nástrojem značky Bósendor- fer takového barbara, jakým je zločinec jménem Josef Molák?"

	Nadporučík Šimek zájem projevil.

	Nic už se však nedověděl. Sdělení zprostředkované mobilním telefonem ho z mnohostranného světa kumštu katapultovalo dov syrově černobílého reálu. Dozvěděl se, že služební pes Čert opakovaně sledoval pachovou stopu, přijatou z kapesníku u rozbitého okna ve věžní restauraci, k bydlišti akrobaticky nadaného recidivisty Bédi Žáka.

	 

	„Tak co?" zeptal se poručík Bělina, když se Šimek vrátil do kanceláře.

	„Uvidíme," odpověděl tak, že nic neřekl.

	S tím, jak trávU čas hrazený daňovými poplatníky a co vyslechl od paní Šárové, se zatím raději nesvěřil. Fis dur! Že by tam takhle improvizoval tajný klavírní veletalent Béďa Žák? Milostivá paní měla asi opravdu nějaké hudební přeludy. Umělci jsou holt někdy jako děti - jako děti...! Takže díky za pivo a tohle užitečné poučení, pane Šáro. Kdoví co se vaší paní zdálo.

	Zazvonil telefon.

	„Už ho vezeme," hlásili z auta.

	Béďu Žáka se podařilo zajistit na pracovišti pro něho pří-

	 

	značném: stavěl trubkové lešení u bloku omšelých činžáků, které díky určitě ne nezištnému zahraničnímu investorovi dostanou nový kabát. Nadporučík si k sobě jako přípravu na výslech přitáhl jeho spis. Leccos už ale znal z minula. Život tohoto muže nebyl pro dráhu, na jakou se dal, zcela typický. Kdykoli byl dopaden, nezapíral, naproti tomu vstřícně vítal, projevovali-li policisté uznání k jeho výkonům a odvaze. Ve vězení se vždy choval slušně, hodně četl, sebevzdělal se. Kradl nejraději peníze a snadno zpeněžitelné předměty. Risk patřil k jeho životu, ale s výjimkou údobí, která trávil v kriminále, vždy si řádně vydělával na chléb vezdejší. Samé práce ve výškách: opravoval a zlatil báně kostelů, stavěl sloupy pro dálkové elektrické vedení, umýval okna výškových budov. Oženil se v devatenácti, brzy se rozvedl - a pak už si ponechal ne- svázaná křídla. I v tomhle žil jaksi vabank. Dokázal se ubytovat s milenkou v drahém apartmá, ale pohodově se cítil i v nádražním bufetu. Restauratér Souhrada ho nazýval opilcem, ale bylo to jinak: Béďa Žák rád vysedával ve společnosti a pozoroval. Při jedné z domovních prohlídek našli notes se záznamy, v nichž se pokoušel o jakési až psychologické analýzy toho, co lze vyvodit z chování lidí u stolu: jak se kdo připomíná personálu, jak si pohrává se zapalovačem a s cigaretou, jak se chápe sklenky, jak drží příbor, jak studuje jídelní lístek...

	Přivedli ho.

	„Pěkný den přeji, pane nadporučíku," pozdravil hned ve dveřích. A rovnou odtud i spustil: „Je mi to vůči vám osobně skoro až líto, ale tentokrát jste sáhli vedle. Jsem čistý jako lilie. A pokud se jedná o vloupání do restaurace v klášterní věži... jak se o tom povídá, to už je úplný nesmysl. Tam, kde si hraje na podnikatele ten prohnaný šíbr Souhrada, ani nepáchnu. Klidně mu to vyřiďte. A radím vám, abyste se třeba na Souhradovu poctivost... třeba daňovou nebo pojistkovou... důkladně podívali."

	Tohle jim ani doporučovat nemusel.

	Kdekomu kolem bylo jasné, že Viktor Souhrada by se do slabikáře pro vstup do tržního světa nehodil, rozhodně tedy ne jako kladný příklad. Což ovšem podstatu věci neměnilo.

	 

	Jako by světa tónů pořád ještě neměl dost, vydal se před časem rozvedený nadporučík Jiří Šimek téhož večera do Moravské vinárny. Činil tak skoro každý čtvrtek, a ne snad proto, aby se po vzoru Bédi Žáka pokoušel o psychologická zkoumání hostů, ale kvůli červené frankovce a chvíli klidu. Hudba, která k němu hned po usednutí dolehla, byla jiná než jindy. Vyklonil a pohlédl k pódiu. Vyčouhlý hošík u klavíru. Oči měl nepřítomně přimhouřené, nevnímal nikoho kolem sebe. Právě se blížil do finále a končil mohutným forte. Na potlesk nereagoval, vstal a odešel.

	„Pěkné, co?“ oslovil Simka starší pán od sousedního stolu.

	„Ano. Kdo je to? Vy ho znáte?"

	„Trochu. Mirek Rosbach. Mít jinou povahu a taky jiné rodiče, kdoví kam až by to mohl dotáhnout." Vzdychl a řekl najednou až učitelsky: „Talent sám nestačí, chce to i dřinu a kázeň. A to Mireček nechce vzít na vědomí."

	„Studoval hudbu?"

	„Na konzervatoři jich tehdy brali deset, uchazečů přes dvě stovky. A Mirek byl mezi těmi deseti. Doma to však neměl snadné, a tak ve třetím ročníku ze školy prostě utekl a dal přednost univerzitám života. Pobýval v cizině, pak na horské chatě, načas se vrátil i sem do města, dělal snad průvodce cizinců..."

	„Neuživil by se v nějaké kapele?" __ „Ale to. víte, že ano. Jednou jsem se ho na to zeptal. Řekl, že hudbou je pro něho pouze to, co ho přímo do duše oslovuje. Jakmile by se nutil hrát něco, co nevyvěrá z jeho podstaty, musel by si připadat jako děvka, která jde s tím, kdo zaplatí. Takové řečičky, to je nesmysl. Ten, kdo rozdává krásu, nemůže být děvkou, i když se tím živí."

	„Chodite si ho sem poslechnout?"

	Přikývl. „Vždycky, když vím, že tu bude. To je jediné, co pro Mirka jako jeho někdejší učitel můžu udělat."

	Tak vida, pomyslel si Šimek - opravdu kantor.

	Dopoledne následujícího dne mělo protivně kancelářskou podobu. Na Šimkův stůl dorazily i závěry z ohledáni místa trestného činu, ohlášeného panem Souhradou. Nepříliš povzbuzující čtení. Úklid se v té nóbl restauraci zřejmě nepřeháněl, rozlišit stopy, které zanechal lupič, od těch, které patřily hostům a personálu, se dalo jen obtížně. Parapet okna, na nějž si neznámý akrobat musel stoupnout, byl setřený - asi rukavicí.

	A Béďa Žák zapíral a zapíral.

	Sebevědomí mu pak ještě narostlo kolem poledního. To když se dozvěděl, že státní zástupce pro nedostatek důkazů nesouhlasí s prodloužením vyšetřovací vazby, neboť prý pouhé domněnky a vysledování stopy pomocí psa Čerta pro něho nejsou rozhodujícími argumenty. Nepovolil ani domovní prohlídku s tím, že by neměla význam, protože pan Žák je natolik zkušeným mužem, že by si nenechával lup doma. V tom měl, jak uznávali, jejich drahý státní zástupce pravdu: u Bédi se obvykle nic nenacházelo ani v minulosti.

	Takže se s ním museli rozloučit.

	„Umíte hrát na klavír?" zeptal se Šimek, když Žák s plnou parádou a středem odcházel.

	„Skákal pes přes oves... to bych ještě zvládl. Copak, zakládáte novou hudbu ministerstva vnitra? V tom případě bych měl zájem.“

	„Jděte, nebo...,“ usmál se Šimek proti své vůli.

	„Nevyhrožovat, pane nadporučíku, nevyhrožovat,“ přijal hru Béďa Žák, „mohl bych si stěžovat u ombudsmana."

	„Skvělý nápad, napiš mu,“ poradil Šimek.

	 

	Ač se o to snažil, při zpětném pohledu neuměl nadporučík Šimek pořádně pojmenovat a zařadit do souvislostí oka-mžik svého rozhodnutí. Třeba v rozhlase zahráli nějakou klasiku, třeba se kdosi o čemsi zmínil, anebo - i to je možné - onen podnět přišel se vším všudy zevnitř a nepotřeboval žádnou vnější roznětku...

	Prostě tu najednou byl a nedal se odehnat.

	Proč to nezkusit?

	A co jestli...? varoval vnitřní hlas, ale byl rázně umlčen.

	Šimek zvedl telefon a zavolal operačního důstojníka, zavolal psovoda, zavolal i svého poručíka Bělinu. Připadal si trochu jako Béďa Žák: také hrál nyní vabank. Buď uspějí, nebo dají podnět ke vzniku nové, posměšně vyprávěné legendy, když ne přímo k ostudě, o níž se bude klábosit po všech městských hospodách.

	 

	Naštěstí uspěli. Jejich miláček Čert znovu očichal kapesník, nalezený poblíž násilně rozbitého okna u restaurace v klášterní věži, a potom z pěti nastoupených osob, mezi nimiž byl i znovupředvedený Béďa Žák, bezpečně vyště- kal majitele kapesníku: talentovaného klavíristu a světoběžníka Miroslava Rosbacha.

	Nezasvěcenci koukali jako vyjevení.

	„Pane jo, jak jsi na tohle přišel,“ divil se skoro až nadpřirozeným schopnostem svého nejbližšího nadřízeného poručík Bělina.

	„Kdo umí, umí,“ odsekl Šimek, ale protože Bělina byl nejen podřízený, ale také kamarád, slíbil, že se mu se vším brzy svěří.

	„Jen aby,“ zapochyboval Bělina.

	V jiných směrech však již nebylo třeba pochybovat. Technik sejmul otisky prstů z kláves koncertního křídla Bó- sendorfer: ty nejčerstvější patřily Rosbachovi. Naštěstí ani tento bohem nadaný, leč také skoro až nesnesitelně nafoukaný mladý muž nepatřil k těm, co zapírají, i když důkazy proti nim jsou nezvratné.

	„Vám šlo o ty peníze?“ zeptali se ho.

	„O nikoli, pánové,“ odpověděl s patosem herce ze staré školy, „ty byly jen zcela zanedbatelným vedlejším produktem. Šlo mi o pomstu."

	„Vůči restauratéru Souhradovi?"

	Zavrtěl hlavou: „Ne. Souhradu pořádně neznám a může mi být ukradený. Ta pomsta se týkala Bedřicha Žáka. Máme spolu nevyřízené účty už z minulosti. Kdysi jsme bydleli kousek od sebe, znal se s mými rodiči, hecoval je proti mně, ublížil mi, pak tu bylo cosi kolem jedné dívky, jíž cosi nalhal a... a dost! To je, prosím, všechno, co o tom řeknu. Je to velmi citlivá privátní záležitost. A každý pocit, včetně nenávisti, se oslabuje, když se rozmělní mnoha zbytečnými slovy."

	„Počkejte," zarazil ho Šimek, „vy jste to udělal jen proto, aby podezření padlo na Žáka?"

	Připustil, že víceméně ano.

	A vysvětlil: „Přijel jsem sem do města zase po delší době a měl jsem okamžitě po náladě, když jsem Žáka zahlédl v kavárně před divadlem. Hučel tam do nějaké ženské, slaďounce se culil - a tak jsem se rozhodl, že mu trochu... opepřím život."

	,A opepřil jste?"

	„Opepřil. Vymyslel jsem plán a hned téže noci ho uskutečnil."

	Plán přehledný a jednoznačně zacílený. Ani Miroslav Rosbach se totiž nebál výšek, protože během svého přebývání na horské chatě po návratu ze zahraničí se věnoval i horolezectví. Vyšplhal se způsobem ryze žákovským po bleskosvodu na klášterní věži, rozbil okenní tabulky a vykradl stůl pana Souhrady. Pak pohodil u okna svůj kapesník, s lupem sestoupil dolů a došel až k Žákovu bydlišti, přičemž pokračování pachové stopy znemožnil rozsypáním pepře. Jinak chytrý Čert mu na tuhle fintu skočil.

	Všechno bylo jasné.

	Jen to, jak se k němu dostali, Miroslav Rosbach stále nemohl pochopit.

	,A co takhle noční improvizace ve Fis dur?" napověděl mu nadporučík Šimek.

	Uhodil se do čela. „Jsem idiot - a ta hudba mě jednou zahubí, jak prorokovali mí nemilovaní rodičové! No... bylo to tak,“ svěřil se, „než jsem se vydal na tu akci, napil jsem se na kuráž. Blbost, co? Člověk pak ztratí nejen strach, ale i soudnost. A taky beru nějaké prášky, u nichž spojení s alkoholem..."

	Zarazil se a řeč o prášcích uťal.

	„Takže...?" zeptal se Šimek.

	„Takže teď už to jistě i vám dochází," řekl Rosbach. „Byl jsem jako v rauši. Ten Bosendorfer mne k sobě přitáhl jako magnet, úplně se ze mě v těch chvílích vypařilo, kde jsem a co tam pohledávám. Samozřejmě jsem si musel sundat rukavice... To je vše," skončil a dokonce se i usmál. „Jednejte, pánové, dle práva. Ale připusťte i vinu toho, kdo nechává tak skvělý nástroj v pajzlu pro snoby."

	Skoro jako by nadporučík slyšel paní Šárovou. v Přímému klavíristovu pohledu, jímž žádal o souhlas, se Šimkovi podařilo uhnout až v posledním okamžiku. Ještě pár slov a snad by mu i přikývl. Jak že to s rezignací v hlase říkal manžel paní Šárové? Že umělci jsou jako děti -jako děti...! Něco na tom asi bude.

	„Podepišete svou výpověď?" zeptal se raději Miroslava Rosbacha.

	„Proč ne,“ pohodil rameny, „každý přece pochopí, že nenávist k takové nule, jako je Bedřich Žák, se musí brát za polehčující okolnost."

	Šimek mu jeho názor nevymlouval, ale sám v sobě nebyl o něčem takovém přesvědčen.

	 

	 

	Děvče na pohráni

	 

	„Trpělivost?! To nemyslíte vážně! Vždyť už Zoru postrádám celé tři dny - a dokonce i její mobil je vyřazen z provozu, což by sama o své vůli nikdy neudělala,“ popsal Milan Lapáček podstatu svého trápení, a aniž by si toho byl vědom, zaznělo to snad až moc nahlas a vyčítavě.

	„Tři dny - a vy si myslíte, že je to hodně?"

	„Aby ne!“

	„Heleďte, hlavně tu na nás nekřičte. Třeba vám vaše slečna prostě utekla. Asi jste si ji měl lépe hlídat," naježil se proti němu policista-drsňák.

	„Jak to myslíte?" naštval se i Lapáček.

	„No... my samozřejmě chápeme, že si připouštíte starosti," vstoupil do dialogu policista-citlivka a potvrdil tím, že desetiletími osvědčená režie má svou platnost za každého společenského zřízení. „Ale pochopte, že všechno má svá pravidla. Slečně Zoře Šímové, o níž tu mluvíme, je... jak jste uvedl... dvaadvacet let. A u dospělé osoby není jednoduché vyhlásit celostátní pátrání jen proto, že ji hledá někdo, u koho jen tak neformálně bydlí."

	„Neformálně bydlí...? Vždyť se budeme na podzim brát! Je to snoubenka."

	Drsňák se ušklíbl: „Zní to sice hezky, ale z právního hlediska pojem snoubenka mnoho neznamená. I tak jsme si však zapsali vaše oznámení a podnikneme nezbytné kroky. Shrnuji tedy: Zora Šímová, původně zdravotní sestra, toho času bez zaměstnání, vysoká sto šedesát pět, souměrná postava, dlouhé hnědé vlasy... půjčil jste nám i fotografii. Dnes máme pátek a nevíte o ní od úterního dopoledne, kdy jste společně odešli z domova. Nehlásí se vám a nebere mobil. To je všechno. Tady nám to podepište..."

	 „Počkejte! Věřte mi, že nejsem nějaký zpovykanec a mám o ni oprávněné obavy,“ namítl dvaatřicetiletý majitel nevelké dopravní firmy, ale již to nevyznívalo pobouřeně, jako kdyby se mu do toho, co se chystal vyslovit, nechtělo. „Ona má totiž Zora z dřívějška... dost divné známé, a než jsme spolu začali chodit, žila - prostě všelijak."

	Policista-citlivka se předklonil a i on dal už najevo netrpělivost.

	„Buďte věcnějši, pane Lapáčku. Nepotřebujeme dojmy, ale fakta. Kdo jsou ti divní známí? Jak se žije všelijak?"

	Oznamovatel bezradně pokrčil rameny.

	„Všechno bych vám rád pověděl, jenže to není jednoduché. Leccos mi Zora sama naznačila, něco jsem z ní doslova vytáhl, když jsme spolu třeba trochu popili, nebo jsem si to zjistil jinde. Ale také jsem poznal, že má z důsledků toho, co bylo a třeba ještě tak úplně neskončilo, strach. Minulost na ni všelijak dotírá. Proto se mi o tom nechce mluvit. Kdyby se totiž něco z toho, co řeknu, dostalo ven, mohlo by jí to...“

	„Tady jste na policii, pane!"

	„Já vím, já vím," ujistil je a rozhodl se: „Mohu tedy...?"

	„Buďte od té lásky," pokynul mu drsňák.

	Milan Lapáček hovořil potom asi deset minut. Zpočátku kouskovaně, pak už, jak se ponořil do děje, zvládl vyprávění bez zádrhelů. Příběh trochu kalendářový, trochu ze života, ale určitě ne čítankový.

	„Vlastně jsem Zoru vytáhl z pasti," řekl Lapáček hned na začátku. Tak doslova to však nebylo, pomysleli si naslouchající policisté, přesnější by bylo uvést, že ji vytáhl z postele, do niž uléhala nikoli z lásky. Pěkná, podnikavě dravá a po dobrodružství toužící holka z kraje žírných moravských lánů, okatá, prsatá a prdelatá, která se po zdravotce a jazykových kurzech dostala do Prahy, uvažovala o studiu medicíny, ale zatím sloužila za pár šupů na chirurgii jedné z nemocnic. Zakletí, z něhož ji vysvobodil zdaleka ne chudý, leč také nemladý a navíc řádně ženatý doktor z Dublinu, který pobýval v pražském špitálu v rámci euronadšenecké výměny odborníků. Slovo dalo slovo,

	první doteky a posléze i polibek dodaly slovům váhu a dění se dalo do pohybu jako břemeno na nakloněné rovině. Zora Šímová si přestala vydělávat na chleba a šminky ošetřováním trpících. Dublinský pan doktor, pocházející z tamní rodově zámožné rodiny, se jí postaral o pronájem garsonky a nabídl občasnou apanáž. A také se o ní po odjezdu do své irské vlasti zmínil doma a případně i na medicínských kongresech jiným pánům doktorům z velkého světa, kteří se chystali navštívit Prahu, takže...

	„Rozumíte mi, pánové?“ zeptal se Lapáček, když mu k téhle části životopisu slečny Zory docházela slova.

	Rozuměli mu až moc dobře.

	„Ona ne že by se nějak prodávala, ale prostě...,“ bránil se podvědomě jejich nevysloveným úvahám.

	Prostě se nechávala od těch chlápků v bílých pláštích vydržovat, napadaly muže proti němu příhodné formulace, ale dokonce ani drsňák je nevypustil z úst.

	„Šlo pořád pouze o doktory z ciziny?" zeptal se jeho vstřícnější kolega.

	Lapáček dal najevo, že všechno vědět nemůže.

	„Možná se krátkodobě vyskytl i někdo jiný, motala se kolem ní podivná dohazovačka, Kuncová se jmenuje, taková stará a podle mne i bláznivá ženská, a bůhvíkdo ještě další, ale pak..."

	„Pak jste přišel vy, ne?“ neodepřel si drsňák rýpnutí.

	,Ano,'" skoro až bezelstně přiznal Milan Lapáček, potýkající se denně s tvrdou dopraváckou realitou, a byl v tom kus chlapácké otevřenosti. Jo, smějte se mi třeba, ale je to tak. Ve firmě se mi dařilo, koupil jsem si další tatrovku a tu a tam jsem si se zákazníky či lidmi z branže vyšel i do společnosti."

	,A potkal jste ji?“

	„Potkal. Zhruba před půl rokem. Myslím, že Zora v té době už s tím, jak žila, nebyla příliš spokojená, chtěla něco jiného - a tak jsem se toho ujal. Sblížili jsme se, zajeli jsme i za jejími rodiči na Moravu, jsou to fajn lidi a myslím, že jsem jim také padl do oka. A protože jsem zrovna zre- novoval barák za městem, nastěhovala se Zora ke mně."

	„Co se stalo s tou její garsonkou?"

	„Vidíte... to já pořádně ani nevím. Asi ji za odstupné někomu přenechala. Byla to její věc a já jí přece sám navrhl, abychom za minulostí udělali tlustou čáru. Všechno nám teď docela klape, Zora je šikovná a také její znalost jazyků se hodí, pomáhá mi s marketingem i papírováním ve firmě. A když se občas třeba telefonem přihlásí někdo z těch... bývalých, pokaždé ho odpálí.“

	„Ale teď v úterý zmizela, viďte?“

	„Jo, zmizela. Chystala se ke kadeřnici, nabídl jsem se, že ji tam odvezu, ale že prý se raději projde. Od té chvíle jsem ji neviděl. A ke kadeřnici, která má svůj salon pár bloků od nás, vůbec nedošla, to jsem si zjistil. Buďto se jí tedy cestou cosi přihodilo, anebo jí někdo zavolal, takže šla neplánovaně jinam, anebo...“

	,Anebo už od počátku nechtěla jít ke kadeřnici, ale jinam,“ nabídl drsňák další možnost.

	„Možná,“ kupodivu s ním souhlasil Lapáček, přidal však i otázku: Ale proč?“

	Nikdo z nich neznal odpověď.

	Do krátkého ticha se policista-citlivka pokusil nabídnout smírnou pointu, ale hned poté si nebyl jist, zda slova zvolil dobře.

	„Pane Lapáčku,“ řekl totiž, jak nám to tady povídáte, myslím si, že se nemusíte o svou nezvěstnou slečnu obávat. Ta se dokáže o sebe postarat."

	 

	„Svlékni se.“

	„Cože...?"

	„Svlékni se!" zopakoval s vykřičníkem v tónu.

	Zatrnulo jí. Zora Šímová určitě neslyšela ta dvě slůvka poprvé v životě a dokonce si s tím, že její žensky vyvinutá postava probouzí zvědavost, ráda pohrávala a občas z toho i těžila. Nyní to však bylo jiné. Ten příkaz nezněl milostně, roztouženě či aspoň s nutkavým podtextem hladové mužské smyslnosti. Byl to jen rozkaz. Ostrý jak šlehnuti bičem. Zlý. Panovačný. Vědomý si své moci.

	Zaváhala: „Ale to snad...“

	„Svléknout!" přerušil ji. ,A honem!“

	Poznala, že není vyhnutí, a odložila první kousek oděvu. „Je mi zima,“ zaprosila současně.

	Zase to šlehnutí bičem: „Však nezmrzneš!" A nadávka navíc: „Děvko hnusná!"

	Rozevřela zip, nechala sukni sklouznout ke kotníkům a odkopla ji stranou. Těla se dotkl závan chladného větru. Rozhlédla se kolem. Kdyby aspoň tušila, kde je... Vzdáleně jí to tu připomínalo domek, kam jezdívala k babičce. Jak ráda by nyni byla tam, a ne tady. Bosé nohy se dotýkaly betonu zápraží. Prostor sevřený zadni stěnou domu, boční stranou nějaké kůlny a vzrostlými keři, které tvořily živý plot. Za zády měla pevné dveře do sklepa, kde prožila nekonečné hodiny a dny. Jaký je asi den? Kolik času uplynulo od toho nešťastného úterka? Je čtvrtek? Či spíš už pátek...? Do očí ji píchalo slunce, jemuž v předchozí tmě odvykla. Kudy se sem asi chodí? zauvažovala, když si rozepínala podprsenku. Velká ňadra houpavě vyklouzla ze sevření, ale dívka, která se jimi ráda chlubila, myslela teď na osvobozující únik ze sevření jiného druhu.

	Přece tu musí být nějaký východ!

	Aspoň branka!

	Zřejmě se nachází v prostoru za rohem kůlny, protože tím směrem vedly nášlapné betonové desky. Kůlna jí bránila ve výhledu, udělala tedy krok stranou, aby si zlepšila zorný úhel. Něco přece zkusit musí: kdoví co by ji jinak čekalo. Nic dobrého to zřejmě nebude. Leccos naznačovala už jen ta nenávist v hlase, který jí poroučel...

	Právě se znovu ozval: „Dělej!“

	Musí se o něco pokusit! Ta branka za rohem kůlny, kam neviděla, ale kterou tušila... musí tam být...! Nebyla zvyklá prohrávat bez boje.

	Stáhla si poslední proužek hebké látky přes boky, stehna a kolena až dolů, ohnula se, ale pak jako by ztratila rovnováhu, zapotácela se a rukama zašmátrala po zemi. Teď! Cítila, že je to její jediná šance. Zdvihla ze země odloženou sukni a bokem vyrazila k postavě, která stála proti ní. Ramenem se jí zaryla do břicha a proti obličeji vymrštila chuchvalec látky. Rozběhla se přes dvůr k tušené brance. Běželo se jí dobře, jen její ňadra se bolestivě rozkmitala svou vahou a musela si je přidržovat dlaněmi.

	„Stůj, děvko!“ vzpamatoval se hlas za ní.

	Slyšela za sebou dusot, ale věřila, že to zvládne.

	Byla tam!

	Branka, za ní kus louky a v dálce nějaké stromy. Poslední kus cesty... pak hmátla po klice, dotkla se kovu, ale vzápětí jí projel tělem osten hrůzy: klika zavzdorovala, bylo zamčeno. Je tu však klíč! Pokoušela se jím otočit, ale nedařilo se to. Snad až teď...

	„Ježíši!14

	Klíč se vysmekl z otvoru a spadl na zem.

	„Ne...!“ vykřikla.

	Sehnula se a zajela prsty do trávy. Měla štěstí, dotkla se klíče, skoro ho už sevřela do dlaně - ale byl to poslední a ještě k tomu nanicovatý kousíček štěstí, které ji v životě potkalo.

	První rána dýkou zasáhla její nahá záda. Stačila se ještě pootočit a vztáhnout proti vraždící paži své ruce. Další úder však rozrazil jejich obranný val a nůž nezadržitelně zamířil k jejímu dvaadvacetiletému srdci.

	 

	Odjížděl od strážců zákona s pobouřenými pocity, v La- páčkovi se vzmáhal vzdor: adrenalin v jeho organismu se hlásil o slovo. Označit ji za nezvěstnou, podniknout, jak tomu přiblble říkali, nezbytné kroky, říci, že ona se určitě umí o sebe postarat - to je jediné, co umějí. Že já jim, idiot, vůbec něco povídal! Koukali na mě jako na tupce, který žije s děvkou, a ještě toho, co se dozvěděli, mohou zneužít.

	Vztekle uhodil do volantu. Podnikání v drsném prostředí dopravácké konkurence naučilo Milana Lapáčka nenávidět bezmocnost. I teď se proti ní bouřil. Přece si nenechám líbit, aby mi takhle někdo ukradl ženskou.

	Ukradl, ano, ukradl, protože ani v náznaku si nechtěl připustit, že by od něho sama jen tak odešla. Žádná nezvěstná, ale prachsprostě ukradená! V partnerských vztazích není přece začátečník, leccos už má za sebou a určitě by na Zoře poznal, kdyby jejich vztah povadl a ona měla odstředivé úmysly. Vždyť ještě den předtím, tedy v pondělí... Ne ne, tady je ve hře něco jiného. Něco, co se i bez jejího většího přičinění postavilo mezi ně.

	Něco, co je třeba překonat.

	A o to se musí sám postarat, nejraději sám, když tamti...

	Zpočátku směroval vůz do míst, kde parkoval jeho vozový park a měl tam i dispečerskou kancelář, pak se ale na kruhovém objezdu rozhodl jinak, zamířil z města a ještě přičinlivěji šlapal na pedál plynu. Se zajížděním do garáže u domu se potom nezdržoval, ponechal auto u chodníku, proběhl přízemím a v patře vrazil do pokojíku, který Zoře před jejím nastěhováním nechal zařídit jako šatnu, převlékárnu a příležitostnou pracovnu. Ze stolku pod oknem vytáhl šuplík a vysypal jeho obsah na koberec, pak popadl další. Přiklekl a začal se v té podivné směsi papírků, vizitek, adresářů, účtů a ženských cetek přehrabovat. Ne že by mu to bylo zrovna příjemné, šmírácké počiny nebyly zrovna jeho gustem, ale věděl, že nemá jinou možnost. Přehraboval se tedy, porovnával a snažil se složit zlomky v celek.

	Pak vytáhl z kapsy mobilní telefon.

	„Nepřejte si mě, jestli se jí něco stane! Chci vědět, kde je!“ zařval na pár lidí a slovy drsně nehledanými z nich páčil odpovědi.

	Až když tohle všechno vykonal, zvedl se ze země, spoušť, kterou tu způsobil, nechal za svými zády, v koupelně si několika hrstmi vody zchladil tváře rozpálené horečkou běsu, s osušením obličeje se už však neobtěžoval, vyšel z domu a nasedl do auta. Nic zcela určitého tam nahoře ze Zořiných papírů a z následného telefonování nevyplynulo, ale něco přece jen ano: věděl, kam teď ze všeho nejdřív pojede.

	Že ho to nenapadlo dřív!

	Ta odporná garsonka, kde Zora předtím... Vždyť dokonce i policajti se na ni zeptali, ale odbyl je, protože o tom nic nevěděl a částka za odstupné, kterou Zora mohla dostat, ho nezajímala. Až teď se dozvěděl, že ji Zora přenechala zřejmě té babě dohazovačské, té Kuncové, která...

	Která co? zarazil se.

	Kolem které se to možná všechno točí.Přes dvůr a zadní vchod se dostal ke schodišti. Našmátral tlačítko osvětlení a vyklusal do třetího patra. Špehýrkou u dveří se štítkem M. Kuncová pronikalo ven trochu světla. Zazvonil a vzápětí i netrpělivě zaklepal.

	„Kdo je?“ ozvalo se po chvíli.

	„Jmenuji se Lapáček,“ vykřikl, „a patřím k Zoře Šímové. Chci, abyste mi pověděla, kde ji najdu. Teď hned!“

	Zarazila se, pak řekla: „Nic nepovím!"

	„Musíte!" přidal na důrazu. „Jestli neotevřete, vyrazím dveře. Kam jste mi Zoru zašantročili?!"

	„Jděte pryč!" rozeřvala se a už to ani nebylo podobné ženskému hlasu. „Já teď musím..."

	„Co musíte?"

	„Táhněte!" ječela za dveřmi. „S nikým nechci mluvit. Chystám se jet za synem. Je nemocný a za nic nemůže..."

	„Co on s tím má společného? Za co může - nebo nemůže? Zora je u něho?"

	„Mlčte proboha, mlčte!"

	Zevnitř se ozvaly rány, hlas se od dveří vzdálil do nitra bytu a zazněl i zvuk trhané látky.

	„Nechte toho! Paní Kuncová..."

	Řinčivý rachot tříštěného skla Lapáčkovy výkřiky přehlušil: ostatně už nebylo na koho volat.

	 

	,A hele - v domě naproti se cosi semlelo. Jako kdyby někdo skočil z okna,“ prohodila servírka v malém snack-ba- ru a popošla k proskleným dveřím. „Do sanitky nakládají nějakou ženskou a přijeli i policajti.14

	Většinu z hostů její sdělení zaujalo, jiné ne.

	Taxikář, který se jmenoval Kouba, seděl u barového pultu, dopíjel kafe a svůj Ford Scorpio měl zaparkovaný u vchodu, nepatřil mezi lhostejné. Sklouzl ze stoličky, vyhlédl ven a v očích se mu objevilo cosi podstatnější než jen čumilský zájem.

	„Zaplatím,“ oznámil a položil na pult padesátikorunu. „To je dobré,“ mávl rukou, když se mu servírka chystala vrátit drobné.

	Jako kdyby najednou spěchal, až moc spěchal.

	Chlapík ve dveřích venkovského domku měl na sobě omšelé pyžamo, byl rozespalý, ale usmíval se.

	„Co jsi s tou holkou udělal, ty kreténe!" řval muž, který právě dorazil vozem Ford Scorpio, přímo do obličeje. „Víš, co tě teď čeká?!"

	Člověk v pyžamu se na něho díval a nepřítomně se usmíval. „Co by? Chtěla mi utéct, tak jsem ji potrestal. Patřilo jí to, byla to mrcha - stejně jako všechny ostatní."

	„Blbče!" ulevil si taxikář. „Že já se s várna zapletl: bláznivá máma, ještě horší syn! Co jsou vám platné všechny vaše prachy?! Sežeň si provaz a přehoď ho přes trám... nebo mě pusť dovnitř a udělám to sám."

	„Ne, dovnitř ne," zavrtěl chlapík hlavou, sáhl za gumu kalhot od pyžama a vylovil odtud nůž. Ostří se zalesklo.

	,Zahoď to!“ poručil drožkář Kouba, ale neuspěl.

	Otázku, co nyní učinit, za něho vyřešili jiní. Prašnou cestou se sem řítilo policejní auto. Taxikář se ohlédl. Her- got, vzali to hopem! Zvažoval situaci. Stačil by sice ještě naskočit do vozu a zmizet, ale bylo mu jasné, že některé honičky se nedají vyhrát ani v seberychlejším vozidle. A když, pak jen na krátkou chvíli.

	Takže jinak...

	Otočil se a vykročil vstříc zářícím reflektorům.

	„To je dost, pánové, že jedete,“ oslovil policisty. „Už jsem vám ho připravil, ujměte se své role. Támhle je.“

	Kouba ukázal na muže, který se usmíval a držel v ruce nůž.

	 

	Vstoupili do kanceláře Lapáčkovy autodopravní firmy a i přes odlišnost svých obvyklých rolí se oba, drsňák i cit- livka, tvářili přiměřeně vážně.

	„Je nám líto, jak vše dopadlo,“ řekl jeden z nich. Teď už bylo jedno, který z nich to byl.

	Ani prvnímu, ani druhému nemínil Lapáček plakat na prsou.

	,A hele - smuteční delegace," rýpl si a připomněl jim: „Neobtěžujte se, vždyť tou nezvěstnou a pak i mrtvou byla jen ženská, která se mnou neformálně bydlela."

	„Pane Lapáčku...,“ nadechl se drsňák, ale kolega ho předběhl: „Poslužte si. Ale nepřijeli jsme pouze kondolovat, ale i vyřídit pár formalit. A zřejmě vás také jako člověka, který pomohl dát věci do pohybu, požádají kolegové o další svědectví."

	„Proč? Ta ženská, Kuncová, po skoku z okna zemřela a její synáček, který Zoru ubodal, je podle všeho méněcenný idiot a skončí někde v ústavu. Co k tomu chcete dosvědčit?"

	„Případ je třeba nějak uzavřít."

	„Pro mne už se vše uzavřelo. Mám barák a jsem tam sám."

	„Vás nezajímají všechny okolnosti?"

	„Jen to, co se týká Zory Šímové. Nic víc."

	„Před časem jste nám o ní vyprávěl, můžeme vám to oplatit."

	Oplatili tedy - a i teď to byl příběh, jak už řečeno, trochu kalendářový, trochu ze života, ale ne čítankový: příběh o tom, že minulost si Zoru zaháčkovala víc, než si třeba i sama připouštěla.

	 „Vy sám jste však leccos vytušil, když jste mluvil o jejích divných známých z minula,“ ocenil Lapáčka drsňák. „Drželi Šímovou v šachu tím, co na ni věděli, pohrávali si s ní a občas ji i využívali."

	„Kuncová?"

	„Hlavně ona, ale měla i své poskoky. Třeba zrovna toho taxikáře Koubu, který jel zahladit stopy a už to nestihl. Jenomže Kuncová nebyla jen obyčejnou dohazovačkou, jak jste ji nazval, ale i člověkem značně komplikovaným. Neměla to v životě snadné. Manžel jí utekl za jinou, samozřejmě mladší, dcera odešla do Ameriky a zpřetrhala všechny styky, syn je odmalička retardovaný a opravdu asi nemá hlavu v pořádku."

	„Famílie jako vymalovaná."

	„Jo," přikývl citlivka. ,A se spoustou nenávisti. Hlavně k ženským."

	„Mladším ženským," doplnil ho drsňák.

	„Tak proto ona...?" zeptal se Lapáček.

	„Asi i proto. Bavilo ji pohrávat si s ženskými osudy a zřejmě si tím zpočátku také vydělávala. Pak v restituci dostala činžák, peníze už nepotřebovala a zůstalo jen u toho chorobného splétání osudů. Syna nechala na venkově, sama se nastěhovala do garsoniéry po slečně Šímové. A aby synkovi nebylo smutno, občas mu poslala děvče. Tak nějak..."

	„Proboha - myslíte na pohráni?"

	„Zní to děsně, co?“

	„Ještě hůř. A on je všechny - zabil?"

	Policista-citlivka zavrtěl hlavou: „Podle toho, co zatím víme, tak ne. Spíš si s nimi skutečně jen pohrál, matka jim pak královsky zaplatila a holky mlčely. Jenže vaše slečna Šímová se mu vzepřela, bránila se, pokusila se o útěk a on tedy nože, jímž jí vyhrožoval, opravdu... použil."

	„Sviňák! Ale jak se k němu Zora dostala? Nepotřebovala peníze, měla u mne vše, co potřebovala."

	„Nejela tam dobrovolně. Čímsi ji omámili a taxikář Kouba, který dělal Kuncové za velmi slušný peníz cosi jako panského kočího, tam Zoru dovezl. Podle jeho výpovědi ji tak Kuncová chtěla potrestat za to, že odmítala dál spolupracovat. Krátce předtím se prý ty dvě pohádaly a Šímová jí vmetla do tváře, co si o ní myslí.“

	„Takže pomsta?" vydechl Milan Lapáček. „Pomsta tím, že ji dala svému zkurvenému hajzlíkovi na hraní?"

	„Nepiplejte se v tom," poradil mu drsňák.

	„Vám se to řekne," odfrkl si Lapáček, zvedl se a z ledničky vytáhl láhev vodky. Dolil až po okraj tři skleničky a řekl: ,A hlavně mi nehlaste, jak to znám z biografu, že ve službě nepijete. Je mi fuk, co nesmtíte. Chci, abyste si se mnou ťukli, protože zapíjet sám tuhle smutnou historii se mi nechce."

	Policisté se po sobě podívali, ale neodvážili se říci ne.

	 

	Zpovědní tajemství

	 

	Tápal - a dalo se to na něm poznat.

	Ne že by se Radomír Kotlán poprvé v životě ocitl v kostele, to zcela jistě ne, všechny jeho předchozí návštěvy měly však spíš náhodnou, prohlížecí, případně rovnou turistickou podobu. Tentokrát to ovšem bylo jiné a musel trapně zdolávat obtiže neznalosti. Zpovědnici naštěstí našel snadno, stála v koutě poblíž vchodu. Postarší žena v širokém černém klobouku odtud zrovna odcházela a uvolnila mu tím prostor. Váhavě tedy popošel blíž. Tušil, že by měl kolena pokorně složit na klekátko, ale připadlo mu to divné, nikdy v životě neklečel před nějakým mužským, a nezvládl to ani nyní: pouze se tedy přikrčil, nahrbil a přiblížil tím ústa k nevelkému okénku zpovědnice.

	„Jste tam?“ zeptal se.

	Člověk uvnitř byl neobratně volenou otázkou zaskočen a i on tedy zareagoval civilněji, než mu určovaly regule jeho poslání: „Cože? Ano, jsem tu.“

	„Nevím, jak vás mám oslovovat - snad otče...?“

	„Říkejte mi, jak chcete,“ odpověděl kněz zaujatěji, vytušil zřejmě, že tohle nebude obyčejná zpověď, jakých už za desetiletí svého působení zvládl bezpočet.

	„Četl jsem... četl jsem jednou,“ řekl muž přičapnutý nad klekátkem, „že zpovědník, jemuž se svěřujeme, je cosi jako... spolehlivý přítel. Neumím si to ale představit."

	„Proč ne? Copak vy nemáte přítele, na kterého byste se mohl vždy a ve všem spolehnout?".

	„No... míval jsem, bývali kolem mne takoví lidé, ale nyní vlastně už - nejsou."

	„V téhle chvíli tedy přítele znovu máte. A jako takový se snad smím zeptat, co vás ke mně přivádí."

	„Něco moc zlého. Nevím Jestli mohu... takhle...“

	„Bůh vám mým prostřednictvím trpělivě naslouchá. Mluvte, prosím.“

	Podivně přikrčený, napůl ohnutý muž se odhodlaně nadechl: „Chci vám říci, že... že před několika roky byl spáchán zločin."

	„Zločin? Jaký zločin?"

	„Došlo k vraždě... anebo k úmyslnému zabití, na tom nezáleží. Násilnou smrtí zemřel prostě člověk."

	„To vy jste spáchal...?"

	„Ne, proboha - já ne!“ skoro až vykřikl. „Ale vim, po celou dobu vím, kdo to udělal. Vím to a mlčím. Ale už mlčet nechci. Tahle tíha se nedá nadosmrti unést. A teď, když... teď je to ještě horší."

	„Proč je to teď horší?"

	„Protože... bude to znít divně..."

	„Mluvte."

	„Protože ve vězení je čim dál víc nemocný člověk, který byl za ten čin potrestán, i když..."

	„I když nic nespáchal?"

	„Spáchal tedy - spáchal něco jiného, ale nezabil. Ano, přesně takhle to je," přisvědčil sám sobě Radomír Kotlán. „Spáchal, ale nezabil. Mohu vám o tom říci víc? I když... nejsem asi příliš věřící člověk, aspoň jsem tedy o těchto otázkách málokdy přemýšlel."

	„Míra vaší víry pro mne znamená jen velmi málo. Teď jste prostě zde a potřebujete mne, to je vše. Ale proč chcete hovořit právě se mnou?"

	„Protože nevím, jestli budu schopen to, co vám řeknu, sdělit i někomu jinému. Všechno je to tak hrozně složité a ať udělám či neudělám cokoli, vždy někomu ublížím. Je tedy možné, že neudělám nic a vše zůstane napořád tak, jak bylo. A vy jste přece vázán... zpovědním tajemstvím, ne? Je to tak?"

	„Je," přisvědčil kněz bez nadšení, protože se navzdory tomu, co vše už musel vyslechnout, začínal bát sjov, která k němu nyní dolehnou.

	 

	Rozrazil dveře a vstoupil dovnitř. Náhlá změna prostředí, podobající se ostrému filmovému střihu, mu prospěla. Ano, to je ono: takhle se zahánějí zlé stavy duše! Hospůdka za rohem od kostela, zaplněná především lidmi z nedaleké stavby, nebyla sice jeho denně vyhledávaným pfostředím, ale přece jen se tu cítil jistěji než v chrámovém tichu, rušeném pouze šepotem slov u otvoru zpovědnice. Našel si stolek stranou, objednal si pivo a štamprdle koňaku, brzy poté svou objednávku zopakoval.

	„Nedáte si, pane, také něco k jídlu?“ zajímala se upach- těná servírka v přiléhavém bavlněném triku a sukénce kratší než jepicí život.

	Zavrtěl hlavou.

	Nač se zdržovat zbytečnostmi? pomyslel si.

	Vydržel v té uklidňující oáze hluku, kouře a pachů z kuchyně i záchodů necelou hodinku, záznamů na jeho účtovacím lístku přibývalo posléze pak natolik rychle, aby usoudil, že už všeho bylo dost. Kostela i hospody. Utvrzoval se ve svém rozhodnutí: věděl, že to, co udělá, je zbabělé, ale kterému člověku se podaří vyhnout se za celý život chvílím, kdy se zachová jako zbabělec. Dost!

	Radomíru Kotlanovi se už nechtělo znovu a znovu v duchu probírat to, co probral snad tisíckrát a pokaždé s nulovým výsledkem. Už se mu vlastně chtělo jen jednat, aby to měl rychle za sebou. Každý zápas končí až posledním hvizdem Velkého Sudího, napadlo ho cosi, co kdesi slyšel nebo četl, ale nevěděl, jak se s tím má nyní ztotožnit. Mávl nad tím rukou. Pomyslně i doslova. Svým gestem nechtěně přivolal dívenku v jepičí sukni, zaplatil jí a překvapil spropitným vyšším, než tu bylo zřejmě zvykem.

	Zvedl se a vyšel na ulici.

	Za zcela jistý krok se sám sobě zaručit nemohl, ale směr cesty to nijak neovlivnilo. Znovu se přiblížil ke vchodu do kostela, ale tentokrát dovnitř nevstoupil. Popošel

	O několik desítek metrů dál ke světelné křižovatce. Dolů

	I nahoru se tu valilo nespočetně aut, ale semaforu se zatím dařilo udržet v provozu jistý řád.

	Poslední chodci překlusali na zelenou.

	Změna barev.

	Čelo kolony vedené dravými náklaďáky se bez otálení dalo po pohybu.

	Radomír Kotlán z boční ulice rovněž...

	„Hergot, copak já za něco můžu? Sotva jsem stačil hampnout na brzdu. Každý kolem to viděl - ten chlap mi napochodoval rovnou pod kola. To přece musíte uznat!“ bude se o něco později rozčilovat Zdeněk Mourek, soukromý autodopravce smluvně najatý cizáckou velkofirmou k odvozu zeminy z blizké stavební jámy.

	Rozhořčoval se ovšem zbytečně: nikdo mu jeho názor nevyvracel.

	 

	Zazvonění telefonu vyrušilo JUDr. Petra Donáta od televize. Zápletka v detektivce spěla zrovna k vyvrcholení, mnohé možnosti řešení byly ještě otevřeny, a tak se Do- nát ohlédl k přístroji, který za nic nemohl a byl jen sdělovatelem cizi vůle, trochu nevrle. Že já to raději nevypnul, pomyslel si, ale nezvednout se z křesla a nepopojít ke stolu přece jen nedokázal.

	„Přeji dobrý večer, pane doktore,“ ozval se ze sluchátka postarši mužský hlas. „Nevím, jestli si na mne pamatujete, ale přátelil jsem se s vaším panem otcem a i s vámi jsem kdysi... když jste studoval práva... párkrát hovořil. Už je to ale tak dávno. Jmenuji se Vít Techlovský, jestli vám to ještě něco říká.“

	Techlovský?

	Jiskra poznání sepnula vjem vzpomínky s vteřinovým zpožděním. „Ovšem,“ uvědomil si Donát. „Vy jste přece... kněz.“

	„Ano, to jsem. Jenomže moje nynější farnost je ve vzdálenějším koutě města, než bývala, takže už se ani na ulici nepotkáváme. Ale o to nejde. Něco bych od vás potřeboval, pane doktore."

	„Ode mne? Jako od advokáta?"

	Volající zaváhal.

	„Nevím. Možná jako od advokáta, spíš ale, všeobecně řečeno, od člověka, který se vyzná ve věcech, v nichž já zcela tápu. Přihodilo se mi prostě něco, s čím si neumím poradit. Nerad zneužívám někdejšího přátelství s vaším otcem, kterého jsem si velmi vážil, ale mohu vás o takovou službu požádat?"

	„Samozřejmě. Aspoň si na tátu zavzpomínáme."

	„To nepochybně. Děkuji vám. Přijdu za vámi do vaší kanceláře, jestli si přejete. Ale možná bude ještě lepší, když vy se zastavíte zastavíte u mne na faře. Budeme tu mít víc klidu. Nadiktuji vám adresu. A večery snad míváme oba volnější..."

	Z Donátova hlediska to nebyla tak zcela pravda, ale vzhledem k okolnostem nic nenamítl.

	„Přijedu rád. Spěchá ta záležitost, kterou se mnou chcete probrat?"

	„Dle mého laického názoru ano. Dokonce snad velmi."

	„Dobrá." JUDr. Donát sáhl pro diář, zalistoval a navrhl: ,Zítra by to snad šlo. Vyhovovala by vám osmá hodina?"

	„Víc než si umíte představit," odpověděl kněz téměř zvesela.

	 

	Petr Donát měl pocit, že se snad ocitl v jiném světě. Výjev jako ze starého obrazu. Pili bílé víno a přikusovali k němu na kostičky nakrájený chléb a sýr. Velkoměsto za silnými zdmi farní budovy jako kdyby kamsi zmizelo a z živých bytostí tu zůstali jen oni dva. Hovoru dovolili vzácnost, která už je málokdy k mání: zklidněnou nespěchavost. Prvně mluvili o minulosti, o Donátově již nežijícím otci a jeho vrstevnících, až potom se farář Vít Techlovský dotkl jádra toho, kvůli čemu se sešli.

	„Jsem bezradný," řekl s rozpaky, „a týká se to zpovědního tajemství."

	Donát k němu vzhlédl: ,Zpovědní tajemství? Nevím, jak bych vám v tom směru mohl pomoci. Víry jsem po rodičích, možná k mé škodě, příliš nepobral, a tudíž..."

	Kněz ho uklidnil úsměvem a pohybem ruky. „Vidíte, Petře: stanou se věci, kdy ani mně víra nepomůže. Jako třeba teď. Vím, co nesmím udělat, ale současně také cítím, co bych udělat měl... a možná přímo musím. Odvy- právím vám, a to tak, jak to říci mohu, takovou zvláštní událost, která se včera přihodila. Ano?“

	Odvyprávěl.

	I při vynechání toho, co vynechat zcela jistě musel, to byl sice nerozsáhlý, v mnohém otevřený, ale opravdu podivný příběh. Začínal okamžikem, kdy ke zpovědnici přistoupil jistý muž a neznalou formou se prostřednictvím faráře Techlovského svěřil Bohu s tím, co ho trápí. A končil ten příběh, prozatím končil, o hodinu a něco později, kdy se kněz na křižovatce poblíž kostela stal nechtěným svědkem okamžiků krátce po tragické dopravní nehodě, při níž život téhož muže vyhasl pod koly náklaďáku na vozovce, kam zřejmě, jak se mezi přítomnými lidmi všeobecně říkalo, vkročil s úmyslem umřít.

	Techlovský mrtvého poznal a dokonce i jméno toho nešťastníka podle dokladů, které měl u sebe, při šetření na místě události veřejně padlo - a kněz si je vzhledem k tomu, co se událo předtím, zapamatoval.

	„Smíte mi to jméno říci?“ zeptal se Donát.

	„V tom mi snad nic nebrání. Jmenoval se Radomír Kotlán. A bydlel prý někde nepříliš daleko od našeho kostela a té osudné křižovatky."

	„Ale o tom, co vám...?“

	„Ne, ani slovo!"

	„Co v tom případě čekáte ode mne?"

	Kněz pokrčil rameny a omluvně se usmál. „Pořádně vlastně ani nevím. V blízkosti toho člověka se něco špatného, moc špatného stalo a důsledky toho ještě vlastně... trvají. V souvislosti s tím se asi rozhodl skončit se životem, ale předtím cítil touhu někomu se svěřit a vybral si mne jako sluhu Božího. To je vše, co vám mohu sdělit - a i tak jsem se možná do jisté míry provinil proti svým povinnostem. Je pro vás těžké zjistit, kdo to byl Radomír Kotlán, který včera zahynul na silnici?"

	„To určitě není.“

	„Vidíte. Třeba prospějete dobré věci.“

	„Jaké věci? Když je ten člověk mrtvý.“

	„Na něčem mu strašně záleželo, cosi osudového chtěl napravit - a třeba to sami pochopíte, když si kolem něho ověříte... A už dost!“ okřikl se. „Cítím se jako hříšný tvor. Pojďte, prosím, hovořit o něčem jiném. Mohu vám dolít ještě trochu vína?“

	 

	 „Radomír Kotlán? Z čehosi, co nevíme a nedozvíme se, se vyzpovídal a pak se nechal převálcovat náklaďákem? Zní to jako horor. Proboha, čím vším se teď jako advokát zabýváš?!" podivil se příštího dne při společném obědě Donátův přítel Tomáš Juhan, bývalý kriminalista, nyní majitel soukromé pátrací agentury, čili očko na volné noze, jak sám sobě někdy říkal.

	„Nezabývám se,“ vysvětlil JUDr. Donát. „Tohle je jen služba pro úctyhodného člověka, který se kdysi přátelil s mým tátou."

	„To je jiná," kývl Juhan. „Předpokládám, že chceš, abych se do toho pustil hned. Spěchá to?"

	Donát se nad talířem usmál. „Dokonce snad velmi. Takhle mi odpověděl pan farář Techlovský, když jsem mu položil podobnou otázku."

	„Hezky řečeno," kývl Juhan. „Měl jsem být knězem, aspoň bych se uměl lépe vyjadřovat. No, s tím už nic nenadělám." Vzdychl a rozhlédl se. „Myslíš, Petře, že bychom zvládli malý zákusek?"

	„Nejsem proti. Člověk zvládne leccos, když se mu zachce."

	 

	O osmačtyřicet hodin později vstoupila do dveří Donátovy pracovny jeho buclatá tajemnice a ohlásila: „Pan Tomáš Juhan poníženě žádá o slyšení," řekla a culila se, protože přátelský vztah těch dvou mužů, z nichž ani jeden z nich jí nebyl nepříjemný, ji vždy uměl pobavit a vytrhnout z kancelářské nudy.

	„Nechť vstoupí,“ přijal hru JUDr. Donát.

	Vstoupil se štosem papírů v ruce a usadil se do křesla, které jako by tu už měl propachtované. „Dal jsi mi zabrat, Petře,“ oznámil. ,A jestliže jsem předevčírem u oběda mluvil o hororu, zdaleka to nebyla nadsázka."

	„Napínáš mě. Co je v těch lejstrech?" ukázal Donát na hromadu papírů.

	„Vyšetřovací spis plus žaloba a rozsudek. Využil jsem svých předchozích styků a... no, to je fuk, hlavně že jsme se k tomu dostali."

	„Spis...? Koho se týká? Radomíra Kotlana?"

	„To taky, i když jen okrajově. Tvůj pan farář měl pravdu, když naznačil, že v okolí toho člověka se před časem něco vachrlatého semlelo. Opravdu semlelo - i když ne tady ve městě, ale v pohraniční vesnici na západě Čech, odkud se sem Kotlán přistěhoval. Stačilo však jen ťuknout v jeho dnešním bydlišti a bylo jasné, že jedna dávná, i když místopisně vzdálená, ale rozhodně nezapomenutá story ho provázela i sem, kde nyní žil. Takovéhle události lidé neradi pouštějí z hlavy. Pak už stačilo rozplétat uzlíček za uzlíčkem, však to znáš. Tohle," zvedl konečně papíry stažené v deskách nad úroveň konferenčního stolku, ,je případ týkající se Kotlanova nevlastního bratra Josefa Matyáše. Ublížení na těle s následkem smrti. Parádně zašmodrcha- ný případ, s nímž si nevěděli rady na policii ani u soudu."

	„Ale došlo k pravomocnému odsouzení?"

	„Došlo. Mytyášovi nakonec napařili pět let, ale zůstalo tam po všech odvoláních až do konce mnoho pochybností a při vší úctě k soudům bych, upřímně řečeno, ruku do ohně za ten verdikt nedal. A jak jsem si v tomhle trochu zalistoval," napřáhl prst, „nebyl bych v tom směru asi osamocen. Přečteš si spis?"

	„Zatím mi stačí, že jsi tak učinil ty. Povídej."

	Juhan odstrčil desky a sáhl po poznámkovém bloku. „Představ si, že mi to, co se stalo, připomnělo jeden starší

	román, štvalo mě, že si nemohu vzpomenout, která knížka to byla, a tak jsem část večera strávil tím, že jsem ji hledal. John Knittel - Via Mala. Řiká ti to něco?“

	„Nevzpomínám si.“

	„Má ten román i výstižný podtitul: Cesta zla. Děj se odehrává na švýcarském venkově, v horách, a jde o otce- -tyrana, který pil a krůtě šikanoval celou rodinu. Posléze ovšem famílii přece jen došla trpělivost, vzepřela se a milého tatínka rukou společnou zlikvidovala. Umlátili ho sekerou a dílo dokončili nožem.“

	„Panebože, Tomáši, tvou četbu před spaním ti nezávidím. Chceš tímhle literárním prologem naznačit, že se u Kotlaná a Matyáše jednalo o podobného?“

	„Jo. Taky venkov. Taky hory. Taky chlap, který po návratu z hospody dokázal do krve zřezat každého z rodiny, kdo mu přišel pod ruku: manželku bral většinou jako první, tři děti, dva kluky a holku, pak v libovolném pořadí, vlastní i vyženěné, vsjo rovno. A taky je v tom našem reálném příběhu smrt onoho dobráka za zvláštních okolností. Akorát že ve hře nebyly tentokrát sekera a nůž, ale jediný, údajně napůl náhodný výstřel ze staré lovecké pušky."

	„Podle soudního rozsudku střílel zřejmě Josef Matyáš?"

	„Dle rozsudku ano," přisvědčil Juhan. „Nikdy to také nepopíral."

	„O co šlo tedy při odvoláních, jak jsi se o nich zmínil?"

	„O kvalifikaci činu, o polehčující okolnosti a tím i výši trestu."

	„Aha. A co ostatní členové rodiny? V románu to byl, říkáš, čin rukou společnou..."

	„Manželka zavražděného podlehla mrtvici ještě dřív, než došlo k pořádnému vyšetřování. A ono vlastně o moc pořádném vyšetřování nelze mluvit, protože všechno se zdálo být jasné. Josef Matyáš, což byl vlastní syn oběti, se k činu přiznal, zatímco ti dva vyženění, Radomír a Hanka, tvrdili, že u dění nebyli, a kdekdo se s tím spokojil."

	„Kdekdo...?" podivil se JUDr. Donát. „Zní to, jako kdybys až ty přišel na něco jiného. Že u toho byli - když padl ten smrtící výstřel?"

	„Myslím si i něco víc. A také jsem si leccos ověřil. Milý Petře,“ trumfoval Juhan, „dovol, abych ti oznámil, že můžeš mít před sebou parádní soudní při, pokud se ujmeš procesní obnovy. Josef Matyáš svého nehodného tatínka podle mne opravdu nezabil."

	„Jak jsi na to přišel, ty zázraku? Takhle za dva dny...? Když ne on, kdo tedy - Kotlán?"

	„Nikoliv. Udělala to Hanička Matyášová, dnes se pochopitelně jmenuje jinak."

	„Dcera...?"

	„Přesně tak. Jí se ono tátovo bezuzdné týrání dotýkalo snad nejvíc, nechci zabíhat do podrobností, ale ten chlap ji pokaždé před bitím nechal svléknout donaha a potom přede všemi... To ona vystřelila. A její bráchové u toho byli a jeden z nich vzal čin na sebe. Nevím, jak se dohodli, možná losovali, ale Hanu prostě po dohodě při vyšetřování chránili. Chodila už v té době na střední školu, byla šikovná, vypadala dobře i obstojně se učila, měla z nich největší naději, že to v životě někam dotáhne."

	„Hergot, tohle všechno si jen tak spatra domýšlíš, nebo ti to někdo potvrdil?"

	„Ona sama mi to do značné míry potvrdila."

	„Mluvil jsi s ní?"

	„Mluvil. Sice jen telefonem, protože nežije tady zrovna poblíž..."

	„Bydlí pořád někde tam, kde se to přihodilo?"

	Zasmál se: „O kousek dál. Dostudovala, vzala si Novo- zélanďana a usadila se v jeho rodném Wellingtonu."

	„Proboha! A tys jí tam volal?"

	„Zavolat nebylo složité, oříškem bylo získání čísla, ale i to jsem zmáknul. Mimochodem - připomněl jsi mi, že ti poplatek za transkontinentální telefonování musím připočítat do nákladů."

	„Připočítej. A ona je ochotna dosvědčit, jak to bylo? Vlastně sama sebe obžalovat?"

	„Do právních detailů jsem se s ní nezaplétal, to je tvoje parketa, sem asi nepřijede, ale naznačila, že by za určitých okolností, jimiž by se kryla, byla ochotna učinit místopřísežné prohlášení, které by pomohlo jejímu vězněnému nevlastnímu bratrovi."

	„Takhle jsi na ni na dálku zapůsobil?"

	„Já ani tak ne, ale myslím, že se jí dotkly dvě zprávy, s nimiž jsem ji seznámil. Že Radomír Kotlán dobrovolně umřel pod koly náklaďáku a předtím se vyzpovídal. A že její bratr Josef, jak jsem si ověřil, trpí v base těžkou srdeční chorobou a jistě by mu pomohlo, kdyby se mohl pořádně nadechnout někde, kde nemají mříže..."

	„Stačí, stačí, už ti rozumím. Naval sem to číslo na Nový Zéland."

	„Navalím, ale neměli bychom si nejdřív ověřit, kolik je tam v téhle chvíli hodin? Včera jsem ji zřejmě vytáhl rovnou z postele."

	„No a? Dopustíme se tedy toho, že ji v rámci konání dobrých skutků probudíme ještě jednou," rozhodl JUDr. Donát. „Pokud je to od nás moc zlé, můžeme se následně vyzpovídat u pana faráře Techlovského, budeme snad mít u něho protekci. Vsadím se, Tomáši, o stovku eur, že jsi v životě nebyl u zpovědi."

	„Zpovídám se doma manželce," ušklíbl se.

	„A myslíš, že manželky jsou schopny udržet zpovědní tajemství?"

	„Nejsou," usoudil Juhan po chvilce přemýšlení, „proto jim také raději neříkáme všechno."

	 

	Dělba odpovědnosti

	 

	Pozdní listopadové ráno mělo k pohodové vlídnosti daleko. Vzduch byl přesycen vlhkem a co chvíli se dal čekat liják. Nálada několika různě konajících chlapíků na okraji příměstského parku tomu odpovídala. Byli podráždění a práce jako by nikoho z nich netěšila. Ale aspoň jeden z nich, ten ležící, se choval trochu jinak a byl na rozdíl od ostatních až úzkostlivě šetrný při vyjadřování jakýchkoliv svých pocitů.

	„Kdo je to, hergot?“ ukázal na něho muž, který tu měl ty ostatní na povel. „Nějaký uštvaný sportovec?"

	„Jo,“ ušklíbl se chlapík, kterému byla otázka položena. „Sváteční sportovec. Když se ale převlékne do gala, hned je z něho pracháč tamhle z té vily za dvacet milionů. Tady máš jeho vizitku."

	„Inženýr Josef Jančařík, docent a kandidát věd. Říká ti to něco?"

	„Ani ťuk,“ odfrkl si chlapík. „Myslím, že do naší hospůdky U Pantáty tenhle člověk ještě nikdy nezavítal."

	„Jsou už fotografie?"

	„Jistě."

	„Ukaž!" přikázal dost nerudně kapitán Vilém Macháně, šéf vyšetřovací skupiny, která nyní prokutávala místo činu v městském parku.

	Rozložili snimky po kapotě služebního vozu.

	Z portrétu člověka, jehož obličej před necelou hodinou přitiskla k městsky řídkému parkovému trávníku tíha smrti, se toho mnoho nedalo vyčíst. Jančařík nebyl už mladý, ale na první pohled ještě ne starý. Jeho dlouhé štíhlé tělo jako by cosi zadrželo v pohybu: ruce měl rozhozeny v poloze mima, kterému někdo zastavil čas. Decentně šedivá barva vlasů na temeni prokvetla červení krve a nepřístojně kontrastovala s žlutočernou joggingovou soupravou, kterou měl nebožtík na sobě. Spíš by se k této příležitosti, která se už nebude opakovat, hodil ing. Jan- čaříkovi tmavý oblek, ale zřejmě mu to nikdo včas neporadil.

	Mrtvý byl generálním ředitelem, předsedou představenstva a zřejmě přinejmenším i spolumajitelem finanční a investiční poradenské firmy, jak stálo na jeho honosné vizitce. Komu asi prodávali své rozumy? Ale každopádně sobě nedokázal ve chvíli, kdy šlo o vše, účinně poradit.

	 

	„Krucinál, ti šupáci zatracení nás zase předběhli,“ zaklel odborník ze specializované policejní složky, když ho Ma- cháně na výzvu svých nadřízených seznámil s tím, co se v parku za vilovou čtvrtí milonářů a zbohatlíků přihodilo.

	„Mohu vědět, které šupáky máte na mysli?“

	„To je přece jasné!“

	„Lituji, ale mně ne. To víte, jsem jen obyčejný krimina- lista, který v rámci svého rajónu vyšetřuje vraždu,“ podrážděně zareagoval kapitán Macháně. Stejně jako většině jeho kolegů mu lezli na nervy tihle všeznalí, makro i mikroekonomicky vyštudovaní machři, slídící v nadnárodním horizontu po podezřelých mnohamilionových transakcích.

	Machr přibrzdil: „Promiňte, nechtěl jsem se vás dotknout. Mám prostě jenom vztek.“

	„Což o to, já mívám vztek pokaždé, když někoho zamordují. Vám je inženýra Jančaříka tolik líto?“

	„Líto?“ uchechtl se. „To zrovna ne. Od počátku privatizace se tenhle bývalý pedagog z ekonomky choval jako ukázkový grázl a celá ta jeho firma se stala vyšpekulova- nou zástěrkou pro spoustu všelijak do světa propojených křiváren. Protékají přes ně veliké peníze a dost lidí na jejich aktivity šeredně doplatilo. Jenže...“

	„Jenže se jim neumíte dostat na kobylku...“

	„Tak nějak, však to znáte. Už jsme k tomu ale měli dost

	 

	blízko. Podařilo se nám nasadit do jejich okolí našeho člověka, leccos postupně vycházelo najevo, jenže teď...“ Mávl rukou a vrátil se k podstatě věci: „Takže Jančařík to má za sebou, to si tedy toho, co nahamounil, moc neužil. Jak k tomu došlo?“

	Kapitán pokrčil rameny. „Tak, jak se dá čekat v případech, které zrovna vás zajímají. Tedy profesionálně, tentokrát trochu v taliánském stylu. V okoli jeho bydliště se obecně vědělo, že pan inženýr dbá na životosprávu, v létě hrával po ránu tenis, jinak si chodil před odjezdem do práce aspoň zaběhat. Nebylo tedy těžké zjistit jeho zvyklosti, podle toho si vyčíhnout vhodnou chvíli a párkrát zblízka, velmi zblízka vystřelit. Několik nepřímých svědků nám potvrdilo, že se tam v okolí vyskytovala motorka a na ní dva úměrně tomu ustrojení chlapi. Popis tudiž nulový: přilba, brýle, rukavice."

	„Říkáte, že pár výstřelů...?“

	„Ano, celkem šest. Všechny zasáhly tělo a přinejmenším polovina z nich byla smrtelná. Jo - a střílelo se ze dvou pistolí. Jestli to tedy byli ti dva na motorce, oba se v akci uplatnili."

	„Dělba odpovědnosti," tiše poznamenal specialista.

	Kapitán Macháně se na nad tím pojmem zamyslel a v duchu přikývl: dělba vražedné odpovědnosti - to sedí. „Mám prosbu," řekl potom. „Zmínil jste se o tom, že jste do blízkosti Jančaříka kohosi nasadili. Jistě chápete, že bychom ho potřebovali vyzpovídat."

	Souhlasil s tím: „Pochopitelně i mne to už napadlo. Musím ale myslet především na jeho bezpečnost, teď dokonce víc než předtím. Pohybuje se v minovém poli a nechci si ani představit, co by se mohlo stát, kdyby se do- mákli... Dejte mi na vás nějaké spolehlivé osobní spojení a zařídím, aby se vám sám ozval a zvolil formu i místo kontaktu."

	„Jak poznám, že je to on?"

	„No," zasmál se, „pokud vám to coby obyčejnému krimi- nalistovi, jak jste se před chvílí definoval, nebude připadat legrační, domluvíme si cosi jako slovní poznávací znamení."

	Macháně, ač to nemíval mockrát denně ve zvyku, mu úsměv oplatil. „Legrační mi to připadá, ale smiřuji se s tím, že doba je taková, jaká je. Zvolte tedy heslo. Hlavně ne nějakou oblbovačku, jako že Karkulka jde navštívit babičku a tak podobně.“

	,Žádnou Karkulku. Když už jsme ten obrat zatáhli do řeči, navrhuji se ho přidržet. Tedy: dělba odpovědnosti."

	. „Tahle dvě slova?"

	„Jo, tahle dvě slova."

	 

	Esemeska odeslaná následujícího dne před devátou hodinou ranní měla velestručnou podobu: sdělovala kromě hesla jen jméno hospůdky v odlehlém koutě dolních Modřan a večerní čas s poznámkou „přibližně".

	Dobrá.

	Kapitán Macháně si vzal s sebou jednoho ze svých lidí, byl to nadporučík Jiří Miller. Dojeli na místo a auto, byť i mělo civilní označení, nechali raději o dvě ulice dál. Usadili se v hospodě, a aby se konspiračně používaná dělba odpovědnosti uplatnila i v běžném životě, dohodli se, že o odpovědnost za volant se při zpáteční cestě postará kapitán. Živočišněji založený Miller to uvítal, pojal akci jako pozoruhodnou změnu v běžném repertoáru policejních dnů, objednal si k pivu i utopence a pochválil jejich kvalitu, zatímco Macháňovy pocity se čím dál víc zhušťovaly do jediného slova: trapárna. V devět, jak byla schůzka esemeskou avizována, se nikdo neobjevil. Ani v půl desáté. A ani ve tři čtvrtě. Hergot, co je to přibližně?

	Lokál se vyprázdňoval a oni stále čekali a čekali: jako nějací ženiši ze seznamky, která zkrachovala a nedodala partnerky.

	Už zbývali na plače jen čtyři. Dva z nich udolalo pití, sotva se drželi na nohou, ale rozhodli se - jak prohlásili - jít bydlet. Macháně s Millerem se sice na nohou udrželi, ale zase nevěděli, kam dál nasměrovat své kročeje.

	Před desátou zaplatili a vyšli na ulici.

	Jako by je sem přivolala intuice.

	Krátce poté, co jejich oči přivykly temnu, se sem s tichým brumláním přiblížil skútr. Krásná malá hondička. Řídítka svírala ještě krásnější dlouhovlasá dívka. Zastavila až u nich a s jistotou v hlase oslovila bůhvíproč Jiřího Millera: „Vy jste určitě pan Macháně.“

	„Bohužel," zavrtěl hlavou.

	Nebylo těžké omyl napravit. „Tak tedy vy," ukázala na toho pravého.

	Přikývl.

	Slezla ze skútru a prohrábla si vlasy. Hezky se na ni koukalo. Ještě štěstí, pomysleli si shodně, že za nimi nepřišla až do hospody: působila by tam jako zjevení z jiného světa.

	„Dobrý večer. Já jsem Eva," řekla. „Nevim pořádně, o co jde; a ani o to moc nestojím, ale nafofr mě sem poslal můj přítel Vláďa. Měl snahu přijít sám, ale prostě mu to nevyšlo, cosi se zašmodrchalo a nechtěl - no, asi riskovat, tak to říkal... Aha," zarazila se. „Nejprve jsem měla povědět cosi o dělbě odpovědnosti. Není to nějaká blbost? Asi není, když to Vláďa chtěl, a on vždycky ví, co chce. Je to tedy s tou dělbou odpovědnosti v pořádku?"

	Přikývli oba.

	„Tak fajn. Vláďa se moc omlouvá a požádal mne, abych vám cosi předala. Můžu?"

	Nebyli proti a se zájmem ji sledovali: rozepnula si koženou bundu, z kapsičky u pěkně tvarované košile vylovila svazek naněkolikrát složených papírů a přistrčila je před světlo reflektoru.

	„Tady to je - a máte s tím prý nakládat jako s nitrogly- cerinem. To je snad výbušnina, ne?"

	Přikývli.

	„Není mi jasné, co přesně tím myslel," omlouvala se dál Eva, „to víte, já jsem jenom potřeštěná výtvarnice, jak mi občas říká, a v těch jeho ekonomických záhadách a kouzlech se nevyznám, ale vy už si všechno určitě přeberete. A jak to půjde, Vláďa se vám ozve."

	Kapitán Macháně převzal papíry a dokonce se v té nestandardní situaci pokusil o ryze nepolicejní náznak úklony. „Děkujeme. A je nám líto, že jste kvůli nám takhle v noci...“

	Potřásla hlavou a přehodila nohu přes sedadlo skútru. „Nic se neděje. O tom, kdy je pro mne noc a kdy den, si rozhoduji sama, víte? Já moc miluju svobodu a nežiju podle jízdniho řádu. Nashle.“

	Nastartovala hondu a rozjela se.

	I v té protivné listopadové tmě si stačili povšimnout, jak za ní vlají blonďaté vlasy. Macháňovi to připadalo krásné a vzápětí si uvědomil, že ho to vlastně rozptyluje. Lejstra zastrčil do saka a řekl energicky:

	„Jedeme,“ rozhodl tedy.

	„Kam?“

	„Domů určitě ne,“ odsekl Macháně a Millerovi nezbylo než pochopit, že krátká konspiračně hospodská mezihra vylepšená pivem, utopenci a dívkou jménem Eva nenávratně skočila.

	 

	Konal se jakýsi noční summit zmocněnců několika policejních složek - od mordparty až po úseky boje s hospodářskou kriminalitou a organizovaným zločinem. Summit nikoli nehlučný: jeho účastníci vznášeli k několika popsaným a grafy i šipkami různých spojení pomalovaným papírům, které Macháně s Millerem přivezli od špeluňky v dolních Modřanech, rozličné připomínky, nahlíželi přitom do svých vlastních lejster, tu a tam i telefonovali, porovnávali údaje, přeli se a po chvíli zase hledali, jak své závěry sladit do reálného obrazu. Konečný nebo aspoň skorokonečný verdikt se samozřejmě očekával od toho, kdo měl ze všech přítomných nejvyšší služební postavení a tedy i právo a povinnost rozhodnout.

	„Protože se v několika bodech potvrzují naše domněnky, neměli bychom asi přiliš otálet," řekl. „Jančaříkova smrt ukazuje, že mezi nimi dochází k lámání chleba. A naostro. Nelze čekat se založenýma rukama, až se mezi sebou vy-

	mlátí, i když by se nám to možná docela líbilo. Získáme souhlas státního zástupce a...“

	,A co?“ bez ostychu mu skočil do řeči policejní rada Jauris, zřejmě značnými pravomocemi vybavený specialista, který včera už hovořil s kapitánem Macháněm o dělbě odpovědnosti. „To je prostě všechny sebereme?"

	„Sebereme pochopitelně jen ty, na které už teď něco podstatného a aspoň trochu prokazatelného máme.“

	,A co ti ostatní...? Vypaří se, vyberou všelijak utajená konta a budeme je s pomocí Interpolu shánět od Kapského Města po Grónsko.14

	Superšéf se naštval: „Myslíš, že tohle nevím?! Ale když je nyní posbíráme šmahem a budeme s tím, co jsme o nich shromáždili, aspoň trochu pevní v kramflecích..."

	Jauris ho znovu přerušil: „Jako bych to viděl! Přiženou se nóbl advokáti a nějaký přičinlivý soudce ty hajzlíky zase obratem pustí. Copak jsme to už nezažili tolikrát?"

	„Zažili. Co tedy navrhuješ?"

	„Počkejme ještě chvíli, jestli se události ještě trochu nepohnou."

	„Jak dlouhou chvíli?"

	„Řekněme osmačtyřicet hodin. Těch šest kulek v těle inženýra Jančaříka musí přece vyvolat nějakou reakci - sám jsi to řekl: došlo na lámání chleba a podle všeho se při tom budou používat nevybíravé prostředky. A při takovém nervózním očistném pohybu se vždycky něco vyvalí, někdo zpanikaří, někdo dostane strach a promluví, všeobecně se toho bude víc dít..."

	„Vím, kam asi míříš," přikývl šéf. „Že chlapík, kterého jste tam někam namontovali, bude mít lepší příležitost, aby se něco dozvěděl. Je to tak?"

	„Svým způsobem ano."

	„Není to vůči němu trochu hazard?"

	„Upřímně řečeno: trochu je. Ale on sám mi něco takového navrhl, když jsem se s ním před pár hodinami spojil. A není to žádný amatér, ví, co dělá, jak daleko může zajít a kde končí a začíná míra jeho odpovědnosti."

	Odpovědnost...

	Policejní rada Jauris očima zachytil Macháňův pohled a přikývl. Ostatní si toho nevšimli, ale oni dva si navzájem signalizovali, že vědí své: že i tohle je svým způsobem dělba odpovědnosti - oni jsou tady a ten, o kterém Eva na skútru mluvila jako o Vláďovi, se nachází tam, hluboko na území nepřítele.

	„Dobrá,“ rozhodl šéf. „Chtít po tobě, abys mi garantoval, že se nic nepředvídatelného nepřihodí, by byl nesmysl. Takže osmačtyřicet hodin. Pak se znovu sejdeme a rozhodneme, pak už se budeme muset rozhodnout. Nejsou to žádní pitomečkové, abychom si s nimi mohli donekonečna hrát jako kočka s myší.“

	Všichni se v té pozdní noční hodině, kdy se jeden podzimní den překulil v druhý, zvedali od stolu.

	 

	Z určených osmačtyřiceti hodin ukrojil čas teprve šestinu.

	Melodie z mobilu zastihla Macháně v koupelně, kde se pokoušel s pomocí holicího strojku zakrýt aspoň vnější stopy únavy a spánkového manka. Otřel si ruce od mýdla a ohlásil se s už hloubkově zakořeněným tušením, že takhle brzy po ránu se nic dobrého nedozví.

	A taky že ne.

	„Vyhlazovací tažení pokračuje, tentokrát však mimo váš rajón,“ ozvalo se z přístroje a posel špatných zpráv, vnímaný předtím jako protivný machr a nyní o trochu lépe, se ani nemusel představovat: během včerejška se přece s policejním radou Jaurisem viděl Macháně hned dvakrát a už si na sebe začínali pomalu zvykat.

	„Kdo? Snad ne ten váš...?“

	„Vladimír? - To naštěstí ne,“ rychle zareagoval Jauris a neznělo to ani trochu odlidštěně.,Zatím to odnesl další z hlavounú v té finanční pavučině, nějaký Dienstbach - napůl Čech, napůl Belgičan. Léčil se v Mariánkách a kdosi mu cestou na kolonádu naordinoval trochu jinou kúru.“

	„Zase motocykl, dva chlapi, dvě pistole...?“

	„Jo. Ale díky Vladimírovi teď už skoro najisto víme, kdo na té mašině jezdí. Před chvílí jsem zvedl na nohy zásahovou jednotku a myslím si, že když tyhle zabijáky dostaneme, postrčí nás to dál k těm, kteří je platí. Nájemný druh lidí obvykle bere prachy jen za přímou akci, nikoli za loajalitu. No - ale když jste to sám nakousl, musím vám říct, že si o Vladimíra dělám starosti. Podal mi zprávu o těch vrahounech a od té chvíle není k sehnání. Kvůli tomu volám. Snad byste nám s vašimi lidmi mohl pomoci. Máte zase jiné metody a kontakty než my, takže kdybychom dali síly dohromady...“

	Proboha, ještě se nakonec staneme kamarády, pomyslel si Macháně a řekl: „Jsem pro. Mám zajet k vám, nebo se sejdeme u mne?“

	 

	Nakonec nevyšlo ani jedno, ani druhé.

	Ještě než svůj pracovně sbližovací záměr stačili uskutečnit, telefonický alarm jim přeoral plány. A tak se nakonec setkali v jiném čase a na jiném místě: u proražených svodidel na ostře se svažující klikaté silnici. Hluboko dole pod nimi ležely trosky ohořelého auta. „Naštěstí ten člověk jel sám,“ vykládal chlapík od místní dopravky, když se vyškrábal z rokle. „Tady máte jeho aktovku, když ji tak nafofr potřebujete, ale těla jsem se nedotkl - vím, co se patří. Jsme tu na mrtvoly zvyklí: tady se stane malér co chvíli. Stačí dost dobře neodhadnout délku zatáčky a už plachtíte. Prostě normálka..."

	Ponechali mu jeho názor a posadili se do Macháňova vozu. „Takže i jeho mají na svědomí! Nevěřím, že by jen tak náhodou... O tohle se někdo postaral! Však se to dozvíme, až teď udeříme naplno. I tak si nepřestanu vyčitat, že jsem využil Vladimírovy ochoty se do toho pustit," přiznal policejní rada Jauris. „Bez pohledu zevnitř jsme ale neměli šanci. A kdo mohl tušit, že se z finančních šíbrů, ověšených čestnými tituly ze světových univerzit, stanou nenažraní hajzlové, kteří proti sobě navzájem budou najímat vrahouny."

	Kapitán Vilém Macháně pokrčil rameny. „Myslím, že to není poprvé. A obávám se, že ani naposledy.14

	„No jo, vypadl jsem z role, co? Ale Vladimír byl moc šikovný ekonomický analytik, bylo mu teprve třicet, měl před sebou budoucnost - a i jinak to byl fajn chlap." Vzhlédl k Macháňovi. „Dost bylo nářku, ne, teď se ujmeme role, která nám přináleží," řekl, přitáhl k sobě kufřík z havarovaného auta, odklopil jeho viko a zběžně nahlédl dovnitř: několik desek s papíry, diskety, mobilní telefon, digitální záznamník.

	„Třeba nám Vladimír zasilá ještě nějaké poselství. Čeká nás práce, kapitáne, ta vaše i ta moje. A mohu-li o něco osobně požádat, chci vědět, kdo se o Vladimírovu smrt postaral."

	Zase tedy dělba odpovědnosti, pomyslel si Macháně a řekl: „Víte, že já vlastně pořádně nevim, o kom je řeč. Pořád jen Vladimír..."

	„Máte pravdu," kývl specializovaný policejní rada Jauris. „Inženýr Vladislav Vávra, to bylo jeho jméno. My jsme si mezi sebou bůhví proč zvykli mluvit o něm jako o Vladimírovi. Jak mu říkali jiní, to nevím."

	Já ano, odpověděl si Macháně, ale nechal si tuhle informaci o dívce na skútru pro sebe. O teď už nežijícím ing. Vávrovi hovořila jako o Vláďovi. Lidská mysl se občas chová vskutku nenáležitě: v této chvíli, pár desítek metrů od mrtvého těla, se přece ani trochu nehodilo, aby většinou velmi neromanticky uvažující policejní důstojník měl před očima obraz děvčete, které uhání na své hondičce a dlouhé vlasy za ní plápolají.

	Tak dost! okřikl se v duchu a nahlas Jaurisovi věcně oznámil: „Jdu na to!“

	 

	 

	 

	 

	 

	Polibek hyen

	 

	Nepočkám s tím do zítřka? smlouval Tomáš sám se sebou. Ne, rozhodlo jeho lepší já, přece jsem to slíbil. Rychlovarná konvice cvakla, počkal ještě pár vteřin, jak mu jednou poradila všestranně šikovná přítelkyně, pak trochu zklidněnou vodou přelil kávu a pohlédl na hodinky. Tři čtvrtě na deset. Hranice společenské únosnosti, chce- me-li večer volat někomu, jehož biorytmus a životní návyky neznáme. Ale k čertu s tím, tady přece nejde o pozvání na večírek! Nahlédl do bloku, kam si při rozhovoru s Petrem Donátem načmáral pár poznámek. Tady to je. Magistra Magdalena Proxlová, číslo mobilního telefonu Petr nevěděl, pouze pevné linky do liberecké lékárny, kde teď ta dáma určitě nebude, anebo domů.

	Vytočil druhé číslo. Dopadlo to opačně, než si myslel. Nebyla doma, vyburcoval kohosi, kdo mohl být zrovna tak manželem jako synem, a dozvěděl se, že paní magistra se nachází v apatyce, kde drží noční službu. Polepšil se ve výběru a tentokrát měl štěstí.

	„Proxlová,“ ohlásila se, a když jí naznačil, o co mu jde, okamžitě zareagovala. Dokonce se zdálo, že sebejistě, jak byla zřejmě zvyklá jednat s obyčejnými zdravímilovnými zákazníky i početným sborem hypochondrů a feťáků.

	Jsem ráda, že jste zavolal. Nevím totiž, co si mám o tom myslet, pane... Jak že jste to řikal, že se jmenujete?"

	„Juhan, Tomáš Juhan," zopakoval jí.

	,A ten právník, doktor Petr Donát, je váš přítel?"

	„Samozřejmě. Ale také mě jeho advokátní kancelář občas zaměstnává, když je potřeba něco ověřit."

	„Rozumím," přerušila ho zaujatě. Jste soukromý detektiv."

	Zasmál se. „Obvykle si takhle neříkám, ale přejete-li si,můžeme u toho zůstat. Myslíte, že byste mi mohla ve věci, kvůli které volám, pomoci? Doktor Donát má o paní Ratibořskou určité obavy, a i když ji snad přímo nezastupuje, spíš se s ním jenom radila..."

	„Ale to já mám taky obavy, vážený," znovu mu skočila do řeči. „Je mi známo, že oni dva se dobře znají z minulosti, snad spolu dokonce studovali, ale Jana práva nedodělala. Je to tak?"

	„Myslím, že ano. Víte o ní něco? Zřejmě vás Donátovi uvedla jako člověka, na kterého se lze obrátit, kdyby se ona sama neozývala."

	„Vím o ní i nevím. Včera v podvečer mi po několika dnech volala na mobil, ale já na ni neměla dost času - to víte, podzim, chřipky, lékárna plná lidí. Až dodatečně mi došlo, že ten hovor byl takový zvláštní. Jako by s ní něco nebylo v pořádku. Mluvila jinak než obvykle, jako by chtěla v časové tísni stihnout... Ale ne, to si jen domýšlím. Nakonec z ní nic kloudného nevypadlo. Jen to, že má plno starostí, což u ní není nic neobvyklého. Vrtá mi to od té doby v hlavě. Několikrát jsem zkoušela jí brnknout, ale mobil má vypnutý a domů jí zásadně nevolám. Víte, Jana je moje snad nejlepší přítelkyně, ale o lidech kolem ní mám své mínění."

	„Mínění? Jaké mínění?"

	„Promiňte," řekla a Tomáš ze sluchátka vzdáleně slyšel, že někoho obsluhuje. Pak znovu přesně navázala na jejich hovor.

	„Stručně vysvětlit to nejde. Janu mám moc ráda, je to fajn ženská, taková správně trhlá, ale pan Ratibořský, její manžel, to je moc divná postava. A o společnosti kolem nich raději ani nemluvím. Z toho vyplývá i všechno ostatní. Třeba i mé současné zneklidnění. Takže..."

	Nedokončená myšlenka zůstala viset ve vzduchu.

	„Paní magistro, sdělím vám něco důvěrného. Paní Ratibořská vyhledala v Praze doktora Donáta a soukromě se mu svěřila s jistými, řekněme obavami, když už jsme tohle slovo začali používat. Domluvili si spolu další schůzku, na kterou se nedostavila, a od té doby ji nemůže nikde sehnat. A také ji nějak nápadně shánět nechce, aby nezhoršil její situaci. Myslíte, že jí může hrozit nebezpečí?"

	„Dobrý den,“ pozdravila.

	Nějaká zákaznice se dožadovala zázračného prostředku, který viděla v televizní reklamě, a nyní se podivovala nad jeho závratnou cenou. Magistra to s ni usmlouvala, a když se vrátila k Juhanovi, dala trochu najevo, že se jejich hovor příliš vleče.

	„Nebezpečí? Mezi těmi lidmi se může stát ledacos. Já sama se o Janu docela bojím. Když to trochu přeženu, tak už delší čas mám strach o její život. A teď snad víc než kdykoli předtím. To je všechno." Odkašlala si a přidala větu s důrazným otazníkem: ,A to se vy i pan doktor Donát o ni hodláte zajímat jen takhle telefonem?"

	„Ne, to určitě ne," Juhan se na dálku skoro začervenal. „Dohodli jsme se, že pokud bude třeba, okamžitě přijedeme a pokusíme se..."

	Následovalo další přerušení. „Tak se aspoň pokuste, buďte tak hodní. Jana něco takového, když se mi o doktoru Donátovi párkrát zmínila, zcela jistě očekávala."

	V lékárně asi znovu vrzly dveře, protože magistra spěšně dodala: „Jsem vám k dispozici, pánové. Po noční mám celý den volno. A jinde než doma nebo tady za lékárenskou tárou se většinou nevyskytuju, takže to máte jednoduché. Nashle."

	„Nashle," zopakoval po ní.

	Zavěsil, pak sáhl po mobilním telefonu a zopakoval svému příteli obsah lékárensky dávkovaného hovoru. JUDr. Donát další postup zvažoval jen malou chvíli. „Vydáme se tam hned zítra. Ráno si v kanceláři zařídím nejnutnější a vyrazíme."

	 

	„Petře, co když je to všechno planý poplach?" nabídl Tomáš Juhan k úvaze, když se cestou do Liberce zastavili v motorestu, vypili kafe a vraceli se k vozu. „Neměli bychom si to ještě ověřit?"

	„Měli," souhlasil Donát.

	Vylovil z kapsy saka zápisník, nalistoval správnou stránku a pak s mobilem v ruce oslovil slečnu, která si v předsálí restaurace prohlížela výkladní skříň s kosmetikou.

	„Slečno, potřeboval bych od vás takovou maličkost,“ vyložil jí svou prosbu. „To víte, ta paní je vdaná. Naťukám vám číslo její pevné linky a stačí, když se zeptáte, jestli je doma paní Jana."

	Zaváhala. „Co když budou chtít vědět, kdo jsem?“

	„Řekněte, že známá, to stačí.“

	Byla to chytrá dívka, odhadla všechny možnosti. ,A když to vezme ona?“

	„Prostě hovor přerušíte."

	Pohrozila jim oběma prstem. „Vy, chlapi, to máte pěkně vykoumaný." Ale přesto učinila, oč ji požádali. Po pár vteřinách vrátila Donátovi mobil. „Ti se mnou vyběhli! Prý je paní Jana mimo město a není jasné, kdy se vrátí. A hotovo."

	„Mužský hlas?"

	„Jasně. Nepředstavil se a byl ostrý jako břitva. S tím pánem bych se snad ani nechtěla poznat."

	My ano. Čím dál víc, pomysleli si oba, ale bylo zbytečné, aby s tím děvče, které už stejně pospíchalo k mladíkovi u staršího fiátka, hlouběji seznamovali.

	 

	Blížilo se poledne. Navzdory tomu je liberecká paní magistra nepozvala k domácímu jídelnímu stolu, nýbrž navrhla schůzku v předměstské hospůdce, kde na ně, když po troše bloudění přijeli, už čekala. Kromě ní sedělo v lokále pouze pár chlapů, dámský živel se nevyskytoval ani mezi obsluhou. Kdyby se víc znali, Tomáš Juhan by jistě použil svého obvyklého rčení, že je Magdalena Proxlová nejkrásnější ženou v sále. Ale krásná ve skutečnosti nebyla. Vysoká, ramenatá, s ostře řezanými rysy v obličeji, ale nesporně z ní čišel přitažlivý náboj veskrze emancipované energie. Zkrátka ženská do nepohody.

	„Paní magistro," oslovil ji Donát, když se usadili u stolu.

	„Tu magistru můžete vynechat," přerušila ho, jak měla zřejmě ve zvyku. „Ani já vám nehodlám říkat pane doktore. Jsem Magdalena a nerada slyším i na Proxlovou. Příjmení po manželovi, jenž jím naštěstí už není, používám jen kvůli synovi a vůči úřadům."

	Tak šli rovnou k věci a dialog měl spád i jiskru. Paní Magdalena pobouřeně zareagovala, když jí sdělili, jak jim před chvílí dívka u motorestu pomohla zjistit, že se Jana Ratibořská, kolem níž se teď zřejmě něco děje, nachází kdesi mimo město a není ani znám čas jejího návratu.

	„Hajzlové hnusní,“ ulevila si skoro mužsky.

	Pak jim o těch hajzlech leccos pověděla. Ze je to parta lidí, kteři se už za minulých časů snažili zaštítěni vlivnými posty pokoutně podnikat a s pomocí ještě vlivnějších známých kličkovali mezi paragrafy. V pohraničí skupovali rekreační objekty a pak je výhodně prodávali, a také uměli z ciziny opatřit všechno, co si kdo přál. Měli kolem sebe dost slečen a paniček, jimž nebylo proti mysli srdečně si popovídat s někým, na kom jim při kšeftu záleželo.

	Když se potom změnily poměry, tihle lidé už byli na rozdíl od ostatních připraveni a rozjeli to ve velkém. Jejich četné firmy se propletly s jinými jako pavouči síť, najali si ostré hochy na svou ochranu a z jejich podnikání se stala nejen třaskavá směs, ale i cosi mezi továrnou na prachy a prádelnou na totéž.

	„Historka jak do učebnic dějepisu, viďte?“ domluvila paní magistra, chlapsky se napila z půllitru, stejně tak si hřbetem dlaně setřela pěnu ze rtů a prohodila: „Žijeme v zajímavé době, ale kdo na to má mít nervy, že ano?“

	Nedalo se než přikývnout.

	,A co Jana Ratibořská?41 zeptal se Juhan. „Jak ta se k nim připletla?"

	Odfrkla si. „Jakpak se my ženské dostáváme do průserů? Přece přes chlapy. Janička dělala pro pražské soukromé rádio a na jedné party se potkala s Vaškem Ratibořským, který kdesi cosi okázale a především vyčuraně sponzoruje a do Prahy se jezdí předvádět. Udělali spolu rozhovor pro rádio, pak ji jako čerstvě rozvedený děvkař pozval sem, aby viděla, co všechno mu patří, no a ona, dosud svobodná divenka, přijela a už skoro ani neodjela. Do měsíce byla svatba. V loveckém zámečku a s hostinou pro sto lidí. Taky jsem se tam tehdy vybraně krmila a poprvé v životě si s Janou popovídala. Padly jsme si do oka, i když jsme každá z jiného těsta. Mě život naučil držet se při zemi, zatímco ona, a pan Donát to určitě potvrdí, je takový snílek. Jednou jsem jí řekla, že mi připomíná vánek, který se volně a bez zábran toulá krajinou. A chyťte vánek do dlaně!

	Bylo mi jí už na té nóbl svatbě vlastně líto. Tušila jsem, že věci nedopadnou dobře, a tušila jsem správně. Pak už jsem se jen dozvídala, co se děje dál. Donedávna jsem totiž byla vdaná a můj nynější exmanžel jako advokát tahal a dodnes tahá toho blbce Ratibořského a jeho kumpány z malérů.“

	„Mluvíte-li o panu Ratibořském jako o blbci,“ namítl Donát, jak je možné, že zaujímá v onom seskupení firem nějakou vůdčí roli?“

	„Kdo vám tohle namluvil?'1 vyprskla. „Vůdčí role! To si snad zkraje mohla myslet Janička, když ji ukecával do postele, a možná ani to ne, spíš ji utáhl na něco jiného, kanec on bude k pohledání. Kdepak vůdčí role! Za drátky tam cukají jiní koumesové. Vašek si hraje na Baťu nebo Koženého, má dnes už prachy a majetek, to jo, ale náturou a schopnostmi je to jen ranař, poskok a děvečka pro všechno - a nikdy ničím jiným ani nebyl. Teď s gustem buzeruje podřízené, což mu sedí. Vím, o čem mluvím, protože ten můj právnickej magor, než jsem mu ukázala, kudy vede z našeho bytu východ, leccos doma prokecl, když to přepískl s chlastem. Abych byla spravedlivá, jednu přednost Ratibořský určitě má - paměť jako slon. Na každého něco ví. V tom je jeho síla. Ale taky je taková přílišná znalost dost často o ústa. Pro ty druhé, ale i pro něho samotného a jeho nejbližší okolí."

	„Takže co teď s Janou?" logickou cestou se magistra ve svém monologu vrátila k původnímu tématu. „Víte, co mě znervózňuje? Že se tu v posledních měsících odehrávají mezi figurkami, co si na vizitky píší, že jsou podnikatelé, takové divné věci. Občas někdo za záhadných okolností

	zahyne v autě, někdo jiný si jen tak v saku vyjde z kanceláře do hospody na skleničku a zmizí jako pára nad hrncem. A policie? To vité, že i tam mají tihle gauneři své kamarádíčky, takže policii bych brala do hry až v krajní nouzi. Hergot, nelíbí se mi to!“ téměř vykřikla a uhodila dlaní do stolu tak prudce, že se po ní ohlédli pivaři od sousedních stolů. Nenechala se tím vyvést z míry. „Jste vy dva ochotni něco podniknout?"

	„Proto jsme tady,“ promluvil za oba Juhan.

	„Dost tedy řečí," uťala ho. „Pojďme rovnou na věc, jak říká můj dvoumetrový synáček, když má před sebou talíř se svíčkovou. Vím o místě, kde by Jana mohla být. Dobrovolně nebo i jinak. Bylo by dobré se tam zkusmo mrknout. Ráda pojedu s vámi, protože ona by pro mě najisto udělala totéž. Takový výlet se však může všelijak zvrtnout. Pokud ale nejste poserové..."

	Nechala větu vyznít do ztracena. Radost na ni hledět - - dopila půllitr a bez váhání si objednala další. Který z mužských by tváří v tvář této lékárnické Johance z Arku dokázal připustit, že je posera?

	 

	 „Stop a postavte auto bokem!" zavelela. Donát prokličkoval mezi vyčnívajícími kořeny a zastavil. Cesta, po níž přijeli, ústila na luční prostranství olemované roztodivnými stavbami: od spartánsky jednoduchých srubů, až po exhibicionistická dílka současných zbohatlíků.

	„Tamhle," ukázala magistra do vzdáleného kouta. „Venkovské sídlo Václava a Jany Ratibořských, samozřejmě že napsané na jakousi firmu. Skromně tomu říkají chata."

	Ranč ve stylu televizního Dallasu. Dokonce i stožár na vlajku před vchodem. Kdy ji asi vztyčují? Osmadvacátého řijna? Ke Dni díkůvzdání, či na počest Vítězného února? Ten skvost do zdejší podhorské krajiny zapadal jako pěst na oko. Janičko, Janičko, zabědoval v duchu Donát, mívala jsi vkus, milovala jsi Kampu a pražská židovská zákoutí, četla Franze Kafku v době, kdy to ještě nebyla snobská móda.

	„Podívejte,“ upozornil Tomáš. „Kouří se tam z komína. Slabě, ale přece.“

	„Jdeme!“ zavelela Proxlová.

	Obešli louku kolem lesa a dostali se tak ke stavení zezadu. Kromě úzkého proužku dýmu stoupajícího k nebi jako doznívající kouřové znamení, tu nebylo stopy po životě, i plácek, sloužící jako parkoviště, byl prázdný. Všude kolem kralovalo posezonní ticho, sledoval je pouze les, ztlumený do barev podzimních mimikry.

	Juhan koukl na Donáta a vzápětí dal najevo, že tohle je jeho parketa. Zvedl ze země klacek a navenek vyzbrojen jen touto archaickou zbraní překročil nízký plůtek a přiblížil se k domu. Vzal za kliku u zadního vchodu. Zamčeno. Nakoukl do jednoho z oken, zavrtěl hlavou, přikročil k vedlejšímu, podíval se jednou, podruhé, dlaněmi si zastínil oči a všelijak natáčel hlavu. Pak zřejmě zahlédl něco, co stav věcí měnilo, protože sáhl k opasku pro zbraň a křikl:

	„Petře, pojď sem! Ale opatrně!"

	Popoběhli k němu oba. Nahlédli a uviděli totéž, co Juhan. Uvnitř místnosti tváří k zemi ležela postava ve sportovním oblečení. Skvrna kolem hlavy napovídala o příčině její strnulé nehybnosti.

	Že by Jana? projelo Donátem.

	Paní magistru napadlo zřejmě to samé. „Jana!" vyjekla a rozběhla se k přednímu vchodu. Následovali ji. Kryti hlavní Juhanovy pistole lomcovali klikou u hlavního vchodu, zkoušeli okna. Objekt se podobal pevnosti.

	„Dejte to sem!“ Magistra vyrvala Tomášovi z ruky klacek a ozval se rachot tříštěného skla. Otvorem mezi střepinami hmátla dovnitř a odemkla okno. „Vysaďte mě!“ poručila.

	Donát sejí postavil do cesty: „Počkejte, to snad...“

	Odstrčila ho. „Půjdu tam jako první! Každý apatykář je přece tak trochu doktor." Potom se k nim natočila maca- tým zadkem, a když ji pozvedli, kolenem se zachytila o rám okna. Seskočila dovnitř.

	„Je to Jana?"

	„Ne," odpověděla tiše, když se pomalým krokem k oknu opět přiblížila. Petr Donát se jí skoro lekl. Jako by zestárla, a z obličeje se jí vytratil předchozí ruměnec po několika narychlo vypitých pivech. „Ne, není to Jana,“ zopakovala skoro chlácholivým tónem, jaký u ní ještě neslyšeli. „Uvnitř leží s prostřelenou hlavou jistý pan Proxl. Kdysi slušný podnikový právník Alexandr Proxl. Odhaduju, že je mrtvý tak dvě hodiny."

	„Váš manžel?"

	„Bývalý," opravila ho. „Kdybych si chtěla zahrát na cynika, řekla bych, že je to manžel-nebožtík. Dokonce dvojnásobný," dodala, poté se pokusila svému špatnému vtipu zasmát, ale oči ji zradily. Byly v nich slzy.

	„Ale proč?"

	„Čemu se divíte?" umlčela je. „Saša si to zavinil sám. Pár let jsem sloužila v Africe u humanitárních sborů, kde se říká: Neradno líbat se s hyenami. Jenže ten můj se toho nedržel, kvůli prachům nabídl tady těm zkurvencům své služby a dostal polibek hyen."

	Vzlykla. „Jenomže jak to povím klukovi? Máma je pro něj jen k životu potřebná štěkna, ale v tatíčkovi dodnes vidí chlapáckého geroje, nad něhož ve světě není." Napřáhla k Donátovi ruku. „Pomozte mi ven. Ještě bych se tu rozbrečela. Chci být na vzduchu a mít vztek. To bude užitečnější."

	Vylezla, rosa z očí se jí pomalu ztrácela a Petr Donát pochopil, že paní magistra - rozvod nerozvod - už kvůli svému synovi vyhlásila všem, jež před okamžikem nazvala zkurvenci a hyenami, svou soukromou vendetu.

	„Nerad to připomínám, ale i já jsem právník," řekl Donát. „Je tedy jasné, že musíme přivolat policii."

	„Jo," kývla, „zachováme se jako řádní občané. Ale je třeba myslet i na Janu. Obávám se, že se po Proxlově smrti dá mezi těmi hajzly leccos fofrem do pohybu. Možná se začne i kácet."

	Jako v dominu, pomyslel si Tomáš Juhan.

	 

	Podat zprávu policii se s pomocí mobilního telefonu uvolila sama paní Proxlová. Zkusila co nejvěcněji, leč stručně naznačit, co se událo, dozorčí ji však podrobil zdlouhavému výslechu, a když si vše nechal třikrát opakovat, ještě se zeptal: „Vy tedy znáte totožnost oběti?"

	„Ano, to znám," odpověděla podrážděně.

	„Jste snad s obětí v nějakém osobním vztahu?"

	„To taky. Až moc. Máme dokonce, jak jste možná postřehl, i stejné příjmení. Ale to snad můžeme vyřídit, až přijedete. Už jsem vám řekla, že tu počkám."

	„To taky musíte," řekl dozorčí na závěr skoro káravě. „Mám tu zapsáno, že jsem vás na to výslovně upozornil."

	„Snaživý blbec," ulevila si magistra, když hovor ukončila.

	 

	Kolik máme času? Odhadem zjistili, že ne víc než deset patnáct minut. Válečnou poradu si uspořádali u auta zaparkovaného na lesní cestě. Především šlo o to, zda se za nálezce mrtvého Alexandra Proxla bude aspoň prozatím vydávat pouze jeho bývalá choť, či se této role ujmou všichni tři.

	Obě varianty měly své přednosti i zápory. Přítomnost obou mužů, pražského advokáta spolu s majitelem tamní bezpečnostní agentury, by se ovšem musela nějak rozumně vysvětlit, těžko budou předstírat, že si sem jen náhodou vyjeli za krásami přírody. Jak to ale udělat, když nechtějí zatím odhalit karty a potřebují volné ruce, aby se poohlédli po Janě?

	„Zmáknu to tu sama a pak se poradíme, co dál. Jana je teď důležitější," rozhodla magistra. „Tady si poznamenejte městskou adresu Ratibořských."

	„Zkusíme to," slíbil Juhan a pak ho jako bývalého kri- minalistu napadlo: „Určitě se budou ptát, jak jste se sem bez auta dostala. Co jim povíte?"

	„Třeba že jsem přijela stopem."

	„Při vší úctě, tomu nebudou věřit."

	„Tak řeknu, že mě sem dovezl ženatý milenec a pak zase odkvačil k mamině," navrhla s neveselým úsměvem. „Myslíte, že tomu věřit budou?"

	Jindy by se tomu snad zasmáli, teď ne.

	 

	Stmívalo se. Navzdory šedavému podzimnímu počasí byla úzká vilová jednosměrka, v níž obvykle touhle dobou jen sem tam štěkne vyfešákovaný pes s hraběcím rodokmenem, zcela ucpaná. Pochopili, že nepříjemným překvapením nebude toho dne asi konec. Zlověstná kombinace několika policejních vozů a černého furgonu soukromé pohřební služby tomu naznačovala.

	Mládenec v uniformě jim zastoupil cestu. „Dál nesmíte."

	JUDr. Donát stáhl okénko. „Dobrá, počkáme. Co se přihodilo?" nabídl policejnínu elévovi cigaretu.

	Ten si ji nechal i zapálit, ale moc toho nevěděl. „V té velké vile napravo se něco semlelo. Střilečka jako na Sicílii. Nás sem přivezli na hlídání teprve před chvílí."

	„Co tamti?" ukázal Donát hlavou k vyčkávající obsluze pohřebního vozu. „Pro koho přijeli?"

	„V té vile je jedna pěkná mrtvolka," zamachroval mladik.

	„Rozumím. Je to mužský?"

	,Jasně," podivil se. „Proč by to neměl být mužský?"

	„Díky," řekl Donát a snažil se v hlase potlačit úlevu. „Víte co, nebudeme vám tu překážet, vycouvám a vezmeme to jinudy," navrhl.

	„Dobrý nápad," pochválil ho policista, což se člověku přihodí málokdy.

	 

	Den poté, co odjeli z Liberecka, k nim neúřední cestou pronikla zvěst, že jejich výlet na sever Čech nezůstal utajen.

	„Měli jste pravdu," sdělila Donátovi magistra Proxlová. „Moc se jim toho namluvit nedá. Vyslechli tu kdekoho, dokonce i dědky v hospodě, kde jsme seděli, a tak jsem jim radši řekla pravdu. Zřejmě se vám taky brzy ozvou. Teď už je to ale jasnější. Ta všivá banda se totiž začala rozpadat. Jako prvni odnesl velký třesk Proxl. Chtěl asi vycouvat, ale moc toho věděl, tak ho ten zkurvysyn Ratibořský po hádce zastřelil. A Ratibořského pak zase oddělal

	jeden z jeho pistolníků, který na tom zemětřesení hodlal taky něco trhnout."

	,A co Jana?" přerušil ji Donát. „Proč nemluvíte o Janě?"

	„Protože vím, co dělám," odsekla. „Zatím není moc co povídat. Myslím, že o Janu se už nemusíme bát. Šikovně a včas vyklouzla z bouřky dřív, než začalo hřmít. A myslím si, že pokud neudělá nějakou volovinu, což možná udělá, už nikdy by nemusela být chudá."

	„Jak to myslíte?"

	„Ale no tak... Odsypala si na cestu pár drobných, lnu, pár jich zřejmě nebylo. Už mi rozumíte? Jste přecě šikovný advokát a máte k ruce stejně šikovného Tomáše. Zajděte si do hospody, dejte si jedno i za mě a všechno si hezky přeberte. Slibte mi, že to takhle uděláte."

	 

	Další den se ozvala sama Jana. „Jsem daleko, Petříčku. Na druhé straně zeměkoule. Mysli si o mě, co chceš, ale já jsem to musela udělat. Dostali by mě, kdybych neutekla. V duchu tě líbám."

	 

	Sliby se mají plnit. První půllitr tedy zasvětili nepřítomné paní Magdaleně. Ten další pak vzdálené Janě Ratibořské, která teď možná už ani Ratibořskou není. Kdo by si ve světě s takovýmhle příjmením lámal jazyk? Tomáš si na Petrově mobilu už podruhé přečetl její vzkaz.

	„Dostali by mě," ocitoval.

	Protože se znali už léta a byli opravdu dobrými přáteli, oba je v té chvíli napadlo něco podobného. Před několika dny jim svérázná paní magistra vyprávěla o Africe. Cosi o polibku hyen, jehož je radno se vystříhat.

	Radši to pomyšlení spláchli třetím půllitrem.

	 

	Přiznání uprostřed bouře

	 

	„Bože, už je středa,“ povzdychl v 7.45 poručík Jaromír Jo- hanus. Jeho kolega Karel Marik se po něm ohlédl, zajiskřilo mu v očích a chystal se ke svému náturou odlišnému kolegovi prohodit něco o tom, že když tedy středa...

	Pouze se chystal, protože v 7.46 zazvonil telefon.

	Když hovor skončili, jejich nálada na průpovidky se rovnala nule: právě se totiž dozvěděli o smrti mladého děvčete, již druhého v tomhle měsíci. Zvedli se, nasedli do auta a po osmé už byli tam, kde pejskařka ze sousedství dívku našla. Za hodinu dorazil na místo i jejich šéf kapitán Holický, kterého kvůli tomu vytáhli z ranní porady.

	„Vime aspoň, kdo to je?“ zeptal se hned poté, co se jeho oči přizpůsobily šeru a mohl pohlédnout na poloobna- žené tělo, které jako nějaká potrhaná hračka leželo u úpatí vlhké sklepní stěny.

	Mařík nahlédl do bloku: „Petra Částková, sedmnáct let. Učila se prodavačkou, bydlela tady o dva bloky dál, ale...“

	Zarazil se.

	„Copak?“

	Jako by se do toho poručíkovi, který za svým klukem z nevyvedeného manželství dojížděl až kamsi na Moravu, nechtělo: „Ále... ti její se rozvedli, Petru přidělili mámě, ale nelíbilo se jí to, k tátovi měla zřejmě blíž. Začala se toulat a kdoví co ještě, lajdala i v učení, málem ji už vyhodili, naštěstí začaly prázdniny."

	„S tou její mámou jste mluvili?"

	„Leží ve špitále," zapojil se poručík Johanus, „a má prý v sobě něco zhoubného. Lékař doporučuje, aby sejí o tom, co se stalo dceři, zatím nic neříkalo, mohlo by se jí přitížit. A ten rozvedený tatínek se znovu oženil, vzal si Němku a žije s ní v Bavorsku."

	„Hergot," ulevil si kapitán Holický, „takže ta holka..."

	„Tak tak - plandala se ve všem sama," dopověděl Marik.

	„Plandala..." zopakoval Holický po poručíkovi, potřásl hlavou nad tím divným pojmem a popošel k tělu, ledabyle přikrytému starou dekou. Nenapřáhl ruku, aby se dotkl. Stačilo mu, co viděl. Část obličeje s vytřeštěnýma očima. Chumel vlasů. Nahé nohy s napůl odkrytým klínem. Cípek ňadra. Ruka s několika levnými prstýnky. Svinský život!

	Lomcoval jím nápor neprofesionálního vzteku a nedokázal nemyslet i na tu druhou. Dvě holky během pár letních dnů, v nichž by se měli lidé spíš milovat než zabijet. Zhruba stejně staré, obě nahé, obě dlouhovlasé, jedna z nich - ta z lesíka za hřbitovem, kterou znásilnil a pak uškrtil pologramotný bezdomovec ze sousedního okresu - byla bruneta, tahle - z ponurého zákoutí městského sklepa, kde to čpělo plísní, močí a smrtí - něco mezi kaštanovou a blondýnou.

	,Zardoušena?" ujistil se v tom, co napovídaly její oči.

	„Ano," řekl Mařík. ,A také ji praštil něčím do temene."

	, Znásilněna?"

	„Snad ne, doktor nenašel žádné vnější stopy násilí. Pokud tu došlo k nějakému styku... a mnohé tomu napovídá, dokonce i ta deka, kterou si s sebou přinesli... byla s tím člověkem asi dobrovolně," poněkud šroubovaně, jak se mu to občas stávalo, ho doplnil Johanus.

	„Kdo ji identifikoval?"

	„Lidé z domu, kde Petra bydlela..."

	Holický se rozhlédl kolem: „A kde jsou její věci?"

	Poručík Mařík pokrčil rameny. „Žádné nejsou. Na sobě nemá ani nitku, jen hodinky a prstýnky, nic tu nikde kolem nezůstalo, dokonce ani boty. Pouze ta deka."

	Jen deka, vzdychl kapitán. Použitá - asi - prvně k milování, pak k poslednímu posmrtnému přikrytí, yykročil ke schodům. „Tady už nic nevymyslíme," řekl. Šli za ním trochu váhavě. Natolik dobře se znali, že to okamžitě vycítil: „Ještě něco jste mi nestačili povědět?"

	„No... doktor říkal, že ta holka byla zřejmě...“

	Kapitán vytušil, co uslyší: „Těhotná...?!“

	„Ano.“

	Zhluboka se nadechl a zavelel: „Jdeme!“

	Jako kdyby ze všeho nejvíc teď zatoužil po vzduchu, světle a slunci.

	 

	Špatně se jim pátralo.

	Bylo přece léto a značná část vrstevníků Petry Částkové netoužila prožít ten čas ve městě, kde nucené trávili zbytek roku. A tak k tomu určení policisté běhali, ptali se, ukazovali narychlo pořízené fotografie - a jen kousek po kousku se dozvídali to, co potřebovali vědět. Až vpod- večer narazili v příměstské zahrádkářské kolonii na kluka, který tu pobýval s rodiči a okopával záhonky se zeleninou tak trochu z trestu, protože se jeho zploditelům nezdálo, v jaké společnosti se v poslední době pohyboval.

	„Je to Petra, říká se jí Princezna,“ potvrdil nad snímkem.

	„Proč - Princezna?41

	Ušklíbl se: „Dost si o sobě myslí.“

	„Patřila do té vaší - party?“

	„Kdepak!14 skoro se zděsil. „Ta se motala mezi úplně jinými lidmi. A my vlastně žádnou partu nemáme, to jen naši doma si myslí, že bůhvíco...," mávl rukou nad možností jim to trochu srozumitelně vysvětlit.

	„Co všechno víš o Petře? Povídej!"

	Snažil se, snad se opravdu snažil, naznačil po troše váhání i Petřinu nevalnou pověst, říkalo se po sídlišti, že prý ji může mít každý, kdo po tom zatouží, osobními zkušenostmi ale posloužit nemohl, jak se skorodospělácky vyjádřil. A pak po přímém dotazu na lidi, kteří Petru tak či onak obklopovali, vysoukal ze sebe dvě tři jména.

	Nic moc.

	Ale přece jen něco, od čeho se dalo popojít o kousek dál.

	 

	Zaparkoval vůz na hrázi, vystoupil a rozhlédl se. Skoro až nevěřícně potřásl hlavou. Že by ho služební povinnosti zavedly někdy do těchto míst, by mu nepřišlo na mysl ani ve snu. Večer už se pomalu měnil v noc a silueta ostrova splývala v nedělitelný celek, pouze chvílemi se na horizontu rozjasnil jeho tvar zábleskem ohně. Díval se na hladinu, řeka Bělava se mu ozývala tichounkým šustotem, jak se vždy na vrcholu zvlnění prodírala trávou kolem břehu. Poručík Karel Mařík znenadání pocítil, že v takovém okamžiku by měl člověk tisíc chutí učinit to, z čeho se vyznal ve své knížce veliký milovník všeho krásna: nabrat řeku do dlaně a políbit ji jako muž líbá ženu. Setřásl to ze sebe - až jindy, prosím. Protivilo se mu rušit ticho, ale nic jiného nezbývalo. Složil dlaně do kornoutu a poslal přes řeku starý vodácký výkřik, pak popošel k autu a trojím bliknutím dálkových světel se ohlásil ostrovu. Po pár minutách pro něho dorazila pramice.

	„Ahoj!" pozdravil Mařík jednočlennou posádku.

	„Ahoj... vlastně, promiňte, dobrý večer," opravil se chlapec u vesel.

	A až když vstoupil na kymácivé dno lodě a usadil se, poznal poručík, že pro něho přijel Viktor, vytáhlejší polovina kamarádské dvojice, s níž se seznámil, když před časem vyšetřovali smrt čtrnáctiletého Jindry Mráze, který se učichal a upráškoval k smrti v opuštěném domku u dráhy.

	„Jedete za naším trenérem?" zeptal se Viktor, když stáčel pramici přídí proti proudu.

	„Jedu... taky za ním, za Beránkem, ale nejenom za ním," odpověděl Mařík, podvědomě vytáhl krabičku s cigaretami, ale pak ji skoro se zahanbením vrátil do kapsy: bylo by hříchem, kazit takovou chvíli.

	Mlčky a beze spěchu překonávali řeku, která tady pár kilometrů proti proudu nad městem byla ještě čistá, skoro neposkvrněná a tedy s právem na své jméno. Z ostrova závan větru tu a tam přinesl kytarový akord, který jako by sem patřil i bez zásahu lidských prstů do strun, v dálce se nad hladinu vymrštila velká ryba a hvězdy nad jejich hlavami mžikaly jak ztřeštěné světlušky.

	Poručíka rýpl najednou kdesi uvnitř pocit sobce, který v těžké chvíli opustil své druhy a utekl do lepšího světa. Skoro jako neskutečné mu náhle připadlo, že dvacet minut jízdy autem odtud jeho přátelé a spolupracovníci a všichni, kteří teď mají stejný cíl, uskutečňují komplexní šťáru nařízenou kapitánem Holickým a těmi ještě nad ním, procházejí hospodami nejhoršího řádu, prolézají smradlavá zákoutí periferie, demoličních bloků, opuštěných průchodů a bytů, kde k zařízení stačí umolousaná válenda a židle sloužící k umístění lahve, skleničky, případně krabičky prezervativů, jiní že kontrolují pasažéry u večerních vlaků a autobusů, dohadují se s rozdováděnými výtržníky a umravňují mládence, jimž pár piv či sklenička něčeho ostřejšího dodaly silácká křídla hrubosti.

	Heslo dne zformuloval sám Holický:

	„Potřebujeme se dozvědět co nejvíc, pak si údaje vytřídíme a třeba z toho něco vypadne." A k těm nejbližším pološeptem dodal: „Přece nám tu nebudou zabíjet holky...“ Přibrali posily a rozjeli akci, jaká tu už dlouho nebyla. A on, poručík Mařík, jeden ze šroubků, ba možná i pák pátracího stroje, si tady zatím sedí na pramici a dívá se do vody, kde se zrcadlí nebe, je mu dobře, ale má i svědivý pocit dezertéra, ačkoliv kapitán tenhle jeho plán bez námitek odkývl.

	Začalo to tím, že hledali jednoho z těch, které jmenoval kluk vězněný rodiči u záhonků v zahrádkářské kolonii. Nebyl doma, ten jmenovaný, ale přece jen neodešli s nepořízenou. Do řeči se s nimi dal jeho starši, už ženatý bratr.

	„No počkejte,“ řekl, „to máte zastaralé informace, on už od jara mezi ty pošahaný pitomce nechodí. Má nyni o moc lepší společnost a zrovna teď je s nimi někde venku.“ „Jakou společnost - víte o ní něco?“ zeptal se Mařík. „To víte, že vim. Osobně jsem mu to, blbounovi jednomu, zařídil... a on snad i několik dalších kluků vzal s sebou - poslal jsem ho k vodákům, co mají loděnici vzadu za pilou...“ Poručík mu skočil do řeči: „K Beránkovi?" „Jo. Než jsem se oženil a přišlo na svět děcko, taky jsem tam mezi ně chodil."

	„I já," řekl Marik a snad i trochu posmutněle dodal: „Kdysi dávno. Takže díky. Máš aspoň tušení, kde zrovna dneska jsou?“ tykl mladíkovi, s nímž měl najednou cosi společného.

	„To ne. Nebyl jsem doma, když odcházel..."

	Marně se pak pokoušel dozvonit do loděnice, zkusil tedy zavolat paní Beránkovou a zeptat se, kde má svého chotě.

	S obdivuhodnou dávkou manželské shovívavosti mu vysvětlila, že ten její potrhlouš pořádá dnes táborák. Prý budou na ostrově, znáte to tam?

	Jak by ne, bože, jak by neznal, sto osmdesát chlapáckých kroků na délku, sto dvaadvacet do šířky, pár stromů, nějaké křoví, trocha kamení a písku, to vše dohromady místo, které jim v mládí připadalo jako zázrak z dobrodružných knih, přenesený k jejich potěšení do horního toku těto řeky, přímo na dosah dychtivých rukou a očí.

	Ostrov...

	Teď už byl těsně před nimi, daly se od sebe rozeznat siluety stromových kmenů. Teprve v té chvíli přívozník Viktor protrhl mlčení a položil otázku, která mu asi celou tu dobu ležela v hlavě: „Zase se... něco stalo?"

	„Ano, stalo. Proto jsem tu," přikývl poručík Mařík a zvedl se, protože břehu teď již mohl dosáhnout jediným skokem.

	 

	Kolem dohasínajícího ohně v dolíku, který dokázal slušně krýt i před větrem vlhce dotírajícím od vody, sedělo spolu s trenérem Beránkem deset patnáct kluků. Jeden z nich se prohraboval strunami džibsonky, další vstal a na počest hosta přihodil do skomírajících plamenů další poleno, ale i tak se dalo poznat, že to hlavní je už odzpíváno, spáleno, odvyprávěno a buřty skoro snědeny, teď už to byly chvíle, kdy se jen tak skvěle mlčí a kouká do tmavnoucího ohniště.

	„Zdravím vás," přisedl si poručík.

	Nesourodě zahučeli v odpověď a nabídli mu poslední, napůl zuhelnatělý špekáček na prohýbajícím se klacíku.

	Za chvíli se znovuoživený oheň zmátořil a vrhal rozcupované třásně světla až k vrcholkům stromů. Dva benjamínci osazenstva byli vysláni obstarat v ostrovním cípu další dřevo z předjarních polomů a učinili tak jen pod podmínkou, že v době jejich nepřítomnosti se nevysloví ani jediné důležité slovo.

	Nejprve mluvil hlavně Mařik, ukázal jim fotografii Petry Částkové, přezdívkou Princezna, pak se tu a tam přidal osamocený hlas, hned za ním následoval další, nakonec se potom i překřikovali, když jeden či druhý chtěli popřít nebo podpořit mínění ostatních. Byli to kluci ze všech koutů města a taky z přifařených vesnic, leccos už předtím prožili, lecčíms prošli, teď měli rádi sport a vodu, ale jak se dalo poznat, ani po souši nechodili zcela slepí a hluší.

	Padlo několik jmen, hrst svědeckých narážek.

	Poručík si přičinil pár poznámek, zář táboráku na to postačovala. Ale také už dvakrát nenápadně poodhrnul manžetu košile. Velká ručička se snad utrhla ze řetězu. Kapitán mě asi od svého stolu posílá ke všem vodníkům Bělavy, pomyslel si, možná se zatím něco moc vážného nafofr vy- vrbilo a je třeba za tim všemi silami jít. A já... mobil jsem si s sebou nevzal a vysílačka mi v autě pípá naprázdno.

	„Mládenci, je mi tu fajn, musím ale zvednout kotvy.“

	Vstali spolu s ním a doprovodili ho ke stářím shrbené vrbě, kde řetěz přidržoval pramici. Úkol převozníka si Viktor nenechal odejmout. A vedl si dobře, protože poznal, že jejich nový kamarád nyní už dost spěchá: ze všech sil zabíral vesly, až železný čep v úchytech skřípavě vzdychal námahou.

	„Bylo vám to k něčemu?" zavolal potom z lodě, když už poručík na břehu odemykal auto.

	„Určitě," odpověděl. „Tak prozatím ahoj a pozdravuj na ostrově," řekl mu, přirazil dveře vozu a stiskl páčku vnitřního osvětlení. Do karetního vějíře si potom složil útržky poznámek, zauvažoval nad pořadím jejich významnosti, a jakmile si v tomhle zjednal jasno a převahy v něm nabylo přesvědčení, že jeho putování na ostrov skutečně nebylo zbytečné a vědí teď, kam dál se obrátit a kde aspoň tápavě zkusmo hledat, naučeným pohybem sáhl po telefonu.

	 

	Finále noci obstarala prudká letni bouřka. Blesky soupeřily s městským osvětlením a ti, jimž se pátrací operace v terénu protáhla, se na svá policejní pracoviště vraceli promočeni až na kůži. Akce byla zastavena v půl páté ráno. Nikoli ovšem kvůli bouřce, ale proto, že pár minut předtím nucené usedl na židli v pracovně kapitána Holického neduživě vyhlížející muž, který už poněkolikáté opakoval to samé:

	„Ano, zabil jsem ji, ale musíte mi věřit, že jsem to nechtěl udělat... Věřite mi?!“

	Mlčeli.

	Hleděli na něho únavou začervenalýma očima, za okny hřmělo a blýskalo se a kapitán Holický podvědomě přima- lovával košaté ornamenty na okraj papíru, v jehož středu byly do sloupce sestaveny údaje z evidenčního počítače:

	Robert Čihák, 31 let, svobodný, dosud netrestán, povoláním posunovač na dráze, nyní invalidní důchodce...

	Židle pod mužem, na kterého se dívali, zapraskala, jak se na ní prudce pohnul. Ticho bylo zřejmě pro něho nesnesitelnou trýzní. Neudržel se a vyjekl: „Ptejte se na něco! Proč se neptáte?"

	„Mlčte!" vztekle ho okřikl Mařík.

	Holický pohlédl na poručíka a posunkem dal najevo, že ani tohle nebylo třeba, ale nic k tomu neřekl. A k naléhavému^ přání člověka na židli si pomyslel: dočkáte se, Roberte Čiháku, ještě bude těch otázek už dnes odpoledne, pak zítra a pak i v dalších dnech moc a moc, bude jich tolik, až se vám budou zajídat. Teď ho tak nějak osobně a spíš ještě mimo protokol zajímala jen jediná.

	„Proč?" zeptal se.

	„Jaképak - proč?" skoro zakňučel Čihák. „Vysmívala se mi přece, řekla, že mě udá. Patřilo jí to, co jsem udělal. Byla zlá, zneužívala toho, že jsem... nemocný - a že nikoho jiného... nemám. Nemohl jsem přece dopustit, aby nade mnou vyhrála, když...“ Hlasitě popotáhl, utřel si nos hřbetem dlaně a v očích se mu objevily slzy.

	„Dost!“ skoro křikl kapitán a přivolal z chodby službu. „Odveďte ho!“ nařídil. O Roberta Čiháka, který i cestou z místnosti pořád ještě cosi a vlastně pořád to samé vzly- kavě vysvětloval, už nezavadil ani pohledem.

	Dveře se zavřely.

	„Jak jsme se k němu vlastně dostali?" zeptal se poručík Johanus, který se nacházel trochu mimo obraz: dostavil se totiž do šéfovy kanceláře až jako poslední, protože převážnou část pátrací operace strávil se skupinou, která se bez valného úspěchu vydala po stopách Princezniných spolužáků. „Poví mi to někdo?" zvedl hlas, když ti druzí dva mlčeli a věnovali se svým myšlenkám.

	Jsou okamžiky, kdy čas ubíhá rychleji, a to, co se odehrálo v několika uplynulých hodinách, jako by bylo už jen vcelku nezajímavou minulostí. Kapitán nad poručíkovými otázkami pouze mávl rukou.

	„Žádný zázrak, Jaromíre. Tak nějak se to složilo dohromady," řekl. „První zmínku o divném chlapíkovi, který žije s matkou, líbí se mu mladé holky, ale není schopen žádnou z nich získat, a tak jim snad občas za tu chvilku potěšení skromně zaplatí, přivezl tady Karel od vodáků z ostrova. Pár děvčat si prý z toho udělalo kšeftík na přilepšenou... a ještě z toho měly legraci. Pak nám tuhle skutečnost potvrdilo i několik lidí ze sídliště, se kterými jsme v noci mluvili. Tak jsme si nafofr zjistili, o koho asi jde, a zajeli jsme se na něho mrknout. A už po chvíli bylo jasné, že jsme trefili do černého."

	„Rovnou se přiznal?"

	Holický potřásl hlavou. „Prvně jen něco blekotal. Ale bylo vidět, že se strašně lekl. A už v autě začal mluvit. Jak ho Petra tlačila ke zdi, chtěla po něm čím dál víc... jak ho snad i vydírala svým těhotenstvím, jak se s ní tam v tom sklepě, kam spolu občas chodili, strašně pohádal... a pak jí zmáčkl krk, aby už konečně mlčela..."

	„Taky ho položila ta deka," řekl k tomu Mařík.

	„Jo,“ potvrdil kapitán a nad čímsi, co pocítil a nebylo třeba o tom mluvit, zhluboka vzdychl, „ta deka. Někdy to tak osudu natruc prostě vyjde... ze všeho nejvíc Čihákovi nevědomky přitížila ta, která ho asi bezmezné miluje: jeho matka. Včera odpoledne se sousedkám svěřila, že se jim z balkonu ztratila deka. Podezírala z toho cikánskou rodinu, která bydlí v přízemí... a taky tu deku podle nějakého barevného obšití či co okamžitě poznala, když jsme v noci zazvonili u jejich dveří. Myslela snad, že jsme přijeli jen kvůli tomu. Až pak jí došlo, že jde o něco dočista jiného - ale to už bylo pozdě, a ten její syn u toho byl a pochopil, že...“

	„Rozumím,“ přikývl Johanus.

	Ovšem: nebylo čemu nerozumět. Takhle to někdy v životě chodí. Holický pohlédl k oknu, kde už dávno ani nepršelo, ani nebouřilo a pichlavým sluncem se dokonce hlásil nový letní den - čtvrtek, kapesníkem si otřel zapocené čelo a svým poručíkům navrhl: „Co teď - že bychom si dali kafe a šli aspoň na chvíli domů?“

	Nebrali to jako otázku a nikdo nebyl proti.

	
 

	Smrt dívky s andělskou tváří

	 

	Jako když mužský předčasně opustí milostné bojiště.

	Také tahle podvečerní zahradní slavnost připravená do sebemenších detailů skončila dřív, než dospěla ke svému vrcholu. A přitom se zpočátku zdálo, že se vše odbude v zamýšleném noblesním stylu, připomínajícím dávno odvanuté časy.

	„Drží se! Táhne jí už jistě na pětašedesátku a pořád je to pěkná ženská," zašeptal jeden z hostů druhému, když Vilma Sádovská-Sedlmayerová, oblečená v jásavě žlutém letním kostýmu, s kabelkou přes rameno vystoupila na pódium, naznačila hudebníkům, aby si od Haydna, Brahmse, a Vival- diho na chvíli oddechli, a vzala do pravé ruky mikrofon.

	„Dámy a pánové," oslovila přítomné velmi slušnou češtinou, v níž by jen člověk s filologicky vytříbeným sluchem zaslechl náznak jejího dlouhodobého pobytu daleko od domoviny, ,je pro mne ctí přivítat vás na prahu zrekonstruovaného zámku Boleráz, který se před časem rozhodnutím úředních míst této země vrátil do majetku naší rodiny. A stejně tak vám s radostí oznamuji vznik nadace, jíž jsme původně chtěli dát název DVĚ S, tedy Sádovští a Sedlmaye- rovi, ale později jsme se rozhodli pro skromnější pojmenování JISTOTA. Nadace se bude sdružením finančních prostředků z našich zahraničních aktivit podílet na úsilí o obnovu historických památek v těchto půvabných českých končinách, kde jsem měla tu čest prožít dětství. Pevně věřím, že tím významnou měrou přispějeme k tomu, aby..."

	K. čemu že chtěli přispět?

	Nikdo se to od hovořící ženy, která tu byla domácí paní, již nedozvěděl. Další slova jí vyrvala od úst ohlušující detonace. Z vteřiny na vteřinu změnil aristokraticky žlutý kostým barvu doruda a Vilma Sádovská-Sedlmayerová přestala být tím, čím byla předtím: pěstěnou dámou v letech. Exploze ji odmrštila stranou a sežehla levou paži, rameno, značnou část těla i obličeje. Ve vyšňořené části zahrady před schodištěm u hlavního zámeckého vchodu propukla panika, kdekdo něco křičel a nikdo nevěděl, co se vlastně stalo.

	Jako první se nezávisle na sobě vzpamatovali dva muži, kteří zachování rozvahy i v mimořádných situacích měli v popisu práce, byť tady na zámku Boleráz pobývali v roli civilně oděných čestných hostů: ředitel nemocnice MUDr. Dušan Bradáč a krajský policejní šéf podplukovník Přemysl Dragoun. První z nich se improvizovaně pokoušel zachránit paní Vilmě aspoň život, když už jí zřejmě nikdo nevrátí půvab, druhý při pohledu na její zdevastované tělo sám sobě kladl otázku týkající se epicentra toho podivného výbuchu.

	Levé ruka, levé rameno...

	Kabelka - ano, to je ono!

	Přiklekl a rozhlédl se po zemi. Ze samotného módního doplňku skoro nic nezbylo, jenom tamhle kousek tuby s nějakým kosmetickým přípravkem, spona k řemínku a taky nějaký plíšek, možná od pudřenky, možná od zapalovače...

	„Pozor, prosím - ustupte stranou, ať to tady nepošlapete!“ křikl na lidi kolem, a když to nepomohlo, vstal a vlastnoručně je začal vytlačovat stranou. Teprve potom sáhl do kapsy pro mobil a v rychlém sledu vyťukal několik čísel.

	Za jak dlouho tady můžou být? zauvažoval a také ho napadlo, že se musí postarat o to, aby zámeckou zahradu a přilehlé parkoviště, přeplněné dnes vozy víc než kdy jindy, zatím nikdo neopouštěl.

	 

	V jednom případě bylo už na tuhle myšlenku pozdě.

	Nepříliš nápadný, ale vším pohodlím oplývající vůz Daewoo Matiz, jehož vlastníkem byla jedna z pražských autopůjčoven, již parkoviště opustil a uháněl uzoučkou silničkou pořád dál mezi poli a lesíky těchto půvabných českých končin, jak se se vzletností navrátilce před chvílí vyjádřila paní Vilma Sádovská-Sedlmayerová. Prsty svíra-

	jící volant se trochu chvěly, dlaně zvlhčovala vrstva potu, ale na způsobu jízdy, který nebyl ani riskantně rychlý, ani zlenivěle pomalý, se to nijak neprojevovalo: dalo se poznat, že na sedadle řidiče nesedí motoristický začátečník.

	Spíš tedy začátečnice.

	Protože prsty i dlaně a vše ostatní patřilo nikoli nepů- vabné dívce ve společenském oblečení.

	Další a další kilometry pak už se sčítaly rovnou do desítek. Konečně nadešla trocha změny ve stereotypu jízdy, blinkr vpravo, odbočení na cestu o něco horší kvality, na jejímž slepém konci se nacházel patrový hotýlek v horském stylu s názvem Placatec vepsaném ve štítu. Daewoo Matiz nedojel zatím až k hotelu, zastavil opodál, ale pouze na několik desítek vteřin. Ty řidička potřebovala k rychlé změně svého vzhledu. Jen částečně kryta otevřenými dveřmi auta si stáhla přes hlavu šaty a rychle se oblékla do džin a letní haleny. Hotovo! Teď už mohla popojet dál a nebýt v turistickém hotelu zapamatovatelná svou odlišností od ostatních. Na restaurační terase, přivrácené k západu a zalité na rozhraní dne a večera zapadajícím sluncem, bylo poloprázdno. U stolu v jednom z koutů hlučně večeřela turistická rodinka s rozjíveným párečkem dětiček, v druhém koutě naopak velmi tiše seděli dva muži středního věku, a nejenže nevečeřeli, ale dokonce měli před sebou minerálky, což jako by naznačovalo, že se někam chystají.

	„Jsem zde,“ oznámila dívka a přisedla si k nim.

	Nepřivítali ji, nedali najevo radost, nepovstali, natož aby ji přátelsky políbili či objali.

	„Dobrý den,“ řekl jeden z mužů, druhý se tím neobtěžoval.

	„Bylo mi řečeno, že jde jen o zastrašení,“ znejistěle síp- la vyschlými ústy, „ale ten výbuch mi připadal dost...“

	„Mlčte! To podstatné už víme a podrobnosti nikoho nezajímají. A nemíníme vás příliš zdržovat.“ Zaznělo to až neurvale.

	„Ano, rozumim,“ kývla, ale nedokázala zabránit tomu, aby jí tvář nezrudla pokořenim. Potlačila v sobě i chuť dát si u toho stolu cokoliv tekutého, čím by zahnala žízeň.

	Muž ukázal na jedinou už volnou, tedy čtvrtou židli, kde byla připravena bílá igelitová taška bez firemního označe-ní: „Zde je vše, na čem jsme se dohodli, za obsah osobně ručím a budu vám tedy vděčný, když to zde nebudete přepočítávat. Přidali jsme vám tam i dárkové balení značkové kosmetiky. Pokud jsme se přesně netrefili váš styl, jistě najdete někoho, koho byste tou věcí mohla potěšit."

	„Určitě," řekla, zvedla se od stolu a uchopila igelitku. „Víc si toho říkat nemusíme?"

	„Nevím o ničem, o čem bychom měli hovořit."

	„Jak myslíte. Dobrá... tak tedy sbohem," přešlápla z nohy na nohu, pak se už od nich beze slova odvrátila, sestoupila po schodech z terasy a rychlým krokem zamířila k autu. Dokázala se za celou tu dobu ani jednou neohlédnout, takže se mohla jen v rozličných obměnách domýšlet, jak se ti dva patroni na terase tváři. Zda se za ní vůbec divají. A když ano, jakou podobu má ten pohled. Žádnou vděčnost za splněný úkol neprojevili.

	 

	Na zahradě u zámku Boleráz už v té době nikdo nekřičel. Ani bolesti, ani panickým zděšením z toho, co se stalo. Těžce zraněnou zámeckou paní Vilmu Sádovskou-Sedl- mayerovou již odvezli do nemocnice a podle posledních zpráv označili lékaři stav pacientky za stabilizovaný, což se ovšem nedalo říci o stavu jejích vypálených oči, kde už neměla medicína šanci na úspěch. Také vyšetřovací tým, který se pod vedením kapitána Jaroslava Stříže a stále ještě za osobního dohledu podplukovníka Dragouna snažil prvotni prohlídkou místa činu i nalezených předmětů a zpovídáním přítomných dobrat pravdy o tom, co bylo příčinou tragédie, dospíval k prvním výsledkům.

	„Pojďte někam dovnitř," zavelel jim Dragoun, když si povšiml, že se na parkovišti objevil mikrobus, jehož bok zdobil název jedné obávané televizní stanice. „Napořád se nám to asi nepodaří, ale aspoň na chvilku bychom jim ještě měli uniknout."

	Usadili se v přízemní hale a ke dveřím pro jistotu postavili uniformovaného policistu.

	„Tak povídej, Jardo,“ pokynul Dragoun Střížovi.

	Nakrátko ostříhaný kapitán pokrčil rameny. „Zase až tak moc k vyprávění toho zatím není. Předběžně soudíme, že té dámě byla podstrčena do kabelky šikovně zhotovená a buďto načasovaná, nebo pravděpodobněji dálkově ovládaná miniaturní nálož...“

	„Jak - podstrčena?" přerušil ho podplukovník.

	„Všechno ukazuje na to, že v podobě zapalovače s ekologickým logem. A máme i dva tři svědky, kteří si povšimli toho, jak se tahle věcička k paní Vilmě Sádovské-Sedl- mayerové dostala. Ještě před začátkem slavnosti k ní prý při procházce zahradou přistoupila nějaká dívenka, udělala pukrle a podala jí ten zapalovač spolu se slovním poděkováním za péči o kulturní dědictví tohoto kraje."

	„Pukrle - nějaká dívenka? Hergot, Jardo, ty najednou mluvíš jak básník. Co je to dívenka?! Batole, školačka, adolescent...? Jak byla stará, co měla na sobě, jak vypadala?"

	Kapitán Stříž se usmál. „Už mi bylo nadáváno různě, ale za obrozeneckého básníka mne ještě nikdo neoznačil." Nahlédl do bloku, který držel v ruce. „Pojmem dívenka cituji svědka, který se přesně takto vyjádřil. Ze souhrnu všech dalších výpovědí vyplývá, že jí bylo asi pětadvacet let, průměrně vysoká tmavovláska s krátkým sestřihem, byla oblečena úměrně danému prostředí, tedy v bleděmodrých letních šatech. Pohybovala se v zahradě stále sama, nikdo ji tu neznal, nikdo si nevšiml, jak sem přijela, ale zdá se logické, že zřejmě autem, nikdo si nepovšiml, kdy odjela, ale po výbuchu tu už zřejmě nebyla. Jo - a měla prý - to, prosím, zase cituji - takovou andělsky nevinnou tvář."

	Andělská tvář...!

	Podplukovník Přemysl Dragoun už raději nic neříkal: pouze si s neskrývaným pohrdáním k takovému druhu vyjadřování odfrkl. Copak je možno podle takhle zformulovaného popisu někoho najít?

	 

	Pramálo na tom však záleželo.

	Andělská tvář už totiž v těchto okamžicích ani žádnou tváří nebyla.

	Nedobře to dopadlo i s vozem Daewoo Matiz z pražské půjčovny: sedmačtyřicet kilometrů od hotelu Placatec směrem k hlavnímu městu ničivě hlučný jazyk plamene vyšlehl z úhledného kosmetického balíčku, uloženého spolu s dalšími věcmi v bílé igelitové tašce, zasáhl mladou ženu za volantem z prostoru zadních sedadel, kam tašku pohodila. Auto se v té době nacházelo již na silnici vyšší třídy a technickým ohledáním se později zjistilo, že ručička tachometru se motala kolem stodvacítky. Ale i kdyby řidička vedla vozidlo jakkoli jinak, rychleji či pomaleji, pro podstatu věci by to nebylo důležité. Daewoo Matiz se ve vteřinách po výbuchu změnil v hořící kouli, prorazil při pravé krajnici svodidla, zřítil se ze svahu do sadu jabloní, kde okamžitě vybuchl. Průběh dění nenabízel byť jen zlomek šance: ani vozu, ani té, která ještě před chvílí ovládala jeho chod i směr jízdy.

	„Tomáši, moc by se hodilo, kdyby ses tu zastavil,“ řekl do telefonu JUDr. Petr Donát.

	„Kdykoli, nebo teď hned?“

	„Je-li to možná, tak hned.“

	„Zní to z tvých úst dost vážně. Už tedy jako bych tam byl.“

	Sešli se během půlhodinky. Obvykle si ti dva letití přátelé volili ke svým schůzkám příjemnější restaurační prostředí, tentokrát se museli spokojit s Donátovou advokátní kanceláří. Tomáš Juhan, někdejší kriminalista a nyní majitel i výkonný pracovník pátrací agentury, se usadil do křesla a očima zavadil o dvě obálky na konferenčním stolku, z nichž jedna, v níž byl zřejmě průvodní dopis, byla otevřená, zatímco druhou uzavírala přelepka a přes ní razítko.

	„Jde o tohle?“ ukázal Juhan.

	„Jo. Přečti si ten dopis."

	Přečetl si a zamyslel se. „Markéta Majerová...? To jméno je mi povědomé. Napověz mi, prosím."

	„Asi před dvěma roky jsem jí jen tak napůl neúředně v něčem radil a ty ses nacházel někde poblíž. A taky si ji můžeš pamatovat i jinak, protože bývala kdysi nadějnou modelkou, ale pak toho nechala. Pěknou holkou však zůstala. Říkalo se, že s kýmsi otěhotněla, snad i v tajnosti někde v zahraničí porodila, ale to jsou možná jen drby. Dlouho jsem o ní neslyšel, teď si na mne vzpomněla, protože jsem - jak píše - jediný advokát, kterého tady v Čechách zná. Poslala mi k právní úschově na přesně vymezenou dobu tuhle zapečetěnou obálku s tím, že si ji zcela určitě vyzvedne...“

	„Ano, to tu píše: jedenáctého," přisvědčil Juhan. ,A to bylo včera."

	„Včera," zopakoval po něm Donát. Jenže nepřišla a ani mně, ani mé tajemnici se nepodařilo ji sehnat. Nebere telefon na pevné lince, kterou tu uvedla, nebere mobil."

	„Což ti dělá starost."

	„No... dělá," připustil advokát. „Možná o nic nejde, ale když si přečteš ten její průvodní text... Že kdyby se s ní něco nepředvídaného stalo, což prý nelze vyloučit, máme tu druhou obálku okamžitě otevřít a naložit s ní podle vlastní úvahy. Zní to dost zvláštně, nemyslíš?"

	„To určitě. Takže po mně asi chceš, abych se po ní trochu poohlédl?"

	„Lépe bych to, Tomáši, říci neuměl."

	„Hezky se mi tu sedělo," vzdychl Juhan a vstal z křesla. „Budeme tedy hledat krásnou Markétku. Udělej mi, prosím, kopii toho dopisu. Jsou tam nějaká telefonní čísla, ale... žádná adresa. Ani na obálce nebyla?"

	„Ne."

	„Pročpak asi?"

	„Nevím - prostěji tam neuvedla. Mám dojem, že Majerová trvale žije někde v cizině a sem si jen..."

	„Zaskočila?"

	„Cosi na ten způsob. A běž už, běž, mám tu na práci i jiné záležitosti než jen to, že si ze mne někdo udělal úschovnu."

	„Poplach, Petře! Naše neblahé tušení kolem Markétky se vyplnilo,“ ozvalo se z mobilního telefonu o několik hodin později - a zrovna v okamžicích, kdy JUDr. Donát vylezl z vany a těšil se, že si v poklidu svého rozvedeneckého bytu udělá večer s muzikou, rozečtenou a stále nedočítanou knížkou a sklenkou dobrého vína.

	„Ne...?“ vydechl.

	„Bohužel."

	„Tak povídej!"

	„Šestadvacetiletá rodačka z Holešovic, ale nyní norská občanka Markéta Majerová už není naživu. Předevčírem, tedy den předtim, než se u tebe měla zastavit, zahynula při autonehodě. Ale jak jsem neoficiálně vytáhl z dopraváků, nezdá se jim, že by to byla jen tak obyčejná bouračka, spíš to prý předběžně vypadá na nějakou nastraženou explozi. Tudíž se domnívám, že bychom měli fofrem otevřít tu druhou její obálku."

	,Asi jo. Ale - hergot, nevydrželo by to do rána?" zkusil Donát smlouvat sám se sebou, ale předem věděl, že je to marné.

	Tomáš Juhan mu to pouze připomněl: „V průvodním dopise uváděla Majerová cosi o tom, že okamžitě..."

	„Však já vím," řekl Donát a stáhl si z ramen koupací plášť.

	 

	Rušení večerní idyly mělo podobu řetězové reakce. Obsah rozpečetěné obálky, v níž se nacházelo šestasedmdesát řádek přehledně vyznívajícího textu a kopie několika ještě přehledněji hovořících dokumentů, však nic jiného neumožňoval. Pár desítek minut trvalo, než se přes spleť několika policejních telefonních linek dostali až tam, kde sdělení o tom, co se jim skoro jako náhodou ocitlo v ruce, přijali s nelíčeným zájmem.

	„Dívka s andělskou tváří," zareagoval kdesi v dálce podplukovník Přemysl Dragoun.

	„Nerozumím," znejistěl JUDr. Donát.

	„Pardon, to mi jen tak ujelo. Takhle jsme si totiž jen tak mezi sebou pojmenovali děvče, o jehož přítomnosti na

	zahradní slavnosti u zámku Boleráz se zmínilo několik svědků. Podala prý cosi paní Sádovské-Sedlmayerové... No - a teď už tedy podle vás víme nejen to, co jí podala, ale i proč jí to podala.14

	„Zdá se... To, co u mne Markéta Majerová v podobě jakési pojistky zanechala, se ze všeho nejvíc podobá dobrovolnému přiznání."

	„Pojistka...," odfrkl si Dragoun, „stejně jí to nebylo nic platné. Takovéhle idiotské případy ze srdce miluju. Krasotinky bůhví odkud, které podstrkují bomby ženským taky bůhví odkud. Záhadné autonehody a ještě ke všemu se teď kolem toho motá nejen advokát, ale i nějaké zdivočelé soukromé očko - to je moc radostí najednou."

	„Zdivočelé soukromé očko? Dovolím si vám, pane pod- plukovníku, sdělit, že Tomáš Juhan je váš bývalý kolega a měl, pokud vím, stejnou hodnost, jakou máte vy,“ připomenul mu Donát.

	„Tím hůř - však já vím, o koho jde, a zdravím ho," zasmál se. „Tak co podnikneme? Jsem rád, že jste mi zavolali, ale tahle šlamastyka překračuje hranice mých krajských pravomocí, tohle je parketa pro machry přes organizovaný zločin a nadnárodní spolupráci. Takže je teď zvednu na nohy a buďte připraveni, že začne tanec."

	„Řekni mu, že my jsme vždy připraveni," napověděl Do- nátovi vedle něho stojící Juhan a zaznělo to skoro skautsky.

	 

	Tanec trval noc, den, kousek další noci - a k části tohoto horečného dění skutečně přizvali do realizačního štábu i Donáta a Juhana. To když se těsně před finále spolu se spoustou telefonování, faxování a mailování leckam do světa spíš již jen shrnovalo a porovnávalo. Ale také usvědčovalo a stavělo tvrzení proti tvrzení - a předtím samozřejmě zatýkalo. Ty dva, kteří v hotýlku Placatec svérázně poděkovali Markétě Majerové za její služby a byli posledními, kdo ji viděli živou a krásnou a s andělskou tváří, se podařilo zadržet doslova na poslední chvíli: pár kilometrů před Rozvadovem.

	Zaklapla pouta na jejich zápěstích.

	Tvářili se, jako kdyby je postihla veliká křivda: „Netušili jsme, nemohli jsme tušit, že...“

	No ovšem, nikdo nic netušil, nikdo nic nevěděl: už teď se dalo vytušit, na jakou strunu zalkají svou píseň dobře zaplacení obhájci. Naši mandanti jsou v tom skoro nevinně - to všechno ti druzí, ti vzdáleni, ti nepřítomní. Podplu- kovník Přemysl Dragoun se již předtím vyjádřil nejpřesněji: idiotský připad. Nikdo za nic nemůže, každý byl jen nějak nezúčastněně najat. Najat - nebo čímsi přitlačen ke zdi.

	Jako třeba dívka s andělskou tváří.

	Zcela ničím jiným než půvabem vybavená rodačka z Holešovic, v podstatě chudá holka s dávno již mrtvými rodiči, se v závěru své nepříliš slavné modelingové kariéry zapletla v Norsku s jednim z mladší generace Sádovských-Sedlma- yerů, vztah nezůstal bez následků, synkovi bylo přiděleno jméno Olaf a stal se pro Markétu středobodem vesmíru. Naděje na aspoň dodatečný sňatek byly sice minimální, ale vlivná patricijská rodina posléze dala najevo, že je ochotna levobočka Olafa smluvně vzít pod svá křídla, postarat se mu o vzdělání a možnost uplatnění - pokud bude ovšem jeho maminka ochotna ke spolupráci.

	„Co jiného mi zbývalo než kývnout, protože kvůli Ola- fovi bych byla schopna čehokoliv," napsala Markéta Majerová ve svém dopise uloženém u advokáta Donáta. Zpočátku šlo spíš jen o lobbistické služby v Čechách, pak dění nabralo obrátky a byl jí s doplňkovou pomocí najaté ně- mecko-české agentury nadnárodních grázlíků zadán zvlášť zaplacený úkol u zámku Boleráz, protože je prý třeba té bábě Vilmě pořádně nahnat strach.

	„Proč?“ zeptala se.

	Moc jí toho zřejmě nepověděli a leccos až nyní vycházelo najevo. Členitě rozvětvená a po mnoha kontinentech roztroušená rodina Sádovští-Sedlmayerové nebyla ve svých majetkových, podnikatelských a předevšim rozsáhle mecenáš- ských záměrech tak jednotná, jak ve svém nedokončeném proslovu u zámku Boleráz tvrdila Vilma Sádovská-Sedlma- yerová. Jeji aktivity narazily na otevřený i skrytý odpor části rodiny, hádali se s ní, přesvědčovali ji, ale paní Vilmu nebylo snadné odradit od toho, pro co se rozhodla. A tak se mezi jihoamerickou, australskou a norskou větví rodu upletlo cosi, co by se dalo nazvat protivilmovským spiknutím. Scénář akce se všelijak měnil a postupně nabýval na ráznosti. Ti, kteří si věc nakonec vzali na starost, nahradili snahu o zastrašenýůčinnější verzí: zaprvé umlčení a zadru- hé smazání stop. Čistá akce s pomocí dvou malých předmětů: zapalovače s ekologickým logem - a balíčku s luxusní značkovou kosmetikou.

	,Jeden dárek pro Vilmu, druhý pro Markétu," poznamenal k tomu Tomáš Juhan, když odcházeli z porady u Dragouna.

	„Fujtajbl,“ slovem si odplivl JUDr. Donát. „Kdyby si Markéta neuložila u mne to své doznání, mohlo se stát, že by jim to prošlo."

	„Jaké štěstí pro lidstvo, že vymyslelo advokáty," ušklíbl se Juhan, ale oba byli natolik utahaní, že Donáta nenapadlo nic, co by k tomu mohl dodat.

	 

	Idiotský případ nemohl skončit jinak než idiotsky.

	Malý Olaf Majer se kdesi v zemi fjordů stal trpěným sirotkem, když jeho andělsky krásná maminka uzavřela promarněný život v duchu staré české moudrosti, že tim, kdo zachází, také... však to znáte. A o pár týdnů později se z krajské nemocnice v Čechách vydala na cestu do opačného koutu Evropy sanitka, jejímž jediným pasažérem byla žena, která ještě nedávno oslňovala svou zachovalostí, nyní však byla zklamanou, mnoha způsoby rozbolavěnou a především slepou stařenou. O zámek Boleráz a s ním spojené polnosti se rozehrálo další kolo majetkových sporů a na nějakou nadaci, která se původně měla jmenovat DVĚ S, ale pak bylo zvoleno skromnější označení JISTOTA, si už nikdo ani nevzpomněl.

	 

	Pozapomenutý esenbák

	 

	Věděl o tom moc dobře. Strážmistr František Masařík věděl, že usmrkanci na místním oddělení, jejichž věkový průměr skoro až generačně převyšoval a dokonce už měl také vnuka-školáka, mu takhle nějak a možná ještě všelijak jinak říkají, ale nerozčiloval se kvůli tomu. Jen by jim nějakým vztekáním udělal radost.

	Sloužil v těchto končinách, ve staré čtvrti na okraji velké průmyslové a sídlištní zástavby, už dávno před listopadem a teď tady spíš dosluhoval. Pořád tak, jak byl zvyklý: poklidně, nectižádostivě, bez oslnivých úspěchů i průserových proher. No... proher, to se tak úplně říci nedalo. Je fakt, že kdysi dávno měl malér, když naboural auto tehdejšího potentáta, dostal se z toho, ale nikoho pak ani nenapadlo, že by ho mohl povýšit, což ostatně z důvodů poněkud setrvačných nikoho nenapadlo ani nyní. Nestěžoval si a pokorně přijal svou muzeální roli.

	„Někdo musí být tím na konci řady,“ namítal, když se mu jeho o dost průraznější žena, která z učitelky postoupila do kanceláře zástupkyně ředitelky, pokoušela svým klasicky kantorským stylem cosi vytýkat.

	Mávla nad ním rukou. Dobrák, ale bulík.

	 

	Byl dobrák, byl pozapomenutý z minula, ale uměl mít i vztek.

	Zrovna toho večera to byl vztek dokonce značný.

	Jen silou vůle se strážmistr Masařík ovládal, když u dveří restaurace na předměstském nádraží oslovil dalšího z kluků, kteří se tu od ničeho k ničemu potloukali.

	 „Žerty stranou, mládenče. Jak že to na tebe kluci volají?"

	„Pajdo.“

	„Co to má být?"

	„Co by. Byli jsme kdysi se školou na lyžích a já si tam štípl kost na noze. Nějakou dobu jsem kulhal, tedy pajdal. Je vám to jasné?“

	„Snad jo. Tak fajn, Pajdo - a teď poslouchej, ať dobře slyšiš. Nehoníme se tady kvůli prkotinám a ty moc dobře viš, že ne. Přece mi nechceš zatloukat, že máte takovou dost divokou partu."

	„Co je to divoká parta? Kdekdo má kámoše, ne?“

	„Jistě. Jak si říkáte?"

	„Co - jak? Nijak."

	„Kolik vás je?"

	„Porůznu."

	„No tak, Pajdo!"

	„Fakt nevím. Jednou sedm, jindy deset... Já si v kamarádech inventuru nedělám."

	„Kde jsou ti ostatní?"

	„Proboha, co je tohle za otázku?! Je přece léto, prázdniny, dovolené... někoho odtáhli rodičové na Kanáry, jiný jel s holkou k Mácháči, pár jich jejich famílie odkoman- dovaly k prababičkám..."

	„Tyhle dva kluky na fotce znáš?"

	„Už jsem to povidal támhle vašemu mladšímu kolegovi. Znám je od vidění."

	„Jeden z nich... tenhle... je mrtvý. Víš o tom?"

	„Každý tady všude kolem to ví."

	„Do vaší party nepatřili?"

	„Ne."

	„Aha. A co takhle nějaká zbraň?"

	„Zbraň...? No ne! Přece nám nebudete kudly, co si je bereme na čundr, měřit na pět prstů. To se prý dělalo za války, ale teď nám z televize kážou, že je svoboda, takže jaképak měření..."

	„O kudlách nemluvim. A co pistole?"

	„Ale jděte! Kde my bysme nějakou..."

	Přidal na hlase: „Nehraj to na mě, Pajdo! Nikdy jsi nikoho neviděl s pistolí? Třeba s takovouhle - podívej se na tu fotku. Pořádně!“

	„Vždyť koukám."

	„Tak honem! Přece nechceš, abychom ji hledali někde u vás? Třeba v té vaší díře... ve štábu, jak tomu říkáte. Myslíš, že o tom sklepě za zrušenou tržnicí, kterou si nikdo nechce koupit, nevíme?"

	„Hledat můžete, ale - to byste se nahledali! My jsme čistí, žádní ranaři. Jestli nám ale chcete přišít..."

	„Nech toho! Přišívat vám nikdo nic nebude. Ale předveď teď dobrou vůli, ať nás máš z krku. Kdy, kde a u koho jsi tu bouchačku viděl?"

	„Jeden kluk se s takovou nebo podobnou vytahoval. Ale to už bylo někdy na jaře, asi tak... jo, začínalo se tehdy jezdit ven. Chtěl se k nám - myslím si - dostat a komandovat nás. Jenomže mu to baštili jen mamláskové, co se kolem něho motali, protože nemají žádnou partu - my ho rovnou poslali do háje."

	„Poslouchej, Pajdo, to je zase taková nanicovatá řeč. Jeden kluk...! Tím nám houby pomůžeš. Jaký kluk! Odkud? Tady z města?"

	„Proboha, copak si myslíte, že si strkáme z ruky do ruky vizitky?"

	„Nějak jste s ním přece mluvit museli, ne? Třeba ho oslovit..."

	„To jo," přikývl, „chtěl, abysme mu říkali... hergot, teď fakt nevím, takové cizí jméno... John nebo Jim. I kdybyste mě zabil, tak si zrovna nevzpomenu."

	„Třeba později. A jak že se vytahoval...?"

	Pokrčil rameny: „Pořád mluvil o tajných úkolech, které má splnit pro nějaké bohaté a mocné lidi. Moc jsme mu nerozuměli a bylo nám to, co kecá, vlastně fuk. Dělal ze všeho záhadu, vždycky zmizel, pak se zase objevil a tvářil se, že byl na cestách za něčím strašně důležitým. A ukazoval při tom tu pistoli, že jako musí být za všech okolností ozbrojený... Debil jeden! Furt dokola opakoval tu značku... Framr nebo co...“

	„Frommer?"

	 „Jo, tak to říkal."

	„Neměl tetování?"

	„Kde?"

	„Třeba někde na rameni."

	„Tak to nevím... my ho nesvlíkali. Copak jsme buzici?! Byl nám ukradenej."

	„Ale s takovým Honzou Drábkem... s tím, co je mrtvý, a s klukama kolem něho, s těmi se tenhle, co o něm mluvíš, mohl sčuchnout, co myslíš?"

	Opovržlivě přikývl. „S těmi možná - takoví by mu třeba i zobali z ruky. Ale u nás neměl šanci, byl to jen obyčejný blbec, ten... Počkejte!"

	„Copak?"

	„Měl jste pravdu, vzpomněl jsem si na to, jak chtěl, abys- me mu říkali Dick - tak to povídal. Pitomec! Vidíte sám, jak se mi to vypařilo z hlavy, byl pro nás vzduch, nic víc."

	Nic vic...

	A taky nic víc z tebe už asi nedostanu, odsouhlasil mu v duchu František Masařík, strážmistr v předpenzijním věku z policejního oddělení ve staré čtvrti, sklapl notes, šel si sednout ke stolu a rozhlédl se kolem. Nádražní restaurace žila teď už jen v očekávání půlnočního spoje od krajského města, pak to tu naráz zavřou, úplně a bez milosti ke každému, kdo třeba chytil slinu a nechce se mu do pelechu k mamině, flamendrcuk se tomuhle vlaku říká, i když by se takové označení hodilo spíš k prvnímu dělnickému osobáku před rozedněním, tím se vracívají lidé, kteří se zasekli někde ve vinárně či na mejdanu. Strážmistr sledoval odcházejícího hranatého mládence, se kterým si doteďka povídal, přišel k tomu ten mladík, Pajda, vlastně nevinně, zaskočil si sem utrhnout jedno pivo nasto- jačku a padl mu do rukou, plnoletost už má v kapse a není to asi zlý kluk, strážmistr se dokonce znal s jeho tátou, mladej prý maká jako truhlář u jednoho soukromníka a docela mu to jde. A ta jejich parta - občas se sejdou v té jejich zašívámě, ve štábu, jak tomu říkají, přes sobotu a neděli vyrazí na čundr jako kdysi jejich předchůdci za první republiky, ale nikdy žádné óbrvelké stížnosti. No – trochu příliš rámusu, jen limonádu asi také nepopíjejí, ale to nikoho nezabije...

	Jo, nezabije, zarazil se najednou.

	To když si vzpomněl na tvář mrtvého kluka zastřeleného v kutlochu, kam chodivali i feťáci, a to podle znalců pravděpodobně pistolí značky Frommer. Honza Drábek se ten mládenec jmenoval a jeho fotografii už několik dní povinně nosili v náprsní kapse. Zatraceně! Někdy se to tak divně vyvrbí, leckdo do toho spadne, ani pořádně neví jak. Jako by to bylo zápolení o čas. Hlavně přečkat ta divoká léta, pak je to většinou přejde, až si odbydou vojnu a radnici a kytku do porodnice. Každá doba chce své - a my se v mládí také nepromenádovali jako v tanečních.

	Těžce se zvedal ze židle, tuhly mu nohy, křečové žíly, v téhle branži snad nemoc z povolání, ho už od zimy zlobily, asi té kudle nakonec stejně neujde. Jo jo, mládí je v trapu... všechno možné tehdy dělali, taky je moc nechválili a kdejaký esenbák nebo jejich pomocník, ti byli ještě horší, jim hrozil prstem, ale nepamatoval si, že by jeden na druhého vytáhl pistoli, to ne, takhle mezi kluky určitě ne, to by mu ti ostatní snad pazouru urazili.

	Popošel k nálevnímu pultu, kde výčepní v jeho letech už nad pípami rozprostřel vlhkou utěrku.

	„Sundej ten hadr, Lojzo,“ řekl mu, znali se odmalička a právě z let, na která si najednou bůhvíproč a trochu sta- romilsky vzpomněl, je mnohé spojovalo.

	„Ale to snad ne, Františku!“

	„Trhni si fiohou, hospodo. Sundej hadr a natoč mi,“ zopakoval přátelsky, „nějak mi vyschlo." Nadechl se. „Já zatím odmelduju hlášení. Snad to bude k něčemu."

	Vrátil se ke stolu, přiložil si k uchu mobilní telefon, na který si stále ještě nemohl pořádně zvyknout, a protože dost obsáhle tlumočil zatím předběžné svědectví mladého muže o jakémsi maníkovi, který chce, aby se mu řikalo Dick a ohání se kolem sebe pistolí, snad ani nemohl slyšet, že na druhou kolej právě dosupěl poslední vlak toho dne.

	 

	Vynucovaná přezdívka Dick, pistole značky Frommer...

	Pozapomenutý esenbák, v řeči úřední strážmistr František Masařík, nebyl sice jediným, kdo narazil na tuhle stopu, do běhu se tedy s pomocí spojovacích prostředků rozběhlo pátrání i v širším okruhu, ale na policejním oddělení ve staré čtvrti, jak se jim říkalo, ctili právo přednosti a věděli, co se sluší a patří.

	„Třeba se tu ten hajzlík ještě někde motá. Zkus se na to zaměřit, Františku, přece jen nejlíp z nás tady znáš lidi,“ rozhodl šéf.

	A tak se tedy zaměřil.

	V duchu své nátury i pověsti a v mezích možností trochu jako zastara: žádné uřvané akce zásahových komand, ale pěkně potichu a krůček po krůčku. Od mladých lidí k jejich občas ustaraným, občas až nezdravě vysmátým rodičům, od jednoho bytu k druhému, od party k partě, od hospodských zkazek k pracnému ověřování zrníček pravdy na jejich dně. Titěrná robota, ale potom už to přece jen nebyla pouze zrníčka, ale celá zrnka: pak už dokonce tak půl na půl věděl či aspoň tušil jméno toho, po kom jde. Devatenáctiletý Jaroslav Zákolák. Kdyby nebylo toho, co asi udělal, kluk spíš k politování. Produkt ulice: máma naprd, táta jakbysmet. Dětský domov, poté pokořující přežívání někde u milosrdných příbuzných, školu pořádně ani nedodělal, z učení po několika měsících utekl, přiživoval se všelijak příležitostně jako pomocník na stavbách, ale víc také asi kradl, přičichl zřejmě i k drogám, toulal se z místa na místo. A všem svým předchozím ponížením a nezdarům začal vzdorovat tak, jak to bývá obvyklé, tedy násilím a lhavým vymýšlením své důležitosti. Jméno Dick, pistole, kterou vyšmelil, a teď už i u vědomí, co se stalo, útěk od úkrytu k úkrytu - to byl nyní jeho svět.

	Strážmistr Masařík se mu cjržel v patách.

	Čím dál těsněji.

	A potom už skoro najisto věděl, kde se Jarda Zákolák nachází. Šikovně si vyčíhl příměstskou chatu, spíš tedy zahrádkářskou boudu lidí, o nichž věděl, že odjeli na několik měsíců do ciziny, a dokonce se s tím, že tam pobývá,

	ani příliš netajil, pár sousedům namluvil, že je spolužákem synka majitelů a chatku jim v době jejich nepřítomnosti tak trochu ošetřuje a hlídá.

	Masařík oznámil svá zjištěni na operativní poradě.

	Šéf oddělení strážmistra nejprve pochválil, ale následně znejistěl: „Jistě pochopíš, Františku, že to další teď už nemůžeme nechat jen na tobě. Ať se nám to líbi nebo ne, časům rady Vacátka, který chodí provinilce osobně zatýkat, je už odzvoněno. A ten Zákolák je ozbrojen, takže..."

	Bylo to jasné.

	Ke slovu se přece jen dostalo uřvané zásahové komando. Po ověření dílčích okolností zaútočilo nad ránem, tedy v době, kdy každý člověk, tedy i ten devatenáctiletý, nejtvrději spí. Pistoli značky Frommer měl Jaroslav Zákolák řečený Dick připravenou pod polštářem, nabitou a nezajištěnou, ale uchopit ji, ba ani sáhnout pro ni nestačil.

	„Co chcete - co chcete...?!" křičel proti ostrému světlu baterek.

	Odpovědi se nedočkal. Tihle chlapíci si holt na kloudnou konverzaci zase tak moc nepotrpi.

	 

	Povídat si se zadrženým Jaroslavem Zákolákem začali až ti, kteří se s ním setkali v následných hodinách. Pár mladších mužských a mezi nimi jeden, který by mu mohl dělat tátu. Hovořili s nim, to ano, ale zase to bylo dost jednostranné: hlavně se totiž ptali.

	„Kde jste vzal tu zbraň?"

	„Koupil jsem ji před rokem od Ukrajince, co makal na stavbě hypermarketu za nádražím. Vracel se domů a nechtěl asi..."

	„Jméno?!"

	„Neznám. Ti kolem něho mu říkali Vasile."

	„Nic víc o něm nevíte?"

	„Ne... opravdu ne. Věřte mi!"

	K tomu, aby mu ve všem, co říká a řekne, tak úplně věřili, měli daleko. Pozorovali ho. Kluk jako houžvička, žádný silák, který by si uměl získávat respekt už jen svým vzhledem. Těkal očima od jednoho k druhému a neusazené šmejdil zadkem po židli. Dalo se poznat, že si umí spočítat dvě a dvě a je mu jasné, že řeči o získání pistole a Va- silovi bůhví odkud jsou jen zahřívacím kolem. Že brzy se bude mluvit o té zbrani v mnohem nepříjemnějších souvislostech a padne i jiné jméno: jméno, kterého se bál. Hergot, kdy už s tím začnou?!

	Občas je mlčení hůř snesitelné než všechna slova.

	Ještě chvíli ho tedy nechali v papiňáku jeho vnitřního neklidu povařit.

	Až potom ho oslovil nejstarší z nich. Poučen vším, co už v životě zažil, vyhnul se strážmistr Masařík přepsycho- logizovaným poučkám o taktice a strategii výslechu, začal zadrženému tykat a zamířil přímo k podstatě. „Myslím, že je zbytečné, abychom sebe i tebe zdržovali nějakým kličkováním, Jaroslave,“ řekl skoro domlouvavě. „Zabil jsi Jana Drábka? A jestli ano, tak proč?“

	Nesesypal se hned, tak špatně na tom zase nebyl, ještě pár minut to trvalo.

	Masařík před něho rozložil vějíř fotografií z místa činu a následující lékařské prohlídky těla oběti. „Podívej se!“ přikázal.

	Nepodíval se. Oči nechal zavřené, ale ústa nikoli: „Jo, jo, jo...! Tak jo! Zastřelil jsem ho, protože mi lhal. Byl to obyčejný feťák, sehnal jsem mu od Číňanů z tržiště trochu trávy, slíbil mi ji zaplatit, ale stále to odkládal. Měl jsem něco upito, přešla mě prostě trpělivost a...“

	A našil jsi to do něho, pomyslel si nejen Masařík, ale podobně i všichni kolem, a pro jistotu jsi vystřelil třikrát za sebou, dvakrát jsi Honzu Drábka zasáhl do hrudníku a jednou do hlavy: skoro jako by to byla poprava.

	„Lhal mi, pořád mi lhal - a já ty prachy od něho potřeboval,“ skoro křičel Jaroslav Zákolák, jemuž se ve vězení mezi tamními ostrými hochy těžko podaří prosadit, aby mu s úctou říkali Dick. „Udělal jsem to, musel jsem to udělat - co chcete ještě vědět?“

	Leccos, povzdychl si v duchu pozapomenutý esenbák

	strážmistr Masařík, ale to podstatné už řekl. O ostatní se postarají ti, kteří to mají v popisu práce. Uložil papíry a fotografie do desek, které pak přes stůl podal svému nadřízenému. Mohl se právem cítit spokojen, k řešení tohohle případu přispěl měrou nejvyšší, ale nepulzovala v něm jiskra vítěze, pocity měl dokonce spíš opačné.

	Bylo to divné, ale snad poprvé se mu zachtělo popohnat čas kupředu: vstříc neodvratně se blížícímu důchodovému životnímu předělu.

	 

	Noc zplaněných nadějí

	 

	„Vy tu někde máte auto?“ zeptala se. Znělo to věcně, tak jak mluvívá ženská s mužským, o kterém si myslí, že ji chce, a jí to není proti mysli.

	„Samozřejmě. Kousek odtud.“

	„Když já nevím,“ zaváhala. „Měla jsem se tu sejít s jedním známým, něco pro něho dělám, ale asi jsme se špatně domluvili."

	Mávl rukou. „To je jedno. Prostě nepřišel. Zapomeňte na něj."

	„O nic vlastně nejde. Je to opravdu jen kolega z práce, nic víc."

	Nebyla to od ní nejšťastněji volená slova, vyložil šije jako omluvné vysvětlení a podle toho zareagoval: „Takže ho klidně můžu nahradit?"

	„Nahradit? Jak to myslíte?"

	Tohle už znělo skoro koketně, ozval se v tom spodní ženský tón. Výzva. Hozená rukavice. Proč ne? Sama sobě neskrývala, že se jí ten chlapík líbí. V polotmě u vchodu do zahradní restaurace vnímala jeho lesknoucí se oči a tělem jí projela vlna vzrušení. Marné sejí bránit. Nicota posledních týdnů, kdy se po vleklých tahanicích kolem rozvodu stáhla do ústraní a dala si pauzu ve všem, co dělá život životem, ji poznamenala. Když se naskytla příležitost, pocítila nejen vyhladovělou touhu, ale i určitou míru zadostiučinění. Není odkopnutá a každému k smíchu, jak se jí pokusil vsugerovat ten grázl, po němž dodnes ze zvyku nosí prstýnek.

	Ještě pořád dokážu zaujmout mužského, navíc docela pěkného, štíhlého, dostatečně vysokého a se zajímavým obličejem. Utáhnu ho na vějičce, na tom jediném, co ženská může chlapovi poskytnout, po čem každý touží a je pro to většinou ochoten udělat všechno možné. Alespoň než k tomu dojde, jak už ji život poučil. Ale co, namlouvala si, jestli mu něco dovolím, a vypadá to, že bude-li chtít, tak to udělám, nebude to jen kvůli němu, ale hlavně kvůli mně.

	Vycítil její rozhodnutí a přidal na důrazu. „Tak už pojďme! Tady se nedá v klidu ani pojíst, natož si promluvit,“ ukázal kolem sebe na hlučné hosty.

	Znělo to netrpělivě. Ne že by byl zrovna oslněn půvabem ženy, kterou náhodou oslovil. Postávala u vchodu zcela všedně a nepůvabně, ale toho si už nevšímal. Nebral na vědomí její tuctový obličej, ale fluidum neznámé ženy, kterou potkal uprostřed večera. Jistě někde kolem posedávaly nebo postávaly jiné, možná i lepší, ale vybral si tuhle. Jako by k ní měl blíž, jako by už o ní něco věděl, třebaže z ní vnímal jenom celek, siluetu, kompaktní postavu bez jednotlivých detailů. Měl před sebou ženské tělo, cosi z něj mu pronikalo do chřípí, rozechvívalo ho, nasával odér pozdního městského večera i ženy, která s ním už skoro odcházela. Téměř mu patřila. Stál vedle ní sebevědomě, ale silou vůle krotil vibrace ve svalech. Byl silně vzrušený. A jako se mu v podobných situacích stávalo i jindy, začal být velice výmluvný. Musel přece zapůsobit, aby ji mohl získat.

	„Tak dobře,“ řekla. „Když víte o podniku, kde se můžeme najíst lip než tady...“

	„Ovšem že vím. Tak už pojďte!“

	Vzdalovali se do tmy. Dveře okolních domů byly zavřené, některá okna už temná. Hluk zahradní restaurace jim zůstal za zády.

	,Ani vás neznám,“ prohodila za chůze.

	Ale i tahle věta zazněla koketně. Už zapadla do vyjetých kolejí a snažila se odvést svůj díl řečí, které se obvykle vedou.

	„Však se seznámíme,“ zasmál se. „Není nic snazšího. Taky se představíme."

	„Já jsem Hanka," řekla rychle. ,A vy?"

	„Opravdu to chcete vědět?"

	„Nějak vám přece musím říkat.“

	„To ano,“ připustil a pak vyslovil první jméno, které ho napadlo.

	Zašli za roh, lampa tam svítila jen tlumeně, Hana brkla o obrubník chodníku, na okamžik ztratila rovnováhu a musela se svého společníka zachytit.

	„Promiňte,“ omluvila se.

	„Nic se neděje,“ odpověděl, ale lhal. Nebyl mu příjemný její náhlý a nečekaný dotek, s každou další minutou v něm narůstal nenávistný odpor, ale nedal to najevo. Ještě ne, ještě nenastala pravá chvíle. Až přijde, až ho cele pohltí spalující pocit, že to musí udělat, pocit, kterého se nezbaví, dokud to nebude mít za sebou, teprve potom vydechne úlevou a večer se konečně naplní.

	Špatně osvětlená ulička vyústila na malé prostranství, kde stálo několik aut. Vedl ji ke svému vozu, pokorně ho následovala a důvěřivě počkala, až ho otevře. S úklonou jí přidržel dvířka a ona se rozpačitě zasmála, že nastupuje jako dáma. Přibouchl, obešel vozidlo a rovněž nasedl. Letmo na ni pohlédl. V odrazu světla od nedaleké pouliční lampy jí světélkovaly oči. Měl by ji jen tak na úvod obejmout, možná i políbit, ale nedokázal se k ní přiblížit, pořád nebyl schopen ji vnímat jinak než jako předmět, který musí strpět ve své blízkostí. Občas musel, než se ho zase zbavil.

	Z vedlejší ulice se vynořil pozdní chodec, snad opilec, snad zoufalec, který šel hledat pravdu na dně sklenky nebo v ženském klíně. Muž za volantem nastartoval a auto se rozjelo. Zoufalec se po autu, v němž mohl zahlédnout temnou hlavu ženy a ještě temnější siluetu muže, ani neohlédl.

	Z pátku zbývalo ještě několik hodin.

	 

	Sobotní ráno bývá pro většinu lidí příjemné, protože si mohou přispat. Pro Tomáše a Honzu, dva sportovní nadšence ze sídliště začalo úplně jinak. Přivstali si a vydali se do členitého terénu za městem značkovat trasu pro chystaný turistický pochod. Údolím potoka sestupovali po pěšince, která ve vzdálenosti asi padesáti metrů kopírovala trasu svažující se silnice.

	„Co je to tamhle?" zastavil se Honza a ukázal před sebe.

	„Já nic nevidím,“ napínal zrak Tomáš.

	„V mělkém a velmi úzkém korytu potoka,“ zformuloval o něco později, „leželo na zádech nahé tělo nějaké ženy. Ruce a nohy měla doširoka rozhozené a hlava směřovala proti proudu potoka. V první chvíli mě napadlo, že tam leží jako ukřižovaná. Přes tělo měla nedbale poházené suché větve, takže bylo jasné, že se tu přihodil nějaký násilný čin. Zůstali jsme stát na pěšině, ničeho jsme se nedotýkali a přivolali policii."

	Tajemně působící kout za Prahou, oblíbený prostor motorizovaných dvojic toužících po chvilce soukromí, rychle ožíval. Mordparta, technici, uniformovaní odháně- či zvědavců, řadoví muži, kteří na pokyn svých šéfů začali s prohlídkou okolí. A také lékař s prvotním vyjádřením, které se jako obvykle neslo ve velmi obecné rovině. _

	„Surově ji zmlátil, možná i znásilnil a pak uškrtil." Často používaná věta, že jasněji bude až po pitvě, snad tentokrát ani nepadla. Těsně před desátou dorazil na místo nálezu těla služební pes. Jmenoval se Brit a na obojku měl evidenční číslo 2230. Na pachovou stopu ho psovod uvedl těsně u pravého boku mrtvé ženy. Brit stopu zachytil a snaživě ji sledoval mezi stromy k silnici, kde proluka ve svodidlech vytvářela neudržované silniční odpočívadlo. Na okraji asfaltového povrchu pes stopu ztratil. Další pokus nasazením u levého ženina boku měl zhruba shodný výsledek. Na odpočívadle nepochybně stálo v noci auto. Vrahovo auto. Nebo snad vrahů?

	 

	Zdaleka ne všichni policisté se v tom sobotním ránu zabývali nahými mrtvolami žen. Většina jich byla předurčena pro činnosti nesrovnatelně prozaičtější. Jako třeba dva chlapíci z motorizované hlídky. V časném sobotním ránu, které se skoro ještě podobalo noci, projížděli okolím příměstské chatové a zahrádkářské osady, odkud bylo v poslední době hlášeno několik drobných krádeží. Auto parkující na zatravněné ploše mezi špatně udržovanou cestou a plaňkovým plotem je zaujalo hned z několika důvodů. Jednak se nacházelo na místě s cedulí soukromý majetek, a pak se i v tom ranním pološeru zdálo, že vpředu vlevo někdo sedí. Možná tu svou roli sehrála i snaha trochu si zpestřit v jádru otravnou službu.

	„Zajeď k němu,“ požádal kolegu aktivnější z nich.

	Krajina kolem auta byla chrámově tichá, snad se teprve rozmýšlela, zda se má probudit, čije na to ještě příliš brzy. Člověk uvnitř ojetého vozu Opel Vectra jako by si toto dilema už vyřešil. Spal. Trochu hlučně a s čelem opřeným o volant, spal tak hluboce, že ho neprobudilo, ani když jeden z policistů pootevřel dveře u jeho sedadla.

	Že by ožrala? podívali se na sebe. Cvičně nasáli vzduch, ale nezdálo se, že by příčinou mužova hlubokého spánku byla opilost. Starší z nich zatřásl spáčovým ramenem. „Haló, pane, není vám něco?“

	Muž na dotek zareagoval tak prudce, až sebou trhli. Hekl, narovnal se na sedadle a dlaněmi si zakryl obličej.

	„Co se děje? Kdo jste?“

	„Policie. To snad vidíte, ne? A co vy? Je vám dobře? Tady přece nemůžete jen tak spát.“

	„Nemůžu?" zeptal se, ale bylo zřejmé, že otázku vyslovil jen proto, aby vůbec něco řekl. Konečně si sundal ruce z tváře.

	„Ale copak? Co to je?“ zpozorněli, když si povšimli zaschlých krvavých šrámů pod jeho očima a u kořene nosu. „Jak jste k tomu přišel?"

	„Poranil jsem se a pak jsem tady asi usnul,“ vysvětloval nevěrohodně.

	„Vystupte si!“

	Poslechl, vysunul se z auta a opřel se o kapotu.

	„Vaše doklady."

	Muž váhavě přikročil k zadním dveřím, otevřel je, sáhl po odloženém saku, ale nestačil pohyb dokončit.

	„Počkejte!" odstrčil ho policista, který k němu stál blíž a nahlédl mu přes rameno. „Co to tamhle máte?“

	„Kde?“

	Zcela jistě věděl, kam ta otázka míří, už mu došly všechny souvislosti toho, co udělal, ale i na co zapomněl nebo to v přívalu emocí z průběhu noci lehkomyslně odložil na pozdější dobu. Ale napravit se už nedalo vůbec nic. Ať řekne co řekne, nic se nezmění na skutečnosti, že v prostoru mezi předními a zadními sedadly se povaloval pomačkaný, snad i potrhaný chumel ženských šatů a prádla.

	„Co to je?“ zopakoval uniformovaný muž svůj dotaz a pro jistotu ukázal na prádlo prstem.

	„Nevím, to asi,“ nenapadalo ho nic kloudného, „to tu asi nechala manželka."

	„Vaše manželka? Opravdu? Ona se vám v tom auťáku svlékala donaha?“

	Představa to byla poněkud legrační. Policisté se rozhodli si údajné manželčiny věci prohlédnout.

	„Odstupte si!“ přikázali.

	Popošel na krok či dva od auta.,Ježíši, je mi zle,“ vykřikl najednou, zakryl si ústa a vydal ze sebe nechutně dávivý zvuk.

	Tady udělali policisté chybu. U všeho zase být nemusíme, pomysleli si s odporem a dovolili chlapíkovi, aby poodešel pár metrů k trnkovým keřům pod řídkým stromovím. Pak se situace ze vteřiny na vteřinu změnila. Muž zřejmě pochopil, že tohle je jeho poslední šance. Odložil zvracení na příhodnější chvíli, bez ohledu na ostny se prodral křovím a rozběhl se k blízkým chatám a zahradním domkům.

	Policisté si okamžitě uvědomili svůj omyl. Panebože, to je průšvih! „Stůjte!" křičeli za prchajícím a s pistolemi v rukou se dali do běhu.

	 

	Utíkajícímu chlapovi, o němž pronásledovatelé nevěděli, ani jak se jmenuje, natož aby tušili, že býval kdysi obstojným sportovcem, se dařilo zvyšovat zpočátku získaný náskok. Policisté byli sice mladší, ale jeho poháněl zoufalý strach. Už před lety poznal zblízka vězení a nechtěl se tam za žádnou cenu vrátit.

	 „Stůjte, nebo použijeme zbraň!" slyšel za sebou.

	Věděl, že se střelbou to v tomhle stísněném, sice ještě skoro nočně tichém, ale jistě ne zcela liduprázdném pro' storu nebude tak horké. Kam ted7 Vlevo, nebo vpravo? Osudově zvolil směr doleva, ramenem rozrazil chatrně zajištěnou branku a přes záhonky a skalku zamířil do zadního koutu zahrady, kde přes větve rozložité jabloně zahlédl vysoký železný plot. Přiblížil se k němu a zdálo se, že má štěstí. Příčné vzpěry tvořily ideální záchytný bod pro špičku nohy. Zdolal i tuhle překážku bez větších potíží, seskočil a rozběhl se podél boční stěny zděného domku, za nímž měli přičinliví majitelé malé hospodářství, zeleninový záhon, kůlnu na dřevo, kompost a rozměrnou psí boudu.

	Zlostně štěkající obludy s dokořán otevřenou tlamou, která se z boudy vyřítila, si všiml až na poslední chvíli. Vlastně se s tím psem čelně srazil. To další už se štěstí ani trochu nepodobalo. Vlčákovy zuby se mu zaryly nejprve do stehna, pak ještě trochu výš...

	Bolestný řev probudil celou osadu. A nakonec se ozval výstřel jednoho z přibíhajících policistů. Byl to zřejmě dobrý střelec. Kulka zasáhla běsnícího psa do okolí srdce.

	 

	Ti dva nešťastníci čekali malér a lamentování, ale místo toho se dočkali pochvaly.

	„Zaváleli jste, chlapi,“ poklepal na rameno mužům z motorizované hlídky šéf mordparty, když se během sobotního dopoledne všechno vyjasnilo. Pachatel sexuálně motivované vraždy, dokonce ne první, se do vězeňského špitálu dostal dřív, než vyšetřování jeho činu nabralo řádné obrátky. Byl potrhaný, mužsky zřejmě nadosmrti vyřazený z provozu, vynervovaný i šokovaný, a proto se bez většího nátlaku přerývaným hlasem přiznal.

	„Nechte mě na pokoji, už mám všeho dost, strašně to bolí. Udělal jsem to, ženské mě štvou, nenávidím je, tahle to odnesla i za jiné. Myslel jsem, že se mi uleví, ale místo toho se mi udělalo špatně. Pak jsem usnul. Co víc k tomu mám říct?"

	Ta noc z pátku na sobotu se nevydařila. Všichni od ní něco očekávali. Žena, která usedla s cizím mužem do jeho vozu, se těšila na chvíle, které by ji vrátily sebevědomí, vrah, který ji do vozu pozval, čekal, jak sám řekl, úlevu. Ani jednomu z nich to nevyšlo. Vpravdě nulový výsledek, idiotská bilance noci a rána, které po ní následovalo. Snad jen vlčákovi, bezcitně a zle vychovanému svým majitelem, se za cenu vlastního života splnilo to, po čem možná ve svých psích snech toužil.

	 

	 

	Hra na hluchou bábu

	 

	„Budíček, kamaráde! Náš drahý Polívka už rozsvítil,“ strčil jeden z mužů v autě do druhého.

	„Ale ne,“ otráveně vzdychl probuzený. „Ještě ke všemu je ten blbec ranní ptáče."

	Chlapík, o kterém hovořili a jemuž pro podobu s valašským monarchou říkali Polívka, přičemž on sám, Thomas Hertz, o této přezdívce neměl ani tušení a možná skutečného Bolka Polívku nikdy ani na obrazovce neviděl, opravdu nebyl žádný zvláštní spáč. Už během noci ho párkrát viděli kouřit u okna. Jako by se mu vůbec spát nechtělo, případně ho cosi trápilo, i když na to nevypadal. Nebo měl přece jen strach o své velké auto na vyhrazeném parkovišti? A teď se před zimním rozedněním projevil jako protivný ranní čilouš. Vstal již kolem sedmé, zapálil si cigaretu a zanedlouho startoval svůj náklaďák. Dokonce ani o kávu a snídani v hotýlku na česko-moravském pomezí, kde přenocoval, nepožádal, i když se ho na to při placení v recepci ptali. Prý se nají někde cestou.

	„Gute Reise,“ popřáli mu.

	Kývl a pomyslel si, že snad bude, musí být dobrá jako ostatně pokaždé. Jel sám a mířil přes Prahu na západ. Ale tak úplně sám přece jen nebyl, i když přímo v kabině se s nikým tísnit a povinně bavit nemusel. Silnice byla poloprázdná, o to obtížnější bylo sledování, o němž Thomas Hertz neměl mít ani tušení.

	Šedesát kilometrů za hlavním městem odbočil na panelovou cestu k rozlehlému skladu. Z jistoty jeho motoristického počínání se dalo poznat, že tudy nejede poprvé. Na panelovku se za ním neodvážili, to by mu mohli rovnou nabídnout své služební průkazy, a tak se spokojili pozorováním dalekohledem. Nic pozoruhodného tu však k vidění nebylo.

	Pochopili, proč nechtěl v motorestu kávu, nabídli mu ji tady, byť jen tak vstoje a z plastikového kelímku. Následovala půlhodinka nakládání na rampě, potom čtvrthodinka pobíhání kolem papírů, dalších několik cigaret, bezstarostné pohyby dvoumetrového, nápadně nohatého a ruka- tého chlapíka, který si byl jistý sám sebou. Krátký sestřih vlasů, džíny, světlá košile, kožená bunda, žádný šmírák v umaštěné kombinéze. Konečně byl odbaven, s několika lidmi si podal ruku a při hovoru se k nim zdvořile nakláněl, jiným při nasedání do vozu alespoň zamával, jako kdyby tam kdekdo byl jeho přítelem.

	„Hergot, snad se ještě budou objímat,“ ušklíbl se člověk s dalekohledem.

	Na objetí nedošlo, ale i takhle zvenčí se potvrzovalo, že tahle část Hertzova putování českou krajinou má zřejmě legální, tudíž vlastně krycí podobu. Je to lícová část, říkával takovým situacím jeden z šéfů, kteří se na operaci kolem Hertze podíleli. Nyní šlo o to, zda tu rubovou má v těchhle chvílích už za sebou, nebo ho ještě čeká.

	Jel dál a po čase na něho zřejmě dolehl hlad. Zvolil motorest a z jídelního lístku si vybral cosi mezi opožděnou snídaní a předčasným obědem. Nespěchal, vychutnával předloženou krmi a oknem občas vyhlédl k autu. Ti, kteří zpoza růžku v zadní části odstavné plochy vyhlíželi směrem k němu, se o svůj hlad nemohli tak dobře postarat, do poloprázdné jídelny se za ním vydat nechtěli a zásoby z vlastních zdrojů už zlikvidovali v předchozích nekonečně se táhnoucích hodinách. Třeba už bude brzy konec a vystřídají nás, doufali a měli k tomu oprávněný důvod. Věděli, že patnáct kilometrů od motorestu se ve směru jejich dosavadní jízdy nachází silniční křižovatka, na níž se rozhodne, kam Thomas Hertz se svým náklaďákem zamíří.

	Stalo se, jak očekávali. Nasycený Hertz pokračoval v jízdě s jistotou mistra světa. Křižovatka, blinkr, volba směru.

	Spojili se s lidmi, kteří akci řídili a nemínili Hertzovi nechat pocit šampióna napořád.

	,Zřejmě jede k hranicím,“ oznámili sledovací a upřesnili nejen současnou polohu, ale také přechod, který by v tom případě přicházel v úvahu.

	„Díky. Držte se ho, ale opatrně,“ řekl velitelsky znějící mužský hlas z centrály a ke komusi vedle sebe dodal: „Připravte vrtulník."

	 

	Co do šoférských kvalit by mohli Thomase Hertze předvádět v autoškolách jako živý vzor. Držel si svou rychlost, zbytečně nepředjížděl, nikoho nevytlačoval ze silnice, nenad- jižděl si do nepřehledných zatáček a těm, kteří vlastnili svižnější a méně rozměrná vozidla, uhýbal ke krajnici. Jediného, ale prominutelného přestupku se ale přesto dopouštěl. Autorádio v jeho kabině hrálo na plné pecky, což by mohlo zdánlivě snižovat jeho řidičskou pozornost. Ale to se nemohlo stát. Hertz totiž v důsledku bouračky na motorce v mládí dost špatně slyšel. Svým handicapem se nechlubil, s lékaři to při profesních prohlídkách pokaždé nějak skoulel, a protože ostatní jeho motoristické přednosti nad tímhle nedostatkem převažovaly, volant mu nikdo z ruky nebral.

	,Ať to Thomasovi v autě vříská podle libosti, když na to má chuť a nervy," vyjádřil se jednou jeho zaměstnavatel - a u toho už zůstalo.

	Zrovna teď si Hertz hudbu ještě trochu zesílil. Podařilo se mu totiž naladit bavorskou stanici a spolu s orchestrem a zpěvačkou si pohvizdoval sladkobolnou melodii, připomínající mu domov. Vyhlédl do mírně zvlněné lesnaté krajiny, podíval se i k obloze, nic zlého z ní ale nevyčetl, helikoptéru směřující pod mraky zhruba jeho směrem vzal jen tak letmo a bez většího zájmu na vědomí, o něco víc ho zaujal ukazatel směru s vyznačením vzdáleností k předpokládanému cíli.

	Znal tuhle trasu dobře a uměl si spočítat, co z toho vyplývá. Za pět hodin by mohl být doma. Akorát k pořádné večeři.

	 

	Pilot vrtulníku jednou dvakrát obkroužil louku za nízkým lesíkem a zřejmě tu nebyl poprvé, protože pokývl svým cestujícím a citlivě dosedl jen kousek od místa, kde na ně čekal vůz pohraniční policie.

	Cestou k autu se šéf akce na okamžik zastavil a obrátil se ke svému podřízenému: „Mám už s vámi své zkušenosti, Štefane, takže aby bylo jasno. Nebudeme si tu hrát na Krále Šumavy. Nejsme přepadové komando a jde nám o celkové rozkrytí jejich sítě. Rozumíme si?“ zeptal se a znělo to už předem trochu podrážděně. „Máme sice proti Hertzovi oprávněné podezření, ale stoprocentní jistota to není. Takže se podle toho řiďte. Je to jasné?“

	Podřízený přikývl. Co jiného se ostatně dá učinit, když šéf dá najevo, že o svých slovech nemíní vést debatu ve stylu parlamentního tlachání.

	 

	 „Co vezete?" téměř dokonalou němčinou se zeptala Thomase Hertze hezká slečna od celníků. Ztlumil rádio a přiklonil se k ní blíž. „Prosím?"

	Zopakovala otázku hlasitěji.

	„Všechno je v papírech. Hlavně jde o sklo a porcelán," řekl Hertz. „Mám vystoupit?"

	„Buďte tak hodný."

	Vyhověl jí. Seskočil, vysoký, nohatý, polívkovsky usměvavý a jen trochu nedoslýchavý. Ta celnická holčina byla opravdu v mnoha směrech parádní, radost pokoukat, ještě ji tady nikdy ve službě nezažil, bude asi nová. Proč jí tedy nevyjít vstříc.

	Jenže slečna brzy nebyla sama. Přistoupil k ní mladší muž v civilu, pohlédl kolegyni přes rameno do papírů, které držela v ruce, a řekl stejně dobrou němčinou: „Bude lepší, pane Hertzi, když si nastoupíte zase nazpět. Zajeďte na odstavnou plochu, abychom nezdržovali ostatní."

	Hertz se zatvářil naštvaně, ale poslechl. Namítat začal až o chvíli později. „Ale já naprosto nechápu, proč."

	Čelili tomu stále ještě zdvořilými úsměvy. „Běžná praxe. Občas si někoho vybereme k zevrubnější prohlídce. Tak se do toho dáme.“

	S výrazem odevzdanosti osudu šofér znovu sestoupil na beton, zachrastil klíči a klátivě zamířil k zadní části nákladního vozu. Zatajil se v něm dech, když za svými zády uslyšel.

	„Počkejte, prosím. Zboží vidět nechceme. Aspoň ne prvořadě."

	„Cože?“ zeptal se nevěřícně. „Promiňte, já trochu špatně slyším."

	„Můj kolega říká, že o zboží nám zatím nejde," zesílila hlas dívka v uniformě.      .

	„O co tedy?"

	„Opravdu to chcete vědět? Dobrá. Naši specialisté se podívají do vaší řidičské kabiny, prohlédnou si skříňku na nářadí a nádrž, kouknou se na vaše rezervní pneumatiky," vyjmenoval muž.

	V Hertzovi zatrnulo. Jako kdyby šli najisto. Jezdím tudy dost často, máte k tomu nějaký důvod?" vzpurné pohodil hlavou, ale otázka to nebyla zrovna nejchytřejší.

	„Vážný důvod, pane Hertzi, jinak bychom se sem s tím vrtulníkem, kterého jste si cestou možná všiml, takhle nehnali. Jsem poručík Stefan Jihlavský ze speciálního protidrogového oddělení."

	„No a?" zeptal se Hertz, aby něco řekl. Vidina návratu k bohaté večeři se rozplývala do ztracena. Rozhlédl se kolem. Štěstí, v něž po celý život věřil, mu i nyní neuvěřitelně přálo. Z odbavovacího prostoru se právě v tu chvíli ozval hluk. Postarší muž v nervózně popojíždějící frontě osobních vozů ťukl čumákem své škodovky do nablýskaného oplíka před sebou. Dutá rána, třeskot skla a následné víc než hlasité dvojjazyčné dohadování připoutalo pozornost všech kolem.

	Thomas Hertz pochopil, že tohle je šance. Vší silou vrazil do chlapíka, s nímž až dosud hovořil, srazil ho k zemi, negalantně odstrčil i děvče v uniformě, které se mu předtím tolik líbilo, pak rozkomíhal své dlouhé nohy a přehoupl se přes nízké zábradlí.

	„Stůjte, Hertzi!* křičel za ním muž.

	Slyšel to i navzdory svému postižení, ale vnímal především své prudce bušící srdce. Kam zamířit a jak zužitkovat získaný náskok mohl rozmýšlet jen zlomky vteřiny. Je to jasné! Směrem do Německa by musel překonat přehledné území nikoho, zvolil tedy opačný směr a vnořil se do mraveniště aut a pobíhajících i postávajících cestujících. Kličkoval až do míst, kde u prodejního Stánku stála auta, která už po odbavení mířila do Čech.

	A zase mu pomohlo štěstí. Úplně vpředu stál s otevřenými dvířky a s klíčkem v zapalování favorit s pražským číslem, jehož majitel si s důkladností motoristického peč- livky otíral zadní světla. Než se ten člověk stačil pořádně vzpamatovat, už neměl vlastně co utírat. Vůz, který s láskou pucoval, se dal po pohybu.

	„Počkejte! Hergot, co to má znamenat?* zmateně vřískal za autem.

	Každý psycholog vám potvrdí, že lidské myšlení bývá v krizových okamžicích nevyzpytatelné. Prvotním pocitem poručíka Štefana Jihlavského nebyl ve chvíli, kdy se trapně sbíral ze země, ani vztek na Hertze, případně vztek na sebe samého, ani mužské zahanbení před mladou celnicí, která i takhle při pohledu zdola vyhlížela moc pěkně, ale na mysli mu vytanula myšlenka značně přízemní. Šéf mě vlastníma rukama uškrtí.

	Náprava se zdála být nedosažitelná, ale pokusil se o ni. Jal se uprchlíka, kterého měl v roli analytického experta spíš jen tak oťukat, nikoli vyděsit, ze všech sil stíhat. Překonal zábradlí, a protože nikde neviděl služební auto, zvolil v podstatě stejnou metodu jako před okamžikem Thomas Hertz. Ve vyšlechtěném Renaultu Clio, k němuž zamířil, seděla na místě řidiče milostivá paní, na kterou už dotírala léta, ale ještě se jim s pomocí své vizážistky se zdarem bránila. Zřejmě na někoho čekala a z dlouhé chvíle poklepávala prstíky na volantu.

	Poručík vtrhl dovnitř a pod tíhou zmatení, jemuž byl v posledních okamžicích vystaven, ho napadl jediný povel: „Vpřed!“ Teprve pak dodal: „Policie,“ a ukázal dopředu: „Jeďte tamhle za tím vozem!“

	Byla to v rozporu se svým vzezřením kurážná ženská, neomdlela, neroztřásla se, jen skoro konverzačně namítla: „Ale já mám na toaletě manžela." „Vrátíme se. Jeďte, prosím vás!“

	Pohodila rameny, vyhověla mu a v duchu zřejmě pojala celou záležitost jako dobrodružství, o němž bude s gustem a možná i s trochou přehánění vyprávět přítelkyním v kavárně. Nastartovala a pořádně nakrmila plyn. Jako kdyby pronásledování zločinců v blízkosti hranic bylo jejím osobním koníčkem. Poručík Jihlavský zíral. Kdyby měla v koutku namalovaných rtů cigaretu, vyhlížela by jako z filmu. Mačkal tlačítka mobilního telefonu, ale nedařilo se mu získat spojení. Na druhé straně však bodovali. Favorita měli brzy na dohled. Panička řezala zatáčky se stejným gustem jako Hertz. Vypadali jako párek leteckých akrobatů, kteří všechny obraty dělají dvojmo.

	„Co takhle prostřelit mu kola?“ navrhla a poručíka to skoro odbouralo.

	„Dobrá,“ řekla po chvíli, „střílet se nebude. Můžu se tedy alespoň zeptat, o co tu jde?“

	„To české auto, za nímž se ženeme, právě teď ukradl. A jinak si myslíme, že se podílí na pašování drog.“

	„Aha. To je Němec?“

	,Ano.“     

	„Proč tedy ujíždí do Čech?“ namítla logicky. „Když to takhle půjde dál, budeme za chvíli v Plzni.“

	Poručík si to nemyslel. „Předpokládám, že se co nejdřív pokusí vjet někam mimo silnici a auto odstaví. Přes les by se pak pěšky dostal...“

	„Rozumím,“ vzala jeho výklad na vědomí. „Jedeme dál. Jen mám trochu obavy, že můj manžel na hraničním přechodu dost vyvádí. Není to zrovna trpělivý člověk."

	 

	„Krucinál,“ zaklel Thomas Hertz. Klel vydatně, leč zbytečně. Každá honička má holt svůj konec. Tenhle se připomněl žíznivým zaškytáním mladoboleslavského motoru. Jeho spořivý pražský majitel, vracející se z Bavorska, zřejmě nehodlal za pohonné hmoty utrácet eura a chystal se zastavit až u první české pumpy. Hertz věděl, že chlap musí umět přiznat porážku. Zastavil, vystoupil a zvedl ruce nad hlavu, jako by se vzdával, nebo tím gestem svých dlouhých paží dával najevo, že proti osudu se prostě nedá vzpírat.

	 

	Vrátili se ve třech na hraniční přechod. „Bylo to pěkné,“ řekla poručíkovi milostivá paní z Renaultu Clio. „Dejte mi vědět, až se bude někdy zase něco podobného konat,“ a vydala se vstříc svému vzteky brunátnému manželovi.

	Vlastně tam byli vzteky brunátní muži hned tři. První majitel renaulta, druhý favorita a třetí nadřízený poručíka Stefana Jihlavského.

	 

	„Nejsem si ničeho vědom,“ tvrdil Thomas Hertz o pár minut později.

	„Proč jste tedy utíkal?41

	„Cítil jsem se být tímhle pánem ohrožen,“ ukázal na poručíka.

	Absurdní situace na pokračování. Chlapi ze sledovačky docela po právu toho mužského z Bavorska mezi sebou nazývali Polívka, teď už to ovšem připominalo spíš cimr- manovský monolog.

	„Jak to ohrožen?" podivil se Jihlavský. „Vždyť jsem se vám představil."

	Thomas Hertz vzdychl. „No jo, to je možné, ale když já moc špatně slyším."

	Šéf nadával, aje vcelku se to dalo vydržet.,Aspoň jste je tam pobavil, Štefane. Budou na vás dlouho vzpomínat,“ řekl při návratu.

	Příčina jeho přijatelné nálady byla nasnadě. Podezření, že Thomas Hertz se podílí na síti pašeráků drog, se jasné prokázalo. Jedna z rezerv v jeho náklaďáku byla důmyslně vybudovanou a pečlivě odizolovanou skrýší. A prapodivné zážitky z toho dne Hertzem natolik otřásly, že se rozhodl promluvit o lidech, kteří ho řídili.

	Zpráva o tom, co se stalo, byla rychlejší než vrtulník.

	„Prý sis tam tu novinku rovnou odzkoušel, Štefane,“ uvítali ho kolegové v centrále.

	,Jakou novinku?"

	„No přece hru na hluchou bábu. Ani naše děti si nemůžou hrát pořád postaru."

	„Víte, co mi můžete?" zeptal se poručík.

	 

	Pravidla určuje vítěz

	 

	Vchod do železářství i vedlejší lékárnu minula bez povšimnutí. Výkladní skříň butiku s módním zbožím, k němuž mířila, už byla skoro na dohled, když sejí postavil do cesty chlapík hranaté postavy, s obhroublým obličejem a nevybíravou mluvou.

	„Tamhle ten pán vám néco chce," řekl bez oslovení a ukázal k autu, které přibrzdilo u chodníku.

	Odbarvenou třiadvacetiletou blondýnku Ladislavu Plá- teníkovou to překvapilo a udélala chybu. Vlastné hned celý řetézec chyb. Ohlédla se, vykročila k autu a sklonila se k jeho pootevřeným zadním dveřím. Pak už nemusela učinit nic, o vše ostatní se postarali ti druzí. Těžká ruka ji bolestivé uchopila za zátylek a stlačila dolů. Další ruce jí namačkaly tělo do vnitřku vozu.

	„Klid a nic se vám nestane," zašeptal jí přímo do ucha mužský hlas.

	Škubala sebou, snažila se kopat nohama, ale brzy pochopila, že je td marné. Každý její pohyb byl trestán silnějším stiskem v týle.

	„To bolí," sykla.

	„Chovejte se rozumně, slečno Pláteníková, a bude to bolet míň," dostalo se jí poučení.

	Podřídila se, skoro až zmrtvěla. Co slyšela, ji vyděsilo snad ještě víc než bolestivé útoky únosců. Znají její jméno, skoro až okázaleji vykají, což znamená, že...

	Nedokázala si zatím srovnat v hlavě, co by to mohlo znamenat. Automobil se hnal městskými ulicemi, z nichž v nuceném předklonu nic neviděla. Seděla na zadním sedadle mezi dvěma muži a připadala si jako ve svěráku. Křičet? K čemu by to bylo dobré? Jízda se po chvíli zklidnila, dostali se zřejmě na nějakou výpadovku.

	„Buďte rozumná,“ zopakoval muž zprava.

	Pak jí zasedl ruku a kolem od jí několikrát obtočil pruh látky. Druhý povolil tlak v týle, mohla se zvednout z nuceného předklonu, ale dál jí držel levou paži v pevném sevření. Muž zprava ji objal kolem ramen, čímž si pojistili, aby nikdo za nimi nerozpoznal, že je jejich zajatkyní. Takhle se chlapi s ženskou muchlají v každém druhém autě.

	„Co mi chcete?"

	„Ale no tak! Proč jste tak netrpělivá? Všechno se brzy dozvíte.14

	„Kdo jste?“      _

	Otázka mu už nestála za odpověď. Čeho si na nich sama stačila všimnout, nestálo za úvahu. Chlap, který ji na chodníku oslovil a pak zezadu pomohl nacpat do auta, byl velký, silný, na sobě džínové kalhoty, bundu do pasu, nakrátko ostříhaný, podle módy měl neoholenou tvář. Podobal se tisícům mužských všude kolem. Z ostatních nezaznamenala skoro nic, dokonce ani nevěděla, zda ještě někdo další sedí na pravém předním sedadle. Ten, který s ní mluvil, hovořil česky, dokonce spisovně, což ovšem samo o sobě nic nenapovídalo.

	Auto zpomalilo, až zastavilo, ale motor předl dál. Zvenčí slyšela další motory a nějaké hlasy. Nedaleko hvízdl vlak. Chvíli trvalo, než se znovu rozjeli a chlapi vedle ní zase uvolnili sevření. Poznala, že se vůz kolébá přes koleje. Hned za nimi ostře zahnuli doleva.

	„Cigaretu, prosím,“ požádala vyschlými ústy.

	„Vydržte,“ odpověděl jí ten zprava. „I cigaretu dostanete a už to nebude dlouho trvat.“

	Snad se nechtěl namáhat. Musel by za ni oklepávat popel, ruku by jí určitě neuvolnil.

	„Snad si nemyslíte, že bych vám utekla?“ pokoušela se je stále oslovovat. Bylo to lepší než tajuplné a nic dobrého nevěstící ticho.

	„Mlčte!" ozval se muž zleva a zaznělo to velitelsky.

	Ucítila mírné sevření prstů na pravém zápěstí. Jako by jí ten chlapík říkal: Jen klid! Nebo: Kašli na to, je blbej! Dost možná jenom: Nic si z toho nedělej, já takovej nejsem!

	Jeli ještě pár minut pomalejším tempem, potom auto odbočilo doprava a zřejmě sjelo ze silnice. Do vozu blesklo slunce z boku, i přes ten hadr to pocítila, ale pak jako by se někam zasunuli, v autě nastalo šero. Za nimi něco bouchlo, snad vrata a zšeřilo se ještě víc. Motor ztichl.

	„Pojďte za mnou!“ přikázal muž zleva.

	Ten napravo jí pustil paži, soukala se tedy ven. Když se postavila, podvědomě vztáhla ruku k očím. Nikdo jí nebránil, aby si látkový pásek sundala. Rozhlédla se. Nacházeli se v nějaké stodole.

	„Pojďte!" zopakoval člověk, který ji vedl, popadl ji za ruku a táhl dál.

	Ohlédla se po jeho společníkovi, ale zřejmě zůstal sedět v autě. Její průvodce otevřel dveře, dostali se do chodby a po schodech sešli dolů. Další chodba a nové dveře. Strčil ji před sebou dovnitř. Nehýbala se, tak ukázal na židli vedle malého servírovacího stolku uprostřed místnosti.

	„Sedněte si!“

	Poslechla.

	Nasměroval ji obličejem kamsi do temného rohu a nohou židli ustálil do pevné polohy. Do tváře jí zasvítilo silné světlo, ne snad nesnesitelně, ale jasně a nepohnutě. Mohla se jenom domnívat, že ve tmě proti ní někdo sedí. Ruku do ohně by za to nedala až do chvíle, než se odtamtud ozval chladný, ale nikoli nezdvořilý mužský hlas.

	„Omlouvám se, slečno Pláteniková, za způsob, jímž jsem si vás sem nechal dopravit, ale obávám se, že dobrovolně byste nepřišla. Chci se s vámi o něčem poradit."

	„Poradit?" zarazila se.

	,Ano,'" zasmál se. „Přesně tak to myslím. Po vaší pravici je stolek, můžete si tam odložit kabelku, najdete tam i něco k pití, cigarety a popelník."

	„Co to má znamenat?"

	„Ne!“ přerušil ji. ,Zatím žádné otázky, prosím. Nechte mě mluvit, ať neztrácíme čas. Pokud se dohodneme,'chci vás co nejrychleji a bez úhony vrátit tam, odkud vás moji lidé přivezli."

	Znělo to nadějně. Zapálila si cigaretu a jako vždycky ji

	to vrátilo značnou část vnitřní rovnováhy. „Poslouchám vás,“ řekla a snažila se, aby to znělo tak vyrovnaně, jako by si povídali v kavárně.

	 

	Rozhovor trval skoro hodinu. Vcelku probíhal poměrně klidně. Židle nebyla moc pohodlná, poposedávala, zkoušela si dát nohu přes nohu, což byl její navyklý způsob, který vědomě užívala, když v sukni usedla proti nějakému muži. Věděla, jak její štíhlé nohy a kolena, která muži nazývali něžnými, spolu s její křehkou postavou působí na představitele opačného pohlaví. Pokud ovšem nemají nějakou živočišnou zálibu v ženách plnoštíhlých, na nichž je všeho vrchovatě do dlaně.

	Ale nezdálo se, že by jakákoli z jejích zbraní udělala dojem na muže proti ní. Znervózňovala ji vlastní bezmocnost, chtělo se jí čím dál víc na záchod - a chvílemi pociťovala strach. Neviděla toho člověka, seděl stále v krunýři šera, slyšela pouze jeho hlas, ale vycítila, že u něho by nepořídila s ničím, co tak snadno zvládla s jinými.

	Hrál si s ní. Věděl o ní i o jejím nočním podniku za městem, který vlastnila, skoro všechno, a na to, co neznal, či pouze předstíral, že neví, se prostě ptal a dával najevo, že mlčení či lži by dokázal tvrdě potrestat.

	„Mluvte!" křikl občas.

	„Ale tohle byste mi, slečno Pláteníková, neměla tajit," volil v jiných případech skoro až přátelský tón. „Proč jste se kvůli dívkám pro svůj podnik i pro některé své kolegy v pohraničí spojila s tím Bulharem Stojkovém?" vyštěkl na ni ve chvíli, kdy se v řeči dotkli pravděpodobné podstaty věci. „Byly tu přece i jiné možnosti."

	„Jeho nabídka byla nejvýhodnější."

	„Tomu nevěřím. Vím, že jste mohla získat velmi levné holky i ze Slovenska. Myslím, že Stojkov vás k tomu svému výhradnímu dodavatelskému postavení trvale nutí. Drží vás něčím v šachu?"

	„Půjčil mi peníze," špitla. "

	 „Kolik?"

	„Hodně."

	„Kolik?!" zdůraznil.

	,Asi dva miliony. Ale něco jsem mu už splatila."

	„Byly to peníze do začátků vašeho podnikání?"

	„Ano. Museli jsme přece ten penzion koupit a postarat se o stavební úpravy."

	„Když mluvíte v množném čísle, myslíte tím koho?"

	„Svého tehdejšího společníka."

	„Františka Vavrocha? Vašeho snoubence?"

	„Ano.

	,Ale s ním jste se pak rozešla. A pokud vím, tak ne úplně v dobrém."

	„Ano, rozešli jsme se, to se přece občas stává. Měli jsme na mnoho věcí rozdílné názory, ale z podnikání jsem ho poctivě vyplatila."

	„Považujete ho za svého nepřítele?"

	„Ne, to určitě ne."

	„Víte, kde nyní působí?"

	„Má svůj podnik v západních Čechách. Někde u Chebu."

	„Spolupracujete s ním?"

	„Příležitostně."

	„Co to znamená?"

	„Že jen občas."

	„Varuju vás, slečno," zahrozil. „Uvítal bych ve vašem i svém zájmu vstřícnější odpovědi. Jistě víte, kam mířím. Seznámila jste Vavrocha se Stojkovém?"

	Zaváhala. „Nevím, jestli se to dá nazvat seznámením, ale Stojková jsem za ním poslala."

	„Dohodli se?“

	„Snad ano."

	„Stal se Stojkov vaším společníkem?"

	„Formálně ne."

	,A neformálně?"

	„Některé věci děláme na základě vzájemné dohody. To je všechno." Nadechla se. „Poslechněte, nebylo by snadnější, kdybyste mi rovnou řekl, oč vám v tomhle výslechu jde?"

	„Předpokládal jsem, že jste to už poznala. Budu tedy ještě otevřenější. Ten váš malý hambinec mě nezajímá, jde mi přirozeně o Todora Stojková. Je to gauner, který nám krade holky, naboural naše dodavatelské trasy, přeplácí úředníky, pere peníze ve velkém, podráží nás a myslíme si, že na nás občas donáší i policii, aby sám sebe kryl.“

	Povzdychla. „To znamená, že jste ze stejné branže?“

	,A co jste si myslela?" zeptal se výsměšně. „Že zastupu- ju nějakou charitativní nadaci? Takže servítky stranou, slečno Pláteníková, sama taky nejste žádný neposkvrněný andělíček. Dostáváme se k jádru věci. Chci vědět několik údajů a buďto mi je dobrovolně řeknete, nebo budete trpce litovat, že jste to neudělala. Rozumíte mi? Možná že to není ode mě fér, ale ono už to tak v životě většinou chodí, že pravidla hry určuje vítěz."

	„Jaký vítěz?"

	„Právě teď jsem ve vztahu k vám vítězem, protože můžu rozhodnout o vašem osudu. Je to srozumitelné?"

	Cítila sucho v ústech, tak jen kývla: „Ptejte se."

	„Todor Stojkov má v Čechách jednu oficiální adresu a pár adres někde bokem, které stále mění. Chci znát ty druhé - aspoň některé. A podobně je to i s jeho osobními zplnomocněnci, s tajnými čísly jeho mobilů, se spojkami a s bankovními konty..."

	„Myslíte, že tohle všechno nosím v hlavě?"

	„V hlavě možná ne, ale když nahlédnete do adresáře vě svém mobilu a do svého pěkného zakódovaného elektronického diáře... Nechcete si zapálit ještě jednu cigaretu? Ale pak už •se musíte pustit do práce. Čas běží a nic jiného vám nezbývá."

	Kývla na cigaretu a byla připravena. Muž proti ní zřejmě nebyl lhář, opravdu jí nic jiného nezbývalo.

	„Mám ještě jednu podmínku," řekla předtím. „Vyhovíte mi?"

	„O co jde?"

	„Potřebuj u na záchod."

	„Bez problémů," zasmál se chlapík skrytý v šeru a pokynul komusi za jejími zády.

	 

	Těšila se domů jako malé dítě. Návštěvu butiku, k němuž ji dovezli, jak slíbili, nechala Ladislava Pláteníková najindy a odvolala všechny naplánované schůzky, protože chtěla být sama. Vzala si taxík a v bytě se zamkla. Ve sprše ze se- be štítivě spláchla pach potu, nejistoty a cizích doteků, umyla si vlasy, udělala si kafe a tupě zírala na televizi, aniž věděla, co dávají. Nejlepší by bylo zalézt do postele.

	Údery na dveře se ozvaly ve tři čtvrtě na deset. Pozdní host se neobtěžoval hledáním zvonku, jako by soudil, že neurvalé rány pěstí na dřevo jsou účinnější.

	Popošla ke dveřím. „Kdo je?“ zeptala se, i když to tušila.

	„Ty svině proradná!" ozvalo se zvenčí se silným bulharským přízvukem. „Myslíš, že tohle ti projde? Mám všude své lidi a vím, co jsi udělala. Tohle ti přijde draho!"

	„Nech mě být, Todore," zašeptala. „Vysvětlím ti to.“

	„Nic nechci vysvětlovat. Dostaneš přes hubu. Otevři!"

	Opřela se zády o dveře a ucítila pod županem pot strachu. Vzlykla a hořce zalitovala chvíle, kdy se před lety rozhodla, že v téhle ošidné branži se svým vzhledem a ženskou šikovností dokáže víc než ostatní.

	„Otevři!" řval Stojkov.

	„Ne,“ řekla tiše spíš jen sama sobě.

	Věděla, co Todor a jeho lidé dokážou, kolikrát byla svědkem, jak zacházeli s děvčaty, která jí podloudnými cestami a za levný peníz obstarávali. Teď se karta obrátila. Šlo o ni a ne o ně.

	Rozhodla se, že neotevře, i když věděla, že jednou to bude muset udělat, i když zřejmě za všechno zaplatí, protože pravidla určuje vítěz.

	 

	Hemingwayovský výstřel

	 

	Mobil u pasu zabzučel poručíku Slezákovi právě ve chvíli, když fofrem mířil tam, kam podle omleté průpovídky i císař pán chodíval pěšky.

	„Prosím?"

	„To jsi ty, Karle? Tady Stejskal," ohlásil se mu kolega z oddělení ekonomických deliktů, s nímž Slezák před několika dny vedl sondovací hovor.

	„Otíku! Tys na mě nezapomněl?"

	„Jak bych mohl. A kdybych snad náhodou zapomněl, tak mi to tvé povídání o ekonomovi, který měl nejasné zdroje mimořádných příjmů a kdosi ho umlátil, když si zkracoval večerní cestu přes park, poněkud připomnělo. Máme tu zase jedno takové dost zvláštní úmrtí..."

	,Zvláštní úmrtí? A že o tom nevím. Tyhle věci nás obvykle neminou."

	„Nedošlo k němu totiž tady u nás."

	„No proto. A kde?"

	„V Praze."

	„Jenže s námi ta mrtvolka asi nějak souvisí, viď? Poslouchej, Oto, jsem teď v časové tísni," sdělil Slezák, pře- šlápl z nohy na nohu, ale naléhavou a veskrze tělesnou podobu té tísně raději nevysvětloval. „Pokus se mi říct nějak přehledně, co máš na srdci. Šlo by to?"

	„Šlo. Umřel chlapík z instituce, kde se kromě všeho jiného spolurozhodovalo o rozsáhlých investicích, týkajících se i výrobního podniku, kde až do své smrti pracoval ten tvůj mrtvý z parku. Jakže se jmenoval?"

	,Antonín Rovenský."

	„Jo, ten. Už jste v jeho záležitosti někam dospěli?"

	,Zdaleka ne. A dotyčný, kvůli kterému voláš, je taky mrtvý?"

	„Jasně. Akorát ho nikdo neutloukl, postaral se o svou smrt sám.“

	„Sebevražda?"

	„Říká se tomu tak."

	rA seš si tím úplně jistý? Ona každá zdánlivá sebevražda..."

	„Nech toho, oba jsme studovali stejnou školu. Já si jistý být ničím nemusím. Zkoumáni mrtvých jde naštěstí mimo mě. Odborníci, kteří to řeší, mě ujistili, že v tomto případě nenašli ani náznak cizího zavinění nebo spoluúčasti."

	Jak se ten člověk jmenoval?"

	„Jiří Zajíček. Komerční inženýr. Možná ještě nějaký ten kandidát věd navíc."

	„Jak to udělal? Skočil z okna své kanceláře? Nasypal si do kafe hrst rohypnolú?"

	„Nic tak obyčejného. Zvolil trochu okázalejší smrt. Střelil se do úst loveckou puškou."

	„Hemingwayovský výstřel," poznamenal poručík Karel Slezák pro sebe.

	„Cože?" zeptal se Stejskal.

	„To nic. Víš co, já se u tebe ještě dnes zastavím, zatím díky, Oto," odbyl ho Slezák, protože mezitím dospěl k cíli své cesty a nutně potřeboval obě ruce volné.

	 

	 „Proč myslíte, že to udělal?"

	„Nevím."

	„Něco snad přece..."

	„Co vám mám říct? Prostě nevím a basta. Sama si to nedokážu vysvětlit."

	„Paní Zajíčková, opravdu nemáte ani sebemenší tušení, ani náznak něčeho, co by nás dovedlo k cíli?"

	Nebyl to snadný rozhovor, kterému čelila asi padesátiletá pečlivě upravená žena, která měla kdysi krásné oči opuchlé pláčem a k dalším slzám jen krůček.

	„I když bych moc chtěla, opravdu vám nemůžu ničím pomoct," vzdychla. „Neměl přece k podobnému činu žádný důvod. Měl hodně práce, dost odpovědných starostí, to jistě ano, ale zdálo se mi, že všechno zvládá. V soukromí jsme žili klidně, děti jsou už velké a umějí se o sebe postarat. A sami jsme neměli žádné přehnané nároky. Všude kolem vidíte, že naše vilka je jen obyčejná, jakou mají ti- sice jiných. Nepotrpíme si na okázalý přepych, nikdy jsme si na něco takového nepotrpěli, ani teď, ani dříve."

	Pražský nadporučík Jindřich Bauman, jemuž byl výslech čerstvé vdovy svěřen, poslouchal, upíjel nabídnuté kafe, které bylo na jeho gusto trochu příliš slabé, takové spíš dámské, přikyvoval a uvědomoval si, jak bylo dobře, že ten lístek na rozloučenou inženýr Jiří Zajíček zanechal v autě. Dost možná, že kdyby zůstal někde tady v bytě, jeho žena by dál tvrdila, že nic nechápe, ale jim by těch pár slov přečíst nedala.

	„Už to všechno nemůžu snést," stálo na lístku, který našli v autě. A pod tím podpis, stejný jako všechny dosud neelektronické, ale zcela obyčejné, solidním plnicím perem krasopisně vyvedené podpisy na dokladech, které dnes i včera zkoumali Baumanovi cifršpioni. Na první pohled jeden podpis jako druhý. Ty úřední byly vyvedené na solidně vyhlížejících dokumentech, jejichž obsah však v několika případech tolik solidní nebyl, ba spíš naopak, a to v řádu mnoha milionů.

	Co o té milionové solidnosti či nesolidnosti, milostivá paní asi ví? uvažoval nadporučík. Je slušné se jí na to teď zeptat? Není. Ale protože určitá forma nezdvořilosti patří k neodmyslitelným nutnostem jeho řemesla, přece jen se neudržel.

	„Paní Zajíčková, neprojevovala se u vašeho manžela v poslední době nějaká nervozita? Třeba měl v zaměstnání nějaké problémy."

	„Nevšimla jsem si,“ přerušila ho.

	„Svěřoval se vám se záležitostmi, jimiž se v rámci své práce a svých funkcí zabýval?"

	Zavrtěla hlavou.

	Čekal to a položil doplňující dotaz: „Vy sama nemáte ekonomické vzdělání?"

	„Nemám, studovala jsem filozofii, dějiny umění. Pak jsem pracovala v knihovně. Tam jsme se s Jiřím poznali. Všichni moji přátelé očekávali, že si vezmu někoho od kumštu nebo tak, a dopadlo to úplně jinak.“

	„Vzala jste si ekonoma.“

	„Ne,“ namítla, „tak to není. Nebrala jsem si ekonoma, ale člověka, z něhož čišela absolutní jistota. Jsem jediná- ček a navíc jsem poměrně brzy přišla o rodiče. Manžel o deset let starši, byl pro mě muž, o kterého se budu moci vždy a za všech okolností opřít. Ale teď...“

	Oběma bylo jasné, co je teď. Skončím, ohleduplně zavelel sám sobě nadporučík. Nemusím být u toho, až si paní Zajíčková naplno uvědomí, že opřít se už nebude o koho - v této chvíli, ani v žádné příští, až jí při dalším a jistě nikoli příjemném vyšetřování všech okolností a příčin smrti jejího muže následně dojde, že to, čeho se v manželství po materiální stránce domohli, může mít co do vlastnictví značně vrtkavou podobu.

	Na jedné straně stohy úředních dokumentů, na druhé svou protiváhou zdánlivě malý, skoro přehlédnutelný lísteček papíru ze Zajíčkova auta, na němž stálo kromě podpisu pouze oněch pět slov: „Už to všechno nemůžu snést..."

	Pro všechny případy ho dostal do ruky grafolog. Nepřímý důkaz, že inženýr Jiří Zajíček, významný činitel vlivné instituce a člen několika dalších, stejně důležitých správních či kontrolních orgánů, spolků a rad, odjel toho osudného dne zřejmě sám a snad i z vlastní vůle z Prahy, zastavil svůj vůz Honda Civic 5D na polní cestě před vjezdem do lesa, a potom ušel zhruba tři sta metrů k osamělé lavičce, kterou nějaká lyrická duše postavila pod starým dubem, kde byl výhled na konec rybníka, hráz a lipovou alej. Teď v zimě za moc nestál, všechno bylo posmutněle holé, jen jehličnany za zády si podržely svou zeleň, buky a lípy už všechno ze svého důstojného hávu poztrácely, stejně jako on - inženýr Jiří Zajíček, kandidát věd.

	Svým činem usnadnil aspoň jednu věc. Výstřel v té pusté krajině sice nikdo neslyšel, aspoň se s takovým svědectvím nepřihlásil, ale myslivec, který o hodinu později zahlédl odstavené auto, šel sněhem mezi lehce popadávajícími vločkami po jeho stopách, ale dorazil pozdě. Nešlo o se- bedestruující pokus, do něhož by měl čas zasáhnout. Zajíček se střelil řádně vlastněnou luxusní kulovnicí. Ta nóbl zbraň pro snoby ležela hned vedle lavičky. A v kapse měl ten mrtvý a nyní nehezky vyhlížející pán klíčky od auta, v němž na palubní desce ležel lístek s jedinou větou, kterou již známe: „Už to všechno...“

	Co nemohl snést? Co snášel až do těchto chvil? Proč už teď nemohl?

	Otázky, jimiž se zpočátku nikdo valně nezabýval, přišly na řadu až o pár hodin později. Prvotní úkony mívají obvykle jinou podobu. Lidé z místního policejního oddělení zajistili stopy a důkazy, přivolali kolegy, jimž takovéhle neradostné záležitosti přináležejí, a roztočil se obvyklý kolotoč.

	Podle částečně již zapadaných stop ve sněhu se sebevrah, neboť o ničem jiném se neuvažovalo, pohyboval na místě sám, šlépěje muže, který jeho tělo objevil, byly viditelně čerstvější. Kulka zasáhla postiženého v odpovídajícím úhlu...

	„Je dost složité, sám se zastřelit puškou,“ rozhovořil se jeden z techniků, který už ledacos viděl. „Člověk se někdy trefí, ani neví jak, když nechce. Když se rozhodne, že chce, musí se dost namáhat. Délka hlavně a celé zbraně, obtížná poloha, dosáhnout na lučík spouště a stisknout../4

	Brr, otřásli se lidé kolem něho.

	Ono se řekne hemingwayovský výstřel, ale v loveckém domě v Ketchumu v americkém státě Idaho, kde se ten velký, ve všech směrech robustní a z neschopnosti tvořit zgruntu nešťastný člověk zastřelil, to sice co do vnějšího pohledu muselo vypadat podobně, jenže vzdálený čin popsaný v literatuře zůstane za všech okolností pořád přece jen něčím jiným než realitou. Ta je pokaždé trochu příliš barevná, bezprostřední a děsivá, protože kulka vpálená do úst člověka rozhodně nezkrášlí.

	A nezušlechtí ho koneckonců ani nějaký lístek, uvažo-

	val nadporučík Jindřich Bauman, když v lehkém časovém odstupu už něco tušil o příčinách nastalé tragédie. Stále častěji mu přicházelo na mysl, že tohle všechno, ta cesta za Prahu až k lavičce pod starým dubem, ta puška a ten dotek chladného kovu v ústech i šmátrání prstem po spoušti - byl jednoduše útěk. Ano, to je správné slovo.

	 

	„Klidně přijeďte, jestli si myslíte, že vám to k něčemu bude," řekl nadporučík Jindřich Bauman do telefonu, když se mu ozvali kolegové z kraje.

	Přijeli oba - Karel Slezák i Ota Stejskal.

	„Copak, páni kolegové," uvítal je Bauman mezi dveřmi, „takové poklidné končiny, oáza opotřebovaných srdcí... Že byste měli nějaké velké starosti? Člověk by řekl, že se zabýváte jen sňatkovými podvodníky a kapesními zloději."

	,A ono ne," pokýval Slezák zadumaně hlavou.

	„Smůla," ušklíbl se Bauman. Nabídl jim židli i kafe a vybídl je: „Svěřte se a já povykládám zase to své. Třeba najdeme něco, v čem se ty historky nějak prolínají. Souhlasíte?"

	Hosté přikývli a poručík Slezák jim pověděl o Antonínu Rovenském, jehož závěrečné období života bylo poznamenáno štěstím i smůlou. Štěstím v podobě přílivu peněz z nejasného zdroje, smůlou ve vražedných úderech v temnu opuštěného kouta parku. Mord, se kterým se jim nedařilo hnout z místa. V pozadí se na rozdíl od počátků, kdy uvažovali o běžném násilném přepadu, rýsoval akt likvidace nějakého vyděrače, ale stále nebylo jasné, koho a jak mohl Rovenský vydírat.

	,Aha,“ kývl Bauman. „Takže vás napadla možná souvislost se sebevraždou inženýra Zajíčka?"

	„Ano," přisvědčil poručík Stejskal. „Dozvěděli jsme se, že jeho nepříliš čisté investiční aktivity vedly i k nám - do konkurzem ohroženého podniku, kde Rovenský pracoval. A nešlo přitom o zanedbatelné částky."

	„Máte pravdu, zanedbatelnými částkami se pan inženýr Zajíček zásadně nezabýval."

	 „Co o něm víte? Shrňte nám to, prosím."

	Vznikl pozoruhodný portrét. Chlapík jako z reklamy na svět neomezených možností. Sice už ve skorodůchodových letech, ale doma zahrnutý obdivem a respektem, v práci úctou danou svými schopnostmi a postavením.

	Když si člověk promítl, co se dozvěděl o jeho životě a vzdělání, uvědomil si, že Jiří Zajíček to ze syna železničáře dotáhl hodně daleko už za minulého režimu, a teď strmou cestou ještě výš. Vypracoval se, bylo mu přáno. Dbal na svůj zevnějšek, vystupování měl zdvořilé, velice akurátní. Nic z toho by nikomu nevadilo a budiž to každému přáno, kdyby Zajíček nebyl i tvůrcem efektního podpisu, jímž označoval podklady, analýzy, návrhy, podněty a rozhodnutí, z nichž kapaly, ba přímo proudily zatraceně velké peníze.

	Baumanovo vyprávění skončilo zase u těch podpisů. Jeden jako druhý. Energické zet na začátku příjmení Zajíček se tvářilo, jako by si chtělo vystačit samo, jako by každý měl vědět, o koho jde. Po zet následovala krátká samohláska a potom zbytek. Měkký na vyslovení, ale tvrdě a jedním tahem črtnutý až po závěrečný oblouček vycházející z ká.

	„Tak tohle," řekl prý grafolog po prvním prozkoumání a pozvedl lístek na rozloučenou, „tohle pan Zajíček určitě napsal sám. Ale s některými podpisy na dokumentech je to složitější. Když je začnu zkoumat podle jednotlivých markantů, pak je třeba v několika případech říci, že...“

	„Ze někdo jeho podpis napodobil?"

	Znalec prý podle vyprávění nadporučíka Baumana přikývl a dodal: „Ale učinil to velice dovedně, trénované, abych tak řekl, navykle. Jako by to dělal někdo..., ale to už je vaše práce. Já vám to samozřejmě dám ještě písemně a s fotografickými zvětšeninami detailů, na nichž všechno lip vynikne."

	Takhle to tedy zatím se Zajíčkem bylo. Ostatní zůstávalo věcí dalšího šetření, zkoumání všech dokumentů s podpisy pravými i nepravými, klopotného hledání časových a věcných návazností. Poručíci Slezák a Stejskal povídání svého kolegy, doprovázené občasným nahlédnutím do dokumentáce, pozorně dovyslechli. Bližší komentář nepotřebovali. A taky se moc nedivili. K tomu, aby se čemukoliv podivoval, má kriminalista, ať se zabývá mrtvými, potlučenými či znásilněnými lidmi, nebo jenom ukradenými či všelijak zašantročenými penězi, dost daleko. To by z údivu nevycházel a kroutil by hlavou, kudy by chodil.

	„Ještě něco?“ zeptali se Baumana na závěr.

	Zaváhal. „Je to náhoda jako hrom, ale krátce poté, co jste mi ohlásili, že přijedete, se mi dostalo do rukou něco, v čem bychom si opravdu mohli vzájemně pomoci. Zatím nic jistého, konspiraci měli skoro dokonalou, takže jsou tu jen upoceně sesbírané drby, ale i tak si myslím, že šikula Zajíček měl někoho bokem.“

	„Ženskou?"

	Nadporučík přisvědčil. „Věra Zárubová, taky inženýrka, ale o generaci mladší. Za svobodna Herousová. Pobývá teď v Praze, ale původem a trvalým bydliště je...“

	„Že by od nás?“ dvojhlasně mu skočili do řeči.

	„Od vás. Svou pracovní kariéru začínala přímo ve fabrice, o které jsme před chvílí vedli řeč a kde dělal ekonoma..."

	,Antonín Rovenský, mrtvý z parku," ještě jednou si zahráli na doplňovačku.

	„Přesně tak," kývl Bauman a navrhl: „Heleďte, co kdybyste za ní jako policisté, kteří nejsou tady odtud, jen tak zkusmo zašli a neptali se jí na Zajíčka, ale na toho Roven- ského? Třeba by z ní něco vypadlo. Musí být ze všeho přece jen dost vyjukaná."

	 

	Byla dokonce natolik nervózní, že se hned v hovorně důležitě se tvářícího baráku, kam se za nimi na vyzvání dostavila, odkoukaně z televize zeptala, jestli by si neměla přizvat právníka.

	„Proč, paní inženýrko?" bezelstně se na ni usmál poručík Stejskal. „Právníka si většinou volají lidé, kteří mají co tajit."

	Sebejistě působící černovláska se šmrncem vpředu i vzadu, jak šiji sám pro sebe zaškatulkoval Stejskalův světštěji

	založený kolega Slezák, se nadechla k odpovědi, ale pak ji raději spolkla. „Už se toho kolem mě děje až příliš,“ omluvně sdělila na vysvětlenou. „O čem se mnou chcete mluvit?"

	„O panu Rovenském."

	„O kom?" ujelo jí nekontrolované, protože asi čekala jiné jméno.

	„Ekonom Antonín Rovenský, váš někdejší kolega z města, kde jste se narodila," upřesnil Slezák. „Vy se na něho nepamatujete?"

	„Panebože," šeptla, ale nevyznělo to jako odpověď na otázku. Prohrábla si vlasy, čelo jí přeťala durnavá vráska, pak se podívala na hodinky. Zasmála se, ale uvolněná veselost v tom nebyla. „Ráda si s vámi popovídám o svém mládí, aleje tu problém. Mám nahoře jednání, ze kterého jsem jen tak odběhla. Omluvím se tam a pak vám budu plně k dispozici, ano?" Zvedla se ze židle a bez ohližení vykročila k personálnímu výtahu.

	Samozřejmě je v té chvíli leccos napadlo. Nápad je však jenom nápad, ke skutku má daleko. Z jakého titulu by jí teď mohli zabránit, aby udělala, co chce, i když by jí muselo být jasné, že tím na sebe uvrhne podezření? Jak se policejně správně zachovat? Jejich zdejší pravomoce se rovnaly nule a i kolega Bauman mluvil v souvislosti s touhle kyprou milostivou jen o podezření z mimomanželských styků, což se považuje za hrdelní zločin pouze v zemích vyhraněného islámu. A že Zárubová náhodou kdysi pracovala tam u nich... Třeba jen chvilkově zpanikařila a vrátí se, utěšovali se.

	Samozřejmě že nepřišla. Po půlhodině čekání vyslali na průzkum pracovníka místní ochranné agentury.

	„Paní inženýrka prý sjela zadním výtahem do garáží, kde parkuje svůj vůz. Pokud si vzpomínám, má zelenkavou Octavii Combi. Brnknu tam, jestli je její auto na místě."

	Nebylo.

	,Zavolám Baumanovi," rozhodl se poručík Slezák. Nic jiného se ostatně nedalo učinit.

	 

	Zbytek se odehrál v poklusu. Když inženýrka Věra Záru- bová odešla z hovorny svého pracoviště s úmyslem se tam nevrátit, uvažovali oba poručíci, že jde o chvilkovou paniku. Jakmile bylo jasné, že se zmýlili, nadporučík Bau- man zvedl na nohy kdekoho a svolal operativní poradu, k níž přizval i oba své kolegy z venkova.

	„Zárubová tím dala jasně najevo,“ oznámil Bauman úvodem, „že je ve hře něčím víc než jen Zajíčkovou postelovou kamarádkou. Teď chce buďto zdrhnout, anebo maže stopy. Případně usiluje o obojí.“

	Ať už měla v úmyslu cokoli, nic z toho nezvládla. Dokonce se ze směru její jízdy ani nedalo pořádně vytušit, kam z Prahy mířila. Maďarský řidič tiráku, jemuž na křižovatce poblíž městského centra nedala zelenkavá Octavia Combi přednost, dělal za volantem, co mohl. Ale přesto z osobního auta po nárazu skoro nic nezbylo, z těla řidičky jen trpící lidská bytost, která podle slov lékaře ze záchranky neměla naději na kloudné přežití.

	Hemingwayovský výstřel byl v tomhle směru k panu Zajíčkovi milosrdnější. I zákeřné údery v parku, které pár desítek kilometrů odtud připravily o život ekonoma Antonína Rovenského, byly lepší než tohle.

	Zemřeli všichni. Tři nenasytní, kteří se vzájemně drželi v šachu pomocí peněz a strachu. Zpočátku šlo možná jen o vzájemnou výpomoc, pak se uplatnilo staré přísloví, že s jídlem roste chuť. Jsou-li možnosti, chuť se prostě ukájí. Jedlík jako by už neznal míru, i když to je relativní pojem.

	Zárubová tlačila Zajíčka ke zdi jejich mimomanželským vztahem. A když se tu a tam odmítl podvolit, neváhala padělat jeho podpis všude, kde to bylo potřebné. A Roven- ský nejprve na dálku sloužil, pak vydíral a potom už jen překážel. Najmout si bezejmenného zoufalce, který udeří v parku železnou tyčí, není v naší osvícené době žádný problém.

	Mrtvola je ovšem něco řádově jiného než miliony korun. Zajíček odmítl pokračovat a udělal za všemi svými podpisy definitivní tečku. Tečku velkou a hlučnou - vpravdě hemingwayovskou.

	Vše ostatní už bylo jen ozvěnou výstřelu v zimní krajině.

	 

	Obyčejná šoférská gauneřina

	 

	Poručík Mrázek působil ustaraně a zadek mu k židli tlačila tíha vlastní důležitosti. „Nevím, nevím, co z těch papírů jako laik vyčtete,“ vrtěl proplešatělou hlavou, „ale když máte tak vlivné známé a vymohl jste si souhlas mých šéfů, nezbývá mi nic jiného, než vám vyhovět." Držel v rukou desky, které předtím vyndal ze skříně za svými zády. „Mohu se ještě zeptat, jaké je vaše povolání?"

	„Ovšem. Všechno máte na mé vizitce. Jsem stavební inženýr, ale nyní vlastním firmu, která se provozně stará o činžovní domy našich klientů," odpověděl Petr Jareš.

	Mrázkovi se rty prohnuly úšklebkem. „Tedy něco jako..." Nedořekl.

	„Jen to klidně dopovězte. Něco jako blahé paměti OPBH."

	Poručík kývl a namátkou zalistoval v deskách. ,Je vám ale jasné, že jde o dosud ne zcela uzavřený případ, takže..."

	„Nějaký čas jsem stavěl baráky pro vnitro, je mi tedy zcela jasné, co z toho vyplývá," řekl Jareš.

	„Dobrá," připustil. „Co vás tedy zajímá?"

	„Ze všeho nejvíc bych chtěl vědět, jak tuto nehodu hodnotíte vy jako odborník," řekl inženýr Jareš, aby se muži proti sobě dostal pod kůži.

	Zabralo to: poručík o pár stupňů roztál. „Podle mě je za tím obyčejná šoférská gauneřina." Ukázal kolem sebe. „Takových případů tu mám plné regály. Gauneřina a trochu smůly. Dojde k nehodě... někdy jednoznačně zaviněné, jindy dokonce i svým způsobem nezaviněné, ale šofér je buďto zbabělec a nemíní si komplikovat život, anebo nemá čisté svědomí, třeba tedy veze něco, co není košer, nebo si předtím popil, nebo má na sedadle ženskou, která patří

	k někomu jinému - lekne se, a aby měl klid, ujede z místa a začne mazat stopy."

	„Myslíte, že zrovna takhle se to událo?"

	Pokrčil rameny: ,A proč by to mělo být jiné než jindy? No, přesvědčte se sám."

	Konečně mu složku podal.

	Spis to byl tenounký jako podvyživená puberťačka. Ale byl to přece jen spis, řeč faktů, vět bez kudrlinek, v jistém smyslu tedy protipól toho, co se zatím ing. Petr Jareš od Oskara Jistebnického, jednoho ze svých klientů, vlastně nejlepšího ze svých klientů, útržkovitě, napřeskáčku a s přemírou zavádějících emocí o té věci dozvěděl. Na deskách složky bylo napsáno: „Dopravní nehoda se smrtelnými následky." Jareš si povšiml, že poručíkovo písmo kopíruje jeho tvář: bylo strohé a vědomě nezdobné. K deskám byl přicvaknut lístek papíru se jménem a rokem narození oběti. „Richard Bezpalec - 1971.“

	Pod jménem se nacházely dvě závorky. V první z nich byl jen obyčejný křížek - znamení, jež od nepaměti říká vše, do druhé závorky poručík poznamenal slovo „Švýcar" a přidal k tomu vykřičník. Petr Jareš otevřel desky, začetl se, prohlédl si plánek a fotky, zapojil představivost: poznatky se mu skládaly do živého obrazu.

	Obyčejná šoférská gauneřina...?

	Vyhlíželo to tak.

	Pozdní večer na přelomu června a července. Přesněji: 21.50 hodin. Ostře se svažující jednosměrná vozovka v převážně vilové městské čtvrti, průjezdní prostor zúžen automobily, které byly navzdory zákazu zaparkovány při levém i pravém chodníku. Všechny pravoúhle sem ústící boční ulice řádně označeny jako vedlejší. Pětidveřový Opel Astra 1.6 se tudy, soudě kromě jiného i z náznaku brzdné dráhy, hnal zřejmě rychle, neúměrně rychle a řidič měl - mohlo to tak vypadat - prostě jen smůlu, jak se vyjádřil poručík Mrázek. Z jedné z těch vedlejšek mu totiž pravděpodobně cosi vjelo do cesty. Ne moc, ne úplně, zřejmě - podle dodatečného ohledání stop na místě události - dokonce ne natolik, aby došlo k přímému kontaktu.

	Ale i to stačilo.

	Šofér v opiu, který jel ve voze sám, strhl řízení, leč nebylo kam uhnout a o zbytek tragédie se postaral nezvladatelný smyk. Opel narazil nejprve do levé fronty zaparkovaných vozů, prudce se odrazil na druhou stranu, další střety málem katapultovaly nepřikurtovaného a navíc ještě lehce podnapilého řidiče ze sedadla, automobil se potom ještě jednou dvakrát převrátil a skončil na střeše.

	Lidské tělo je křehké: hlava, hrudník...

	Děsivý rachot z ulice vyhnal nejprve k oknům, na balkony a posléze i na chodník a k ohledání svých aut zdejší usedlíky: jedni se radovali, že jejich majetek vyvázl bez škrábnutí, druzí se vztekali nad vzniklou škodou.

	A do vozu zaklíněný a zkrvavený muž v převráceném opiu?

	Čekalo se na ty, kteří si umějí poradit. Záchranka dorazila ve slušném čase a vzápětí po ní přijela i policejní výjezdová skupina. Společnými silami vyprostily znalé paže zraněného člověka. Po pár minutách oživovacího úsilí vyslovil však doktor z úrazovky obavu, aby toho nebožáka nevezli do nemocnice zbytečně. A asi se lékař také - domýšlel si ing. Jareš - zeptal šéfa výjezdovky, který se zatím zabýval osobními věcmi a dokumenty zraněného, jestli už zjistil jeho totožnost.

	Zjistil.

	A zřejmě, jak vyplývalo ze záznamu, řekl něco v tomhle duchu: „Bude to trochu složitější. Papíry k vozu jsou zdejší a psané na jakéhosi Oskara Jistebnického. Ale tenhle mužský má u sebe švýcarský pas. Jmenuje se Richard Bezpalec."

	„Typicky švýcarské jméno,“ pomyslel si možná lékař, ale neměl čas se tím zabývat. „Jedeme!" nařídil šoférovi. Za- vyla siréna. Stav pacienta se vteřinu po vteřině zhoršoval. Krize dosáhla devastujícího vrcholu v polovině cesty mezi místem dopravní nehody a špitálem.

	Pak už nebylo třeba tolik spěchat.

	Finito.

	Richard Bezpalec nedokázal překonat magickou věkovou

	hranici Kristových let a z rodné Prahy se už do Basileje, kde ho jako fajnšmekra přes mikroprocesory nebo něco takového přijali za svého, nikdy nevrátí. Z obzoru Oskara Jistebnického, majitele několika restituovaných domů, Ja- rešova klienta a nyní už vlastně i přítele, se tak vytratil nejen jeho synovec, ale především člověk, o němž se včera svěřil, že jako jediný z jejich prokleté famílie to díky tomu, že odtud včas zmizel, v poslední době někam dotáhl.

	Všechno skončilo v té pitomé jednosměrce mezi vilami.

	Náhodou?

	Nenáhodou?

	Souhrou nenáhod?

	„Tak co?“ zeptal se poručík Mrázek.

	Inženýr Petr Jareš sebou trhl. Nechtělo se mu vyjadřovat, chtělo se řnu o obsahu toho, co právě dočetl, chvíli jen tak volně dumat. Prosívat fakta. Porovnávat pro a proti. Podpořit, odvrhnout či aspoň zatím odložit vnucující se představy.

	„Ještě chvíli, prosím,“ řekl.

	Vylovil z aktovky plán Prahy, položil ho vedle náčrtu mista nehody i jeho okolí a špičkou verzatilky si ověřil tvrzeni, že jedině touto ulicí bylo možné bez komplikací a ve směru nejpřímějším projet více než kilometrovou trasu od jednoho z Jistebnického domů k druhému.

	Ano, Oskar měl pravdu.

	Jet kudykoli jinudy by znamenalo vědomě si zajíždět, a proč by to tedy kdo činil? Konkrétně - proč by to toho večera činil pragmaticky založený technik Richard Bez- palec? V obou svých domech, v nichž pronajímal i řadu výnosných nebytových prostor, si Oskar Jistebnický držel pár místností sám pro sebe, jeden z těch bytů byl větší, luxusněji zařízený a určený tedy i pro návštěvy, v druhém spíš jen úřadoval, a když bylo třeba, přespával tam na pohovce. Mezi oběma těmito místy jezdil zásadně autem. Tentokrát si však se synovcem ze Švýcar v průběhu příjemně povídavého večera něco popili, Oskar se potom rozhodl strávit zbytek noci na pohovce, zatímco Ríšovi, kterému se jen tak v křesle spát nechtělo, půjčil auto a klíče od bytu ve svém druhém činžáku...

	Poručík sledoval Jarešovo počínání s plánem Prahy ostražitě, policajtskýma očima: „Co se tím pokoušíte zjistit?“ „Čím?“

	„No - třeba ověřováním trasy, nebo co...?“

	Jareš musel tok svých myšlenek aspoň naznačit: „Co když to nebyla jen tak obyčejná smůla - a na toho opia prostě kdosi čekal a situaci s vjetím auta do cesty si... připravil."

	„Proč by to kdo dělal?!"

	Tak to ne, s tímhle se nemínil svěřovat, v tom směru se přece Oskaru Jistebnickému, když už se k téhle napůl směšné pátrací roli podvolil, jasně zavázal. „Třeba tu mohl být nějaký důvod,“ odpověděl neurčitě, „ale na tom nezáleží. Zatím. Jde o to, že se trasa, kudy pan Bezpalec s opiem svého strýce pojede, dala předem uhodnout. To je všechno."

	Bál se, že se Mrázek opět zeptá, proč by to kdo dělal.

	Nezeptal se.

	Místo toho ze zásuvky vylovil list papíru. „Mám tu ještě jedno... dodatečné svědectví," řekl pomalu. „Ale jde jen o svědkovu domněnku, takže stupeň hodnověrnosti..."

	Poručíkovy vývody Jareše popouzely. „Proto jste to ani nezaložil do spisu?" zeptal se.

	Mrázkovy rysy ztvrdly: „Co tím chcete říct?"

	„Nic. Půjčíte mi ten papír?"

	Nechtělo se mu, ale půjčil. Zajímavé čtení. Penzista Jan Kráčmera býval vyobcováván do nikotinového vyhnanství na balkoně rodinné vilky, tentokrát si ale nestačil cigaretu dokouřit. V ulici pod ním došlo k dopravní nehodě, viděl tam přes vzrostlé stromy jen dost málo, ale bylo jasné, že karambol se nemohl obejít bez zranění. Rozběhl se tedy k telefonu a vytočil příslušné číslo. Pak si vzal prášek na spaní a šel si lehnout. Vzhledem k nervovému onemocnění ho prý to, co se stalo, rozrušilo. Nikdo se ho také na nic neptal, pouze manželka mu později řekla, že mluvila s jedním policistou a sdělila mu, že z jejich balkonu není na místo střetu vidět, takže sanitku volal pan Kráčmera jen podle toho, co slyšel. Navíc nosí silné brýle...

	Záznam výpovědi byl důkladný, podstatné se však vyslovilo až v závěru: „Když jsem o těchto událostech přemýšlel v dalších dnech, došel jsem k závěru, že musím informovat policii i o tom, co jsem jaksi podvědomě zaregistroval a mohlo by mít s tragédii v naší ulici souvislost. Proto jsem se přihlásil k výpovědi. Jde o to, že ještě než jsem šel telefonovat pro pomoc, povšiml jsem si, že horní částí naší ulice projíždí v zakázaném protisměru dodávkové auto. Až ráno, kdy jsem si vše v duchu promítal, jsem si vybavil, že mi to auto, které se tu odlišovalo od ostatních, bylo povědomé a zdálo se mi, že jsem je už před nehodou, kdy jsem přišel na balkon, viděl stát v postranní ulici, kam je z balkonu lépe vidět/1'

	Pak už v protokolu následovaly jen věcné podotázky.

	„Dokážete určit značku té dodávky?"

	„Ne, natolik se v autech tohoto typu nevyznám."

	„Jakou mělo barvu?"

	„Nějakou světlou, snad šedou, nevím přesně."

	„Domníváte se, že dodávka opravdu souvisela s nehodou ve vaší ulici?"

	„K tomu se nemohu vyjádřit. Ohlásil jsem to, co jsem viděl. A také neručím za to, že moje dedukce, že šlo o jedno a to samé auto, je zcela správná."

	Petr Jareš dočetl a položil papir na stůl.

	„Tak co?" zeptal se Mrázek stejně jako před chvílí. „Vy se snad domníváte, že jsme při vyšetřování pochybili?"

	„No, jen mě překvapuje, že o té dodávce jsem se dočetl v jediné výpovědi..."

	„Nikdo jiný se o ní nezmínil," přerušil ho Mrázek.

	,A ptali jste se na ni? Ve spisu, který jste mi půjčil, o tom není ani slovo."

	„Šlo o ústní dotazy, a kdybychom měli vše slovo od slova zaznamenávat, muselo by nás být dvakrát tolik," podrážděně připomenul poručík.

	Debata se přiostřila. Petr Jareš cítil, co je ve hře, a nemínil si k tomu přidávat dramatické fabulace o záměrně ovlivněném vyšetřování. Poručík a jeho lidé prostě pojali tu událost jako běžnou bouračku, odvedli rutinní práci a došli k závěru, že ten chlapík v opiu prostě nepřizpůsobil rychlost danému prostoru, navíc měl něco vypito, takže... Tečka. Možná je hned potom odvolali zase na jiný případ, takže byli v časovém presu. A Mrázek si je toho vědom, proto se stětí.

	Všechno se dá pochopit.

	Přesto ještě vyslal k poručíkovi testovací rýpnutí: „Dodávka - to je neurčitý pojem. Mohu se zeptat, zda jste tomu dodatečnému svědkovi z balkonu předložili fotografie různých typů užitkových vozidel, aby se tím zúžil okruh...“

	To už si - jak čekal - dovolil moc.

	„Pane inženýre,“ vybuchl poručík, „respektoval jsem přání svých nadřízených a dovolil vám navzdory zvyklostem nahlédnout do živého spisu. Ale nemínim tu sedět a nechat se od vás poučovat o tom, co mám dělat či ne- dělat.“

	Vstal od stolu.

	Poručíku, poručíku, z nás dvou asi kamarádi nikdy nebudou, pomyslel si Petr Jareš a také se zvedl, teď ještě napřáhneš ruku a jak v operetě mi ukážeš dveře.

	Křivdil mu: nenapřáhl, neukázal.

	 

	Před domem, kde sídlila policejní služebna, se Jareš rozhodl znovuoživit svůj mobil, jemuž předtím uložil zdvořilostní mlčení. Zavolal Oskara Jistebnického a cestou k autu mu v zestručněné podobě odvyprávěl to, co se dozvěděl.

	„Světlá nebo šedá dodávka - říkáš? Takže třeba takový Ford Transit...?“ zamyšleně reagoval majitel restitučně navrácených činžovních domů a strýc nežijíciho Richarda Bezpalce.

	„Jo. Ale jak jsem řekl, může to být jen svědkova domněnka, takže by nebylo dobré, kdybys z toho...“

	„Každopádně jsem ti za tvou službu vděčný, Petře,“ s náhlou uspěchaností uzavíral Jistebnický hovor. „Vím, že máš dnes spoustu své práce a já tě od ní zdržel. Už tě tedy nechám na pokoji - a díky.“

	„Není zač,“ řekl Jareš - ale to již kamsi do eurotelové- ho prázdna.

	 

	Slíbené nechání na pokoji platilo zhruba tři hodiny. Sdělení, které na mobilní přístroj Petra Jareše dorazilo v písemné podobě v době, kdy jednal s dodavatelskou firmou za městem, mělo podobu skoro až volání o pomoc:

	„Přijeď, prosím, do mé kanceláře. Asi mě zavřou. Oskar.“

	Prvně měl trochu vztek, pak si text znovu přečetl, obzvlášť jedno slovo ho zaujalo, a uvědomil si, že Oskar Jistebnic- ký, chlapík v důchodovém věku, který v životě zažil celou sinusoidu vzestupů a pádů, ponížení i návratů, nepatří k lidem, kteří by prosili jen tak pro nic za nic. Ukončil tedy jednání, nasedl do auta, a kdyby se někdo postaral o měření, aspiroval by v jízdě z bodu A do bodu B o traťový rekord.

	Ale i tak jel asi příliš pomalu.

	Jiní byli rychlejší: když inženýr Petr Jareš přibrzdil u chodníku před Jistebnického domem, čumákem vozu se skoro dotkl zadku zaparkovaného policejního auta.

	 

	 „Zátora!“ vykřikl mu vstříc do krajnosti rozčilený Oskar Jistebnický. „Udělal to ten mrňous Zátora, co mě pořád otravoval s tím, že chce v suterénu mého baráku udělat vinárnu... ale kdyby aspoň vinárnu, hampejz pro děvky a feťáky! Vyhrožoval mi, tvrdil, že budu svého zatvrzelého odmítání litovat. Pak ať se nikdo nediví, že to takhle dopadlo!"

	Tři uniformovaní policisté přítomní v místnosti se k věci nevyjadřovali.

	„Co jak dopadlo?! Může mi někdo říct, co se přihodilo?" zeptal se Jareš.

	„Kdo jste?" odpověděl otázkou jeden z policistů.

	Představil se.

	„Tady pan Jistebnický z důvodů, které je třeba ověřit, napadl jistého Františka Zátoru a způsobil mu středně těžká zranění..." jal se vyjasňovat muž v uniformě.

	„Dal jsem mu prostě přes hubu: vždyť je to vrah,“ přerušil ho Jistebnický.

	„Přerazil mu čelist a možná i nalomil žebra," upřesnil policista.

	,A co jiného si za to, co udělal, zasloužil?!" zeptal se Oskar Jistebnický, ale nikdo mu neodpověděl.

	 

	Překvapení jako hrom: hlas, který se o dva dny později ozval v telefonu, patřil poručíku Mrázkovi, a co víc: zněl vůči Petru Jarešovi vstřícně a snad i přátelsky.

	„Omlouvám se, pane inženýre," říkal ten hlas, „že jsem byl při našem setkání trochu... nedůtklivý. Neměl jsem tušení, že se kolem pana Jistebnického děje něco neobvyklého. A tak jsme to, co se stalo s autem, které půjčil panu Bezpalcovi, svému příbuznému z Basileje, opravdu brali spíš jako běžnou autonehodu, myslím, že jsem to dle zvyku nazval obyčejnou šoférskou gauneřinou. Navíc tam byl i vliv alkoholu, takže... V podstatě jste nám svými pochybnostmi i tím, co se dělo dál, pomohl - a teď už víme o dost víc."

	Pocit zadostiučenění je zvláštní podobou stupňované rozkoše.

	„O dost víc? Což znamená co?" vychutnal si ji Jareš. „Hraje v tom tedy roli dodávka, o které se zmiňoval svědek z balkonu?"

	„Ano. Ford Transit s pražským číslem. Majitelem vozu je firemní spolupodílník pana Františka Zátory."

	„Tak vida. A byl v tom, že panu Bezpalcovi v opiu vjel ten vůz do cesty, nějaký předem naplánovaný záměr?"

	„Zřejmě ano."

	„Proč? Předpokládalo se, že v opiu pojede Oskar Jistebnický?"

	„Přesně tak."

	„Šlo o to ho zabít?“

	„Nevím,“ sdělil poručík Mrázek, „motivacemi skutků se v rámci šetření dopravních nehod nemůžeme do hloubky zabývat, od toho jsou tu jiní. Ale myslím si, že bylo cílem akce jen jakési... zastrašení. Jenomže řidič, tedy pan Richard Bezpalec, zareagoval tak, jak zareagoval, a potom už se nedalo nic napravit."

	„Rozumím," řekl Jareš. „Předpokládám, že toto vše bude mít pozitivní vliv na posouzení činu pana Jistebnic- kého, který v rozčilení nad tím, co se stalo jeho synovci, napadl Zátoru jako oprávněně, předpokládaného pachatele..."

	„I já vám velmi dobře rozumím, pane inženýre," přerušil ho Mrázek. „Ani toto samozřejmě nespadá do mé kompetence, ale budu-li moci v tom směru něco učinit, učiním tak vskutku velmi rád."

	Panebože, ještě se z nás navzdory očekávání stanou kamarádi, pomyslel si Petr Jareš a završil dialog větičkou jako z příručky o dobrém chování: „Byl bych vám, pane poručíku, za takový přístup nesmírně povděčen."

	 

	Jemné umění vraždy

	 

	Rvačka vyhlížející zpočátku spíš jako kočkování nabrala na ostrosti.

	„Ty zmetku hnusný!" vykřikla značně už přiopilá Julie, rozběhla se a svými bůhví jak a čím nastavovanými nehty se pokusila zasáhnout Tobiášovy oči.

	Koleno, jež jí nastavil do cesty, se zabořilo do míst, která byla zvyklá spíš na jiné části jeho těla. Klín to byl měkký a navzdory všemu, co se dělo, i přilnavý, vstřícný a příslib- ný. Výraz v očích se jí změnil a doširoka otevřela ústa. Tak jak to ještě nikdy neviděl u žádné jiné, tak jako vždycky, když... Panebože, ta mrcha! uvědomil si trochu s nenávistí a trochu s obdivem nad tím, jak se Julie dokáže i v takhle vypjaté a nenávistí prosycené chvíli vzrušit - doslova v okamžiku.

	Nevěděl, jestli se mu to líbi.

	Nevědomost však neměla nic společného s tím, že se rozhodl toho využít. Přitlačil koleno ještě hlouběji, pak je prudce odsunul a vyhrnu} jí sukni, pod níž se již, jak bylo jejím domácím zvykem, nevyskytovaly žádné další překážky. Nic mu nyní nebránilo: i on sám byl rychleji než kdy jindy připraven.

	„Chceš?" zeptal se.

	„Já určitě ne. Ale říká snad ona, že ne?!" odpověděla zase tak ve stylu jejich obvyklé domácí mluvy, a pohodila hlavou ke středobodu svého těla.

	Pak už bylo zbytečné na cokoliv se ptát.

	Slova se změnila v útržkovité výkřiky, oddání se i křeč, znali se za ta dlouhá léta, která spolu rádi i neradi prožili, natolik, že uměli jeden druhému a tím i sami sobě do kraj- nosti vyhovět, bylo to milování spontánní i vynalézavé,

	rychlé i pomalé, zvířecí i něžné, ale ve všech jeho postupných fázích, a dokonce snad také v okamžicích závěrečného vrcholu, podobajících se dočasnému bezvědomí, si třiačtyřicetiletý Tobiáš Rajman neustále uvědomoval, že svou právoplatnou choť Julii, jíž občas se vzteklým podtónem říkával Dračice, bude muset odstranit z cesty, v nejhorším, nepůjde-li to jinak, třeba i...

	Raději to slovo nenechával zaznít ani ve svých úvahách.

	Ale věděl, že to musí učinit brzy.

	Dřív než se vůči němu k čemusi podobnému tak či onak odhodlá ona sama.

	 

	Už od loňského předletí, které se štědrým přídělem slunečních paprsků podobalo létu víc než potom kalendářní léto jako takové, se táhl tenhle stále nekončící a naopak se stupňující řetěz svízelí, dramat a vyhrocených střetů. Na počátku byl jeden dlouho očekávaný a honosně pojednaný pohřeb. Očekávaný proto, že zemřelý už nějaký čas věděl o zhoubné chorobě, která ho zevnitř kus po kousku užírala, a vědělo to ostatně i jeho okolí; povinná honosnost vyplývala z nevšedního postavení nebožtíka, z jeho peněz a styků. Významný stavební podnikatel Bohuslav Jeremiáš nebyl přece někdo, koho by bylo možno odbýt levnou rakví, několika věnci a z magnetofonu odkroucenými skladbami z nabídkového seznamu krematoria.

	Okázalé bylo pak i vyřizování poslední vůle mrtvého.

	„Projevuji vám kromě slov hluboké účasti i přání zdaru ve vašich dalších počinech, milostivá paní, a nutno říci, že váš pan otec se k vám zachoval víc než velkoryse. V dohledné době vyřídíme ve spolupráci s vašimi firemními právníky veškeré pravomocné náležitosti, které s tím souvisejí. Ujišťuji vás, že jsem vám teď i napříště kdykoli k dispozici,“ podlézavě“se šroubovanými větami klaněl postarší notář, když sezení skončilo.

	Milostivá paní sem, milostivá paní tam.

	Ještě ne jedenačtyřicetiletá Julie Rajmanová, rozená Jeremiášová, se jako jediný potomek rodiny, která patřila kdysi mezi elitu, pak byla dlouho dobu ničím, ale zvratem poměrů, restitucemi a následnými šikovnými obchodními tahy pana Jeremiáše se znovu prodrala na slunce v podobě vzájemně skloubeného propletence několika firem, se předsmrtným rozhodnutím svého otce stala bohatou a tím i značně vlivnou ženou.

	Tobiáš Rajman zůstal tím, čím byl: jejím manželem.

	Čim dál víc jen trpěným manželem.

	Neradostný úděl pro chlapíka, který se spíš méně významně po celý život motal kolem divadelního světa a dříve si zakládal na tom, že mu žádná ženská, na niž třeba jen z okamžitého rozmaru ukáže prstem, neodolá. Takhle mu jako jedna z mnoha neodolala ani slečna Julie Jeremiášová - tehdy ovšem zdaleka ještě nebyla nějakou společenskou hvězdou, ale jen temperamentní, veselou, výřečnou, průměrně hezkou, leč milování za všech okolností pozoruhodně lačnou úřednicí, obtíženou však kádrovým hrbem zcela nevhodného třídního původu.

	Když si ji bral, bylo to, jako když jí dělá milost.

	V průběhu nadcházejících let jim doktoři sdělili, že spolu nemohou mít děti a jednou či dvakrát také vyšly najevo Tobiášovy postelové odskoky, manželství to prostě nebylo nikterak ukázkové, ale zůstávali spolu jaksi ze zvyku a také proto, že tu byl stále fungující spojovací prvek bouřlivé vzájemné žádostivosti, jímž dokázali otupit i všechny stejně bouřlivé spory a hádky. Však se tomu dokázali také zasmát:

	„Kam se na nás hrabe celá Sicílie! Nebýt té postele, kde je nám spolu fajn, už bychom se dávno umlátili."

	Aspoň určitou míru radosti si prostě i v tom suchopáru citů dokázali podržet. Žádnou radost z formy i obsahu jejich spolunažívání však neměl starý pan Jeremiáš, s nímž si Tobiáš Rajman jako s tchánem, který míval kdysi o potenciálním zeťovi absolutně jiné představy, nikdy nepadl do oka. Situace se ještě umocnila po listopadovém zvonění klíčů, kdy mnohým poníženým, Jeremiášových rodinu nevyjímaje, svitly na horizontu nové obzory. Tehdy také pan Jeremiáš, který nedlouho předtím ovdověl, pozval zetě na večeři a při následných pár sklenkách mu mezi čtyřma očima sdělil své míněni zcela otevřeně, i když slovy vybranými:

	„Pořád věřím, že vše se v životě každému vrátí. Všechno dobré i všechno špatné. V lecčem se, jak vité, tahle má víra už naplňuje. A vy, Tobiáši, budete jednou litovat každé vteřiny ponížení, jehož se svými nevěrami a tím dalším vůči mé dceři dopouštíte.“

	Věty jak z klubu džentlmenů.

	Ale měl pravdu, ten zkušený šíbr, který zažil v životě prohry i vítězství. Krátce poté, co hlava rodiny zemřela a žezlo převzala Julie, došlo na Jeremiášova slova: Rajman už litoval, velmi litoval - a v přímé úměře k tomu se ještě více vztekal a bobtnala v něm nenávist. Ať tomu někdo věří nebo ne, ať si pomatení taoističtí stoupenci lhostejného vztahu k majetku a světským požitkům říkají co říkají, prachy, zejména pak velké prachy, nesporně mají schopnost měnit stav věcí. Pozitivně i naopak: jak pro koho.

	Tobiášova předrahá choť Julie už nyní zdaleka nebyla tím, čím bývala: dávala najevo skoro až okázalou sebedůvěru, byla útočná, žila si čím dál víc svůj vlastní život, začala víc než předtím pít a zejména pod vlivem alkoholu dokázala každý atak či třeba jen náznak kritiky odrážet s razancí dříve u ní snad ani netušenou.

	Byla zkrátka jiná.

	Dračice na druhou, jak se Rajman jednou vyjádřil.

	Byla jiná - a dávala své životní polovičce to, že je jiná a lepší to pro něho už nebude, s patřičným opovržením najevo. S gustem až sadistickým se rýpala v jeho pocitu, že je na ní závislý a že jediné, co smi, je občas jí to parádně udělat, ale jinak že může jen pěkně po vojensku držet hubu a krok - a že kdyby se náhodou mínil cukat, může z něho udělat jednu velkou nulu, doslova žebráka...

	Komu by se to takhle líbilo.

	Tobiáši Rajmanovi, vmanévrovanému osudem do nedůstojné role „manžela té úspěšné podnikatelky Jere- miášové“, se to nelíbilo zcela určitě.

	 

	Co udělat, co udělat...?

	Cestou z chalupy, kam ho Julie poslala s úkolem obstarat řemeslníky na předzimní opravu střechy, šlapal pedál plynu razantněji, než míval ve zvyku. Hergot, copak jsem neurotik?! vytkl sám sobě poté, co si tuto skutečnost uvědomil. Ubral plyn, ale to, co se mu hnalo hlavou, se nedalo tak snadno pouhým dotykem chodidla odpoutat jiným směrem. Z původně snad jen krátké myšlenky, spíš tedy záblesku myšlenky, s níž bylo možno volně si pohrávat, se čím dál víc stávala mučivá posedlost.

	Co udělat...?!

	Jistě, stále zůstávala ve hře možnost rozvodu, odešel by, osamostatnil se, postavil by se na vlastní nohy..., ale čím důkladněji Tobiáš Rajman tuhle eventualitu zvažoval a přecházel v úvahách od celku k detailům, tím méně se mu hmatatelná podoba onoho osamostatňování zamlouvala. Ať si to přiznával či ne, nechtělo se mu podstoupit rozvodovou kalvárii, kterou by mu Dračice zcela jistě osladila a z níž by určitě nevyšel jako vítěz. A samozřejmě nechtělo se mu odejít ani z vily s výhledem na Vltavu, ani z chalupy v krkonošském podhůří, a už vůbec se mu nechtělo začínat z ničeho a trapně se znovuprosazovat ve své divadelní branži, kde se zejména v poslední době nechal vytlačit na okraj, protože na jeho osobních příjmech, tvořících zlomek rodinného rozpočtu, mu příliš nezáleželo, protože ani záležet nemuselo.

	Ne ne, říkal si, tudy cesta nevede.

	Užral a asi i upil by se zlobou a zřejmě také žádostivostí, kdyby se měl protloukat někde v 1 + 1 a při skromné večeři a lahvovém pivu listovat společenskými časopisy a nacházet tam fotografie z nadačních večírků, rautů, módních přehlídek a jiných radovánek pro vyvolené, na nichž by jeho Julie, tedy už jeho bývalá Julie, v róbě s hlubokým výstřihem tu předávala šek pro autistické děti či v neklidných prstech, které by mu tolik připomínaly jejich důvěrné chvíle, držela sklenku...

	Sklenku!

	Od počátku Tobiáš Rajman věděl, že k tomu, co míní

	podniknout, potřebuje spojence. Ne ovšem nějakého po- tetovaného recidivistického idiota z ulice, jak se o tom dočítal v novinách, ale spojence imaginárního, pomyslného a tedy navždy mlčícího: spojence, jemuž není třeba platit a bát se ho. Vylučovací metodou dospěl k názoru, že jeden takový spojenec se mu přímo nabízí. To její pití! Pití čím dál víc divočejší a s výraznějšími následky. Pití, v němž Julie jednostranně preferuje fernet.

	Dobrá, to by šlo - ale co dál?

	Jakmile promyšlený plán doklopýtal k jednotlivostem, vyplynulo z nich, že k pomyslnému spojenci je potřeba přisadit ještě jednoho reálného, ale současně zcela nezasvěceného. Spíš by to tedy byl nástroj než spojenec.

	Koho k tomu zvolit? Tobiáš Rajman probíral prvně Juliin a pak i svůj adresář. Pod písmenem A bylo poloprázdno, jen jedna lékařka, která mu kdysi v těžké chvíli pomohla a od té doby jí posílal novoroční péefka, nechytl se ani pod B a C. Teprve u D se mu u jednoho řádku rozechvěly prsty náhlým zajiskřením.

	Drahuše Dobrovodská - to by mohlo být ono.

	Vybavil si její žensky možná až trochu moc výraznou postavu, blonďaté vlasy a slovansky kulatou tvář. Drahuš- ka: trochu trhlá, hysterická a sebestředná výtvarnice a bytová aranžérka, svým způsobem také taková Dračice, s níž se Tobiáš nedávno nakrátko zapletl, ale pak toho po vzájemné dohodě nechali a Drahuše se stala spíš Juliinou než jeho kamarádkou. Občas si je dokonce dobíral, že spolu něco mají, což by ho ani u jedné z nich nepřekvapilo, možná by se mu dokonce líbilo se na ty dvě emancipované potvory při tom dívat, případně se v závěru mužně připojit. Konec vztahu s Drahuší ho tedy nechal bez citových následků, docela si oddychl, ale zůstala mu po ní suvenýrová maličkost v podobě klíčů od jejího ateliéru v pátém patře nedávno zrenovovaného vinohradského činžáku. Dobrovodská si při rozchodu odpustila efektní scénu s žádostí o jejich vrácení - a pak na to ona i on prostě zapomněli.

	Ty klíče musím někde doma mít, uvědomil si Tobiáš.

	A pod vlivem té úvahy za volantem vozu zase trochu přidal plyn.

	Když dojel, zaparkoval u chodníku a šel se rovnou podívat do své pracovny. Chvíli hledal, pak nalezené klíče s pocitem ulehčení sevřel v dlani. Nyní tedy stačilo záměr dokončit, nastražit past a trpělivě čekat.

	Třeba týden, třeba dva...

	 

	 „Ty se někam chystáš?" zeptala se Julie, když si Tobiáš oblékal sako.

	„Musím do divadla,“ řekl, „mám v klubu jednání."

	„Aha - jednání! Že by ti svěřili Hamleta?" ušklíbla se. ,Anebo tě chtějí připravit na to, že letos dostaneš Cenu Thálie?"

	Jindy by ji za její štiplavé řeči poslal někam, ale v poslední době se záměrně držel zpátky.

	„Pořád tě baví urážet mě?“ pronesl dotčeně.

	„Nebaví. Ale taky mě nebaví tu večer trčet sama."

	„Tak netrč," poradil jí.

	„Samozřejmě že nebudu, zajedu si... třeba k Drahušce," rozhodla se, vstala, stáhla ze sebe domácí oblečení a jen tak skoro v ničem vykročila k šatníku.

	,Ahoj,“ pozdravil její záda a vše ostatní pod nimi a nad nimi. Příliš zaujata obsahem skříně se ani nenamáhala s odpovědí.

	 

	Mobilní telefon vytrhl Tobiáše Rajmana z debaty u klubového stolu před desátou večerní. Poodešel stranou, a protože přece jen nebyl zběhlý v úkladech o život vlastní ženy, potily se mu prsty, když mačkal příjmové tlačítko. Mohla volat Julie, mohl volat kdekdo...

	Volala Drahuše Dobrovodská.

	„Hotovo," řekla stručně.

	„Cože... to jsi ty, Drahuško? Já ti nerozumím, tady je dost... “ „Neblábol!" zarazila ho. „Máme jen pár vteřin, už jsem je volala a každou chvíli přijedou. A ty sem taky přijeď,musíš přijet: máme na mobilech tohle spojení zaznamenáno. A je logické, že jsem ti volala, když se přihodilo to, co se přihodilo."

	„Co že se přihodilo...? O čem to sakra mluvíš?"

	„Nedělej ze mě blbce, Tobiáši," přidala na důrazu, „teď na to není vhodná chvíle. Jestli ti něco baštila rozmazlená Julie, tak já určitě ne: já nejsem ze zazobané famílie a život mě trochu jinak obrousil. Čekala jsem, kdy tě napadne, že se stavem věcí u vás doma musíš něco udělat - a tak jsem tě trochu sledovala a párkrát i zmáčkla spoušť foťáku. Hodily se ti ty klíče od mého ateliéru, vid? A ten fernet vylepšený něčím na spaní, co jsi mi propašoval do baru - kde jsi to vyčetl? Ale jo, možná ti to mohlo projít: dvě bláznivé ženské, prášky, chlast, je jim špatně, pak se třeba poperou a obě... To jsi i mě chtěl vyhodit z toho okna? No - dopadlo to jinak, leží tam na zadním dvorku jen ona, ta tvoje Dračice, jak jsi jí říkal, má v sobě možná dvě promile a mě čeká těžké vysvětlování, moc těžké."

	„Drahuško..."

	„Nekňuč! Však já moc dobře vím, co mám říkat. Ale ne že bych to dělala z lásky k tobě, ty šviháku. Budeš teď docela bohatým vdovcem, co? A takové lidi přece musíme náležitě opečovávat. Rozumíme si?“

	„Jistě..."

	„Konečně správná řeč, Tobiášku. Ono jde vlastně jen o zvyk, ne? Takže já končím, ty nasaď smuteční tvář a fofrem přijeď," vydala Dračice číslo dvě poslední pokyn a bez rozloučení přerušila spojení.

	Ono se snadno řekne - jemné umění vraždy...

	Vrátil se ke stolu, kráčel ztěžka, jako by mu nohy zatěžovala vězeňská koule, měl vytřeštěné oči a těm, kteří se po něm ze svých míst ohlédli, se zdálo, jako by za těch několik okamžiků, co telefonoval, zestárl.

	„Tobiáši - stalo se něco?" zeptali se.

	„Stalo," připustil v minulém čase, v tom měl aspoň jistotu, ale předaleko měl na druhé straně k představě o tom, co se stane v nejbližších chvílích a ve všech kratších i delších chvílích v budoucnosti.
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